Ban biên dịch: Trần Thị Thanh Liêm 
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Chủ biên: Trần Thị Thanh Liêm 
Hoàng Khải Hưng (Huang Ke Xing) - Hoàng Trà - Nguyễn Thuý Ngà 
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NHÀ XUẤT BẢN ĐẠI HỌC QUỐC GIA HÀ NỘI 


LỜI GIỚI THIỆU 


Bộ Giáo trình Hán ngữ mới của tác giả Dương Ký Châu chủ biên, Nhà xuất 
bản Đại học Ngôn ngữ Bắc Kinh phát hành lần này được sửa đổi và bổ sung trên cơ 
sở của bộ Giáo trình Hán ngữ trước đây mà quý độc giả đã dùng do thạc sỹ tiếng 
Hán - Giảng viên chính Trần Thị Thanh Liêm chủ biên dịch và biên soạn bồ sung. 

Giáo trình Hán ngữ mới với những thay đổi về thứ tự các bải học, phần giải 
thích, từ mới, nội dung ... đã được tác giả bổ sung và đổi mới, do vậy người học sẽ 
có thê tiếp thu những kiến thức mới hơn. hiệu quả hơn và thành tích học tập sẽ được 
nâng cao hơn... 

Bộ Giáo trình Hán ngữ ấn bản lần này gồm 3 tập (chia thành 6 cuốn) 

Tập I1 có 30 bài, gồm 2 cuốn, mỗi cuốn 15 bài 

Tập 2 có 20 bài, gồm 2 cuốn, mỗi cuốn 10 bải 

Tập 3 có 26 bài, gồm 2 cuốn, mỗi cuốn 13 bài 

Bộ Giáo trình Hán ngữ ấn bản mới này gồm 76 bài với nội dung từ dễ đến khó. 
Bắt đầu từ luyện tập ngữ âm cơ bản của tiếng Hán, từ đó tiền hành giảng dạy kết cầu 
ngữ pháp, ngữ nghĩa và ngữ dụng: cuối cùng là giai đoạn giảng dạy ngữ đoạn, thông 
qua sự hiểu biết sâu hơn về ngữ pháp và vận dụng từ ngữ, để nâng cao hơn nữa khả 
năng biểu đạt thành đoạn văn của người học. 

Mỗi bài học bao gồm các phần: 

1. Bài khóa 

2. Từ mới 

3. Chú thích 

4. Ngữ pháp, ngữ âm 

5. Luyện tập 

Giáo trình Hán ngữ mới có 3300 từ mới. Phần bài khóa và nội dung đàm thoại 
có quan hệ chủ điểm đồng nhất với bài luyện đọc trong phần bài tập, trên cơ sở bảng 
từ mới của từng bài. Chủ điểm bài khóa bao gồm nhiều lĩnh vực trong đời sống hàng 
ngày, giới thiệu những kiến thức về đất nước và con người Trung Quốc nhằm tăng 
cường sự hiểu biết đối với đất nước Trung Hoa. 

Giáo trình được biên soạn theo hướng mẫu câu để trực tiếp đi vào thực hành giao 
tiếp, nhưng cũng giới thiệu khái quát cầu trúc ngữ pháp của tiếng Hán hiện đại. Các 
phần chú thích trong bài nêu rõ những kiến thức về ngôn ngữ và bối cảnh văn hóa 
Trung Hoa. 

Phần bài tập của giáo trình này chú ý rèn luyện kỹ năng giao tiếp, mô phỏng và bôi 
dưỡng trí nhớ cho sinh viên. 

Để học hết giáo trình này này cần 600 tiết học, sau khi học hết sinh viên có thể 
tiến hành hội thoại thông thường và có thể đọc hiêu các bài văn đơn giản có sự hỗ trợ 
của từ điền. 


Để giúp sinh viên tiếp xúc với âm điệu, ngữ điệu chuẩn xác, âm sắc của tiếng Trung 
hiện đại, giáo trình còn có một bộ băng ghi âm do các chuyên gia nổi tiếng, giàu kinh 
nghiệm thực tiễn của Trung Quốc đọc chuẩn xác, diễn cảm các phần luyện tập, bài 
khóa và dẫn đọc các từ mới. 

Do thời gian biên dịch quá gấp, việc biên dịch và bổ sung không tránh khỏi những 
sai sót nhất định, rất mong đồng nghiệp và học viên, sinh viên góp ý bổ sung để có thể 
đáp ứng nhu cầu của người học. 


Hà Nội ngày 08 - 10 - 2012 
Ban biên dịch và biên soạn sách ngoại văn 
Thạc sĩ Trần Thị Thanh Liêm 
Trưởng Ngành tiếng Trung - Trường Đại học Đại Nam Hà Nội 
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14. 


—.ìXiãRlXã—& Word class abbreviations 


. #IR 
. fèMN 
. 8ÌR 


#an 


. äNI 
. 3#] 
. RiRl 


%xRiBI 


x). 
Nị. 
. EM 
10. 


B3 
3Jz45B]B] 
ZïMJBlìn 
TXBiiRl 
Uền| 
L3) 
ïl% 
NlE 


míngcí 
dòicí 
dòngcí 
líhécí 
xíngróngcí 
shùcí 
lihngcí 
shùliùngcí 


†ùcí 
jiècí 
liáncí 


zhùcí 


dòngtời zhùcí 


jlégòu zhùcí 
yũqì zhùcí 
tùncí 


xiùngshẽngcí 


cíftóu 
cíwẽi 


BẢNG VIÉT TÁT TỪ LOẠI 
(2) noun danh từ 
(®) pronoun đại từ 
(#3) verb động từ 
clutch verb từ ly hợp 
(#) adjective tính từ (hình dung từ) 
(#&) numeral số từ 
(#) classifier lượng từ 
(##) numeral-classifier 
phrase số lượng từ 
(#]) adverb phó từ 
(2) preposition giới từ 
(#4) conjunction liên từ 
() particle trợ từ 
aspect particle trợ từ động thái 
structural particle trợ từ kết câu 
modal particle trợ từ ngữ khí 
() interjection thán từ 
(#) onomatopoeia từ tượng thanh 
(®) prefñx tiền tố 
(8) sufix hậu tố 


†, —=¬ —=  = 
G3 th mỉm CC 


G VTPC 7C, 7N chuếc ĐT 


_EE 
BH 
ZP 
#5 
#5 
*# 
FE 
FW 
Lm 
LÍ 


- TK 
- PHẾ 
. # 


—. #ãäññfì 


shòngchún 
shàngchĩ 
yáchuóng 


yìng'è 
ruăn”è 
xiäoshé 
xiùchún 
xiùchï 
shéjiõn 
shémiùàn 
shégẽn 
shẽngdời 
bíqiũng 


upper lip 

upper teeth 
teethridge 

hard palate 

soft palate 

uvula 

lower lip 

lower teeth 

tip of the tongue 
blade of the tongue 
back of the tongue 
vocal cords 


nasal cavity 


The place of articulation 


SƠ ĐỎ CƠ QUAN PHÁT ÂM 


môi trên 
răng trên 
lợi 

ngạc cứng 
ngạc mềm 
tiểu thiệt, lưỡi con 
môi dưới 
răng dưới 
đầu lưỡi 
mặt lưỡi 
gốc lưỡi 
dây thanh 


khoang mũi 


=.WšMHIE 0lassroom Chinese TỪ NGỮ DÙNG TRÊN LỚP 


5D HD classroom chinese for teacher 
Từ ngữ giáo viên dùng trên lớp 
l. Fl3Ÿ11‡?! # k#. 
Tóngxuémen hšo! Xiùnzùòi shàng kè. 
Hello, everyone† Now lets begin our cÌass. 
Xin chào các em (bạn)! Bây giờ chúng ta bắt đầu học. 
2. 8 #I 
Oíng kòn hẽibăn ! 
Please look at the blackboard Ï 
Các em hãy nhìn lên bảng ! 
3. 19†4\# ă! 
Ong tỉng wð fö yin ! 
Please Ìisten to my pronunciation † 
Hãy nghe tôi phát âm ! 
A4. 9Ä. 
Tĩng wð shuõ. 
Please listen to me. 
Nghe tôi nói. 
53. ###L?% 
Gẽn wð shuö. 
Say after me. 
Hãy nói theo tôi. 
6. ý&#&3‡ 
Gẽn wð dú. 
Read after me. 
Hãy đọc theo tôi. 
1. #85. 
Gẽn wð xiš. 
Write after me. 
Hãy viết theo tôi. 
8. - —i3, 
đòi tỉng yí biòn. 
Listen to it again. 
Hãy nghe lại lần nữa. 


10. 


11. 


1. 


13. 


14. 


45, 


16. 


17. 


` #—iŠ. 


Zòi dú yí biòn. 

Read it again. 

Hãy đọc lại lần nữa. 

X3. 

Zòi shuõ ví biàn. 

Say 1t again. 

Hãy nói lại lần nữa. 

fñ 5 —3. 

Zòi xiŠ yí biòn. 

Wnite it again. 

Hãy viết lại lần nữa. 

95. 

Xiùnzời tingxiš. 

Now the dictation. 

Bây giờ hãy nghe và viết lại. 
1ï4T17fÈ, #2Z]# — TW. 
Oïng dăkõi shũ, fñn dòo dì yè. 
Please open your books, and tum to page 
Hãy mở sách ra, giở đến trang 
3Ó, &Xk ZÙ%, 
Dú kèwén, yòo dàshẽng lăngdú. 
Read the text, and read it aloud. 
Đọc bài đọc, cần đọc to vả rõ ràng. 
2ï P|ñ1ñ lo 

Yðu wèntí qïng wèn. 

H you have questions, pÏease ask. 


Có vấn đề gì xin hỏi tôi. 
3%? Ä 1t:+L. 

Xiònzùi bùzhì zuòyè. 

Now the assignment (for today). 
Bây giờ tôi giao bài tập. 


Tñ 3) 1 t9 +ì, & 1k2 5o 


Yùxí xin kè de shẽngcí, yùòo huì dú huì xiš. 
Preview the new words of the new lesson, you should be able to read and write them. 


Chuẩn bị trước từ vựng của bài mới, phải đọc được viết được. 


18. 1Ÿ — Fi#3*/⁄‡‡+#É. 


19. 


20. 


Ong kèòn yíxià yùfă⁄zhùshì. 

Please look at the grammar/notes. 

Hãy xem phần ngữ pháp/chú thích. 

1Ì 3œ,1F 3È 3% + #\.. 

Oĩng bă zuòyè jião gši wð. 

Please hand in your homework (to me). 
Hãy nộp bài tập ở nhà cho tôi. 

Tử 

Xiù kè. 


CÌass 1s over. 
Tan học. 


XE BÌWỆ classroom chinese for student 
Từ ngữ học viên sử dụng trên lớp 
%}ÿ 3ƒ ! 
Lăoshï hăo! 
Hello, (teacher!) 
Chào thầy (cô) ạ ! 


: TỶ 1t #-lÊ—,*.JU ° 


Oïng nín zòi mòn yìdiănr. 
Please slow down a little. 
Xin thầy (cô) nói chậm một chút. 


Š Tỉ 1R_E-ÙDL—31Š „ 


Oïng nín zời shuõ ví biòn. 
Would you pÌease say it again? 
Xin thầy (cô) nói lại một lần nữa. 


. TÍRTr lỗ o 


Qĩng nín zời niòn yí biòn. 
Please read 1t one more time. 
Xin thầy (cô) đọc lại lần nữa. 


.. 4 +#/114&2^1*? 


Zhè ge zì/cí zềnme dú? 
How should this character/word be pronounced? 
Chữ ( từ ) này đọc như thế nào? 


. 44+ 1Xf†^&&? 


Zhè ge cí shì shénme yìSI? 
What does this word mean? 
Từ này có nghĩa là gì? 


1. 318M1 “‹‹-... ” X2? 
Yingyũ de “-..... ” Hànyũ zšnme shuöõ? 
Whats the Chinese for... ? 
Từ ".......” trong tiếng Anh, tiếng Hán nói như thế nào? 
8. 2XWJ†Ƒ3 #12? 
dJintiän de zuòyè shì shénme? 
What is the homework for today? 
Bài tập của ngày hôm nay là bài nào? 
9. 2Jf, 1/3335 TŸ, tk b7, 
Lăoshï, tủ bìng le, bù néng lói shàng kè. 
He/She is ill, so he⁄she cannot come to the class. 
Thưa thầy (cô), bạn Ấy ốm, nên không thẻ đi học được. 
10. #£®%, &X#|Ÿ, 
Dulbudï, wð chídèo le. 
Sory, m late, 
Xin lôi thây (cô), em đên muộn . 
11. 330W! 
Xièxie lăoshï1 
Thank you, (teacher}) 
Cảm ơn thây (cô)! 
12. #J 
Zòijiùn † 
Goodbye | 
Tạm biệt! 


UDR »# 


Contens _ ƒ : 
` H &# 


ục lục 


(1) 


(—=}Ƒf:b E6 m f Ủ † n Í ð k h 
(—)#j:qd o e ¡ u ủ di ei do 0u 
(=)t†È 

( p4) 8 

(—)?§# 4n 

(—)##ã 

(=)##MI 

(p)7E7ï 

(14) 

(%X)*#?m%* 


TổNg Hán không khó lắm xt 


(—)®# 
(—)## 
(—)###ã 
(—)#P 
(=)#=# 


(—)#bj 
(—)#XxM, 


(—)P1R: j q x 
(—)*#:¡ íq ie ido iu(iou) 


ijjn ¡in ¡ang 


Ing iong ũ úe ñũơn ũn 


(=)f 
(—)®*#ã 
(—)3#wMm 
(=)“#7*##ð 


H 


(—)®#4#W)L 
(—)XI4E 


(—)#:z c s 


(—)##: -i[1] er uq uo udi ui(uei) uơn 


un(uen) uang ueng 
(=)#š 
(—)#*=ã 
(—)##& -1[\] 
(=)er #I)Lwi 
(m)-#M 
(1)R8HTTS 


(19) 


(28) 


Vương 


(—)#8f:zh ch sh r 
(—)#: -i[] 
(=)t†g 
H.,ÈÈ#f. (—)#mœ#ã 

(—)##8: -i[\] 
1, #3 
BN: DLIRWINISHIRJR-ĐLA 


3 7\ W 


—ÈÑ*` (—)#®%#Jygg 
(—)Ef14# 


=.,Ì# (—)H:HAd9it£ 
(—=)### 
# IMEE() 


=ĂẮẳÈ# “—"M#M 


Ý cần táo bao nhiêu tiền 


(37) 


(46) 


(56) 


(63) 


IH 


(—)“2+ftlãl”  Øj(liăng) + Wtìã 
J{.iijƒ£. )jÑẪjƒ(2) 


Tí, R3) 
ŠÖfï đổi tiền nhân dân tê knỦ 

—, MY 
—. #h 
=.Ð#. (—)#6#EMH 

(—)3#-—®JL 
"SN N.=.... 
LIÊN => 


(76) 


=.È# (—)ï#ữ] 
(—)1#£% 
(=)® 
(pm) “0” 
H,ì#(—)VìftJfMSJf 
(—)#Rìfiñ4J 
(=)####*t& 


“húng tôi đều là lưu học sinh (86) 


—.WÈ (—)Xf@Etðf 
(—)3®iI#&*#% 
(=)#‹U#'t†R A15 


=,# ®#2— TL 


H.iR% (—)Z4J(1): ----- 012 
(—)X£ 
(=)Rl]“t" #1“##" 

hvifÑ (—)®Jf#f(1) 
(—)iã(1) 


DHÍNG - HDD DDESI UUIÌN! |2 Dạn học ở đâu SÂU 


—vÈ*X (—)##@W)L#9ìytñ 
(—)®#4fi#*I'i)£ 


=-‹ lữ (—)/E2^IJ(2):#Jftii 
(—)iR#15ï144 Bì]BÌ” R9” 
(=)2Ä“#” “4” 

H.iẪñ (—)f#J#(2) 
(—)i(2) 


2ð 


[SZ Đây không phải là thuốc Đôngy (110) 


—.Èx (—)X†+ÃñHffRR 
(—)3% t3 


=.È# ki 

DH, 3# (—)/E6E^ijSZNW0E: JÉ/#IHiãïã5J 
(—)®#4^l(3): 1EJ“J 
(=)“Ø”* 4 

ifÑ (—)NWf(3) 
(—)iã(3) 


% 1i ÍWWENENjijj 5: !+: Xe của bạn mới hay cũ (124) 


—xÌX (—)##H#tữm 
(—)## R†r+ði£#IRfÙ 


JH j1 
Rĩ 
+ 


(—)5(—)#—JLtˆ 
(—)M,#ZE JLW. 


H,ìãŸš (—)3+IWiNiä2I 
(—)Z#4l(4): ##iJ:------#É------? 
(=)4^ll(5): 41#iJ#J:-----:ĐÉ? 


1vifÑ (—)3š#|HWWIRW 
(—)4iKthJ2J81ñ 


5: Công ty của ông (137) 
có bao nhiêu nhân viên 


—.ÊY* (—)##JLH1 
(—)#41^ñlã2R 


=.È# (—)®HñHM*+%#%. 
“Hết 
(=)S#2kHftñ 
Hit (—)“#”'Z®8J 
(—)##x#£ 
(=)hl#xR: “JL"#1“Zf7*” 
(p)#4iRl44: “ XX + R + 44” 


(152) 


VỊ 


DÌ Vï kè 
55 —Ùš 


BÀI 1 


EBHrv kèvén c› re« 


A; 3ƒ1 


1. TÃ (4t) 
2. 3ƒ () 
‡ 3ƒ 
m. (#r) 
A. 1 (X) 
5. 7é (x) 
6É. &. () 
1. 2 (ñJ) 


ní 
hăo 
nĩ hăo 


Bài đọc 


(nhĩ) 
(hảo) 


(nhất) 
(ngũ) 
(bát) 
(đại) 
(bất) 


N_  hăo 
l: 3ƒ 
XIN CHÀO 


you (simngular) anh, chị, bạn, ông, bà... 
good; fine tốt, đẹp, hay, ngon... 


Hello † xin chào 


How are you? 


one một 

five năm 

eight tám 

big to, lớn 

not không, chăng 


§. (2. Hf) kðu (khâu) mouth: miệng, nhân khảu 
(a classifier for 


family members ) 


9. đj (1) bói (bạch) white trắng 
10. + () nũ (nữ) female: woman nữ, phụ nữ 
11. + (4) mă (mã) horse con ngựa 


=| tỀ Yùyïn ®` Phonetics - Ngữ âm ..... Xóa 45 156 tao T135 va tthns : sa 
IiZ® "núi: Thanh ¬:u 


#Š—Ƒñ the lsttone 55 ; Thanhl ð 1! ú 

#3 —Ƒií the 2nd tone 35 ; Thanh2 đó Í ú 

#š—Ƒñ the 3rd tone 214; Thanh3 ð ÏÍ 

#špHƒl the 4th tone 51 ; Thanh4 à ì ù 

¬Š - F 

|| 3T Zhlshl Noi -ChúthÊH seacncociosAokeedree+e ?” 


) WNiREE1:ant Formation of Chinese syllables Câu tạo của âm tiết trong tiếng Hán. 


NMiRWk4X\HPER, #JRẨfẨFZ7ÌMZđ4HĐu #Jd0: bù, mö, hồo fñ9Z©# 
5. #WTfX@#nH7⁄®#, Øld: b, m, h, #2fš§2JÑ?, ØlJảUn: ò, 
ủ, ùo, #W{tif3š)ãñ 400 Z© To 
Most Chinese syllables are formed by a combination of the initials, finals and 
tones. For example, bù, mũ, hðo. The consonant at the head of a syllable (b, m, 
h in the above examples) ¡is called the minal. The rest of the syllable is the fñinal ( è, 
ö, ăo). The contemporary Chinese pưionghuø has over 400 syllables. 
Phần lớn âm tiết trong tiếng Hán do thanh mẫu, vận mẫu và thanh điệu tạo thành. 
Ví dụ: bù, mũ, hăo đều là âm tiết. 
Phụ âm mở đầu của âm tiết gọi là thanh mẫu. 
Ví dụ: ( b, m, h). Phần còn lại là vận mẫu. Ví dụ:(ù, ñ, ăo). 
Tiếng phổ thông Hán ngữ hiện đại có hơn 400 âm tiết. 
Ei £==ú Descriptons of articulation - Cách phát âm 
Z#l Iitials - Thanh mẫu: b p m f d tn Ì gkh 
b [bp] 
XUJEIH, ®3X^L, ì#. XIEEÙI, HZÌW“(GÑ, 36TXVE, fÈ^“GW 
##@imdiH, 3Ã#£ “XS”. 7 Rÿ£äl. 


Thịs is an unaspirated voiceless bilabial plosive. Lung aïr is compressed by the 
elosure of the lips. Then the air escapes with a sudden release of the lip closure, 
with no vibrations of the vocal cords. 
Am 3 nôi tặc, trong, không bật hơi, hai môi khép chặt, khoang miệng chứa đầy hơi, hai môi 
bật mở nhanh khiên luông hơi bên trong bật ra ngoài, thường gọi là âm "không bật hơi". 
Dây thanh không rung. 

JrPÌ 

XLIEfH, ro lề ìlï&8. 8: quế b —#, SH b1 h, 1 ER “# 
“4”, Pif#lRäl. 

Aspirated volceless bilabial plosive. The position of articulation 1s the same as 
that of Ð. The air is released forcibly with a puf, with no vibrations of vocal 
cords. 

Am 2 môi, tặc trong, bật hơi. Vị trí phát âm giống như b, luỗng hơi bị lực ép đây ra ngoài, 
thường gọi là "bật hơi". Dây thanh không rung. 


m [m] 

XUSKH, 4X“, #, 3UR EM, #, ¿h7 F, “(M8 H3E, 
F1 R3lo 

Unaspirated bilabial nasal. The lips form a cÌosure, and the soft paÌate and uvu- 

la are lowered. The air stream passes through the nasal cavity, with the vibration 
of vocal cords. 
Âm 2 môi mũi, không bật hơi, hai môi khép. Khi phát âm, hai môi khép, ngạc mềm và lưỡi 
con hạ xuống, luồng khí theo khoang mũi ra ngoài. Dây thanh rung. 

WÑ LÍ] 

IEHE, MiEP. LMMWEIE, “(WUUPRIERTNH, P#2dBsl, 


Voiceless Labio-dental fricative. The upper teeth make a light contact with the 
lower lip and the air 1s released in between with friction, with no vibrations of 
vocal cords. 

Âm môi răng, xát trong. Răng trên tiếp xúc với môi dưới, luồng hơi ma sát thoát ra ngoài. 


Dây thanh không rung. 


d [t] 
#2ÈH, 4X, W3 Ñ#: ñ2SITfEHMWBR, HƑ#ZW^ÃB. XU n7 k# 
TF, “œ8 Smih. E7 fZl. 
Unaspirated voiceless alveolar plosive. The primary obstacle is formed by a clo- 
sure made between the tip of the tongue and the upper alveolar ridge. Lung air is 
compressed behind this closure. and then escapes with force upon release of the 
alveolar closure, with no vibrations of the cords. 
Âm đầu lưỡi, tắc trong, không bật hơi. Khi phát âm, đầu lưỡi chạm vào chân răng trên, 
khoang miệng trữ hơi rồi đầu lưỡi hạ xuống thật nhanh khiến luồng hơi đột ngột 
ra ngoài. Dây thanh không rung. 

 [t ] 

12H, 14^, ì#. #jfffmld—#, XWM\WHJ#£Ìmihim‡S2S 
“(. PEfjK2l. 


Alveolar voiceless alveolar plosive. Ïts posiion and manner of articulation are 
the same as those of d, but it is aspirated, with no vibrations of vocal cords. 
Âm đầu lưỡi, tắc trong, bật hơi. Vị trí phát âm giống như âm d, khi luồng hơi từ miệng 
đột ngột bật ra, cần đầy mạnh hơi ra. Dây thanh không rung. 

n [n] 
12H, ấ#o 2k EIÉR, #XlŠ, /Èíi E, Ã]JTF, HiVĐWfEäZl. 
Alveolar nasal. The tongue-tip is pressed against the upper alveolar ridge, the 
soft palate and uvula are lowered, and the air is let out through the nasal cavity 
with the vibrations of the vocal cords. 
Âm đầu lưỡi, mũi. Khi phát âm đầu lưỡi chạm vào lợi trên, ngạc mềm và lưỡi con hạ 
xuống, khoang mũi mở. Dây thanh rung. 

L [1] 
Tr2H, #. ñ2kfElilll, H,nÃÑ, “'zNI§B):h3K. Piữ 
3l. 
Alveolar lateral. The tongue-tip makes a light contact with the upper alveolar 
ridge, but slightly more to the back than the position for n. The air stream 1s re- 
leased from the sides of the tongue. The vocal cords vibrate. 
Âm bên, đầu lưỡi, mũi. Khi phát âm đầu lưỡi chạm vào lợi trên, so với âm n lùi về phía 


sau nhiều hơn, luồng hơi theo hai bên đầu lưỡi ra ngoài. Dây thanh rung. 


g (k] 

HN, ®X^( ìWữ. ñHHUÙNGIWUĐ, l6 fỄÙXJ XI, f6 WUR 
0H. P2 i3. 
Unaspirated voiceless velar plosive. The back of the tongue is raised to form a 
closure with the soft palate. Lung air escapes with foree upon sudden release of 
the cÌosure, with no vibrations of vocal cords. 
Âm cuống lưỡi, trong tắc, không bật hơi. Khi phát âm, phần cuống lưỡi nâng cao sát 
ngạc mềm. Sau khi trữ hơi, hạ nhanh phần cuồng lưỡi xuống để cho hơi bật ra ngoài một 
cách đột ngột. Dây thanh không rung. 

k[k] 


HINH, lX^, Wf#. ##M(ờãmg —E, %W\HIE#/#2Thin† 
3%“. Phi N‡Rãäl. 

Aspirated voiceless Velar plosive. Its position and manmner of articulation are 
the same as those of g except that it ¡s aspirated, with no vibrations of vocal 
cords. 

Âm cuống lưỡi, tắc trong, bật hơi. Khi phát âm, bộ vị câu âm giống như âm g. 

Khi luỗng hơi từ trong khoang miệng bật ra đột ngột, cần đưa hơi mạnh. Dây thanh 
không rung. 

h [x] 

TH, ìÑÖšfÑ. ñ#À f#ƒE, “CÌU\'PRIEIETMHI, /EiffiREZl. 
Voiceless velar fricative. The back of the tongue is raised towards the soft pal- 


ate. The air stream is expelled from the lungs, causing some frictions in the vo- 
caÌ tract, with no vibratlons of vocal cords. 

Âm cuống lưỡi, xát trong. Khi phát âm, cuống lưỡi tiêp cận với ngạc mềm, 

luồng hơi từ khoang giữa ma sát đi ra. Dây thanh không rung. 

*##J†ÿ Single fñnals - Vận mẫu đơn:gd o e ¡ u ủ 


d [A] 
7THREEZ+X, ñf&1K. E#Hl. 


The mouth is wide open; the tongne is at its lowest; the lips are unrounded. 
Miệng mở rộng, lưỡi ở vị trí thấp nhất, môi không tròn. 

0 [o] 

7H*#, ñiÙŸ#Ñ. fRH, BI. 

The opening of the mouth is medium; the tongue posiion is midhigh, and 
.6. 


slightly to the back; the lips are rounded. 
Độ mở miệng vừa phải, lưỡi hơi cao, lùi về phía sau, môi tròn. 

e [v] 
7JH#*'®., ñIÙX##, f5, AI, 

The opening of the mouth is medium; the tongue position mid-high and slightÌy 
Độ mở miệng vừa phải, lưỡi hơi cao, lùi về phía sau, môi không tròn. 
to the back; and the lips unrounded. 

lề LÌ) 
7H, JENIV, Hm{ÙfM§, MU. 
The opening of the mouth is narrow, the lips are spread, and the tongue posi- 
tion high and slightly to the front. 

Miệng hé, môi đẹt, lưỡi ở vị trí cao, tiến về phía trước. 

u ({u] 

7HR#/h, II, #lÙƒg, flJZm‹ 

The opening of the mouth is narrow, the lips are fully rounded, and the tongue 
position biph and slightly to the back. 

Miệng hé, môi tròn, lưỡi ở vị trí cao, nghiêng về phía sau. 

ũ [y] 

T®1Ù*j ¡ #Hlrl, {H3JIJE, L1J*22 u TH. 
The tongue position is identical to that of Ì, and the lips are rounded to a degree 
similar to U. 

VỊ trí lưỡi cũng giống như 1, nhưng cần môi tròn, độ mở của miệng gần giống như khi 
phát âm u. 

###‡ Compound fñinals - Vận mẫu ghép:di ei do ou 


di[ ai ] 6i[ el | go{ ao] OU{ ou ] 


#2811 di 1tflg a 3 JZ1f[fU ¡ E9MH, 3‡fE La], #fỳl [A] fñầñ, 1 
#3 LAI] 3l. 

Inluenced by the I behind it, the d in the compound final di is pronounced as 
La]. The tongue position is a litle more to the forward than [A]. The other 
traits of this sound are the same as { A |. 

Vì có ¡ nên a trong vận mẫu ghép ai đọc là [a], vị trí lưỡi so với [A] hơi lệch về phía trước, 
các trường hợp còn lại đọc là [A]. 


ei F9 e È&fE Le]. 

The © in @Ï is pronouneed as [e ]. 

e trong ei đọc thành [e] 

go !Pfl 0 5¿J II o f9, ÿ#ƒE La]. 

Infuenced by the O behind it, the d in 0O is pronounced as La]. 
Vì có o nên q trong ao đọc thành [a]. 


) #szm Rules of writing the transeription - Quy tắc viết 
¡ý uy,  ấã§"[Rt# 17. H?ðmj2:zZJ5J8 vi, wu, Yus 
|, u, and Ũ may form independent syllables. In writing they are respectively yi, 
Wu and Vu. 
¡,u, ủ có thể tự biến thành âm tiết. Khi đó chúng lần lượt viết thành yi, wu và yu. 
FHÌN, Tones - Thanh điệu 
bEMiBI2⁄M4+3#2ftH, 2-H|HPĐIMS: - /—P)v “ ấ~ 
ƑR), Y (=/ff), ` (Imjg), ƑMZHI, &9&X⁄ẨHl. ĐIÚM: 
The Chinese pưronghuaø has four basic tones. They are shown by the tone-marks ; 
— (the 1st tone), “ (the2nd tone), Y (the3rdtone), ` (the 4th tone). Di£- 
ferent tones may express different meanings, e. g. 
Tiếng Hán phổ thông có bốn thanh điệu cơ bản. Kí hiệu của các thanh là: 
—( Thanh một) , “ (thanh hai) , Y (thanhba) , ` ( thanh tư) 
Thanh điệu khác nhau thì ý nghĩa biểu đạt cũng khác nhau. Ví dụ: 


bã bé bă bà 

eight pull target dad 

mã mú mă mà 

mum numb horse scold 

vĩ ví vĩ vì 

one move chair a hundred million 


bã bá bă bà 
„é L4 „m ® 
eipht to pull target dad 
tám nhỏ bia bô 


“HfŒSSif#+#7cš L. 7# LãjSH|, ##4i#i Wxx⁄. šH: nÌ, 
bù. —+#5W#8ãH+StW4+LI E098, H9 RIE#£THRER-X# 
7z L, i1: hồo, mèi, lóu, 

Tone-marks should be pÌaced on the main vowels. When the voweÌ Ì carries a 
tone-indicator„, the dot on ¡ is remoyed, e.g. nĩ, bí. W there are two or more than two 
vowels in a sylÌable, the tone-mark is placed on the one which requires a bigger (or 
the biggest) opening of the mouth, e.g. ho, mèi, lóu. 

Kí hiệu thanh điệu viết trên nguyên âm chính. Khi nguyên âm ¡ mang thanh điệu phải bỏ 
dấu chám ở trên ¡ đi.Ví dụ: nĩ, bĩ. Khi vận mẫu của một âm tiết có hai hoặc hơn hai nguyên 
âm thi kí hiệu thanh điệu phải được viết ngay trên nguyên âm có độ mở của cửa miệng lớn nhất. 
Vi dụ: hão, mèi, lóu. 

IEEWR Modulston: cỉ conc- - Bi diệu 

P4+SE—Ƒ“Pfi&ifiil, Ñi -42EEEBZ#—JE. ĐỊMU: 

When a 3rd tone is immediately followed by another 3rd tone, the Íormer is prO- 
nounced as the 2nd tone, e. g. 

Khi hai âm tiết mang thanh 3 liền nhau, thì thanh ba thứ nhất đọc thành thanh 2. 


Ví dụ: 
nĩ hăo —> ní hăo 


[2/13  Syllables and Chinese characters - Âm tiết và chữ Hán. 

W#zWdiạU5S#f5. # fñHJLLSjM-†5È2iT tì. ðláN: 

The characters are the written symbols of the Chinese language. Every syllable can 
be written Into one or several characters, e. g. 

Chữ Hán là hình thức văn tự của tiếng Hán, mỗi âm tiết có thê được viết bởi một hoặc 
nhiều chữ Hán. Ví dụ: 


bũ bú bă bà 
Và 3» tụ, ® 
mũ mú mă mà 
35 _.Š 5% b. 
y Ví yí vì 


= 22 1# 46 


Z| +] Liànxí €3 Exereises - Bài (ẤN scnixeslAssxs44024346865A88568.604ã44) 


Œ) HữỊ‡N Tones Thanh điệu 


vì ví vĩ v..=. Đ = 
Wwũ wú wũ wÙù —— WŨ + 
yũ yú yũ yù —— Vú 
bö bó bð bà — bã ^ 
dã dá dă dù —— dà x 
bũ bú bù bù —— bù ^ 
nũ nú nủ nữ ===> + 
kõöu kóu köu kòu—— kðu ư 
bãi bói băi bà —— bói é 
hẽi héi hši hèi —— hẽi 
mũ má mă màù—— mă 5 
nĩ ní nĩ né —— nÏ ! 
hão hóo höo hòo—— hðo +ƒ 
Œ@ #j Modulations oftones Biến điệu 
nĩ hăo mšihăo wũ bắi Bšihöi 
gẽi nĩ vũfö kšyÏ fùũdăo 
 MW##ẪC Pronunciation exercises Phân biệt âm 
(1) ÿEWJƒEHRJ IdentifWy the iniuals Phân biệt thanh mẫu 
ba pd da ta gqa kq 
bu pu du tu gu ku 
bơi pdi dai tơi gdi kqi 
bgo pgo dou tou g0o kqo 


(2) 3 5liRjR} 


bq 


(3) Mi Pronunciations and tones 


Identify the finals 


bo 
po 
mo 


fo 
bei 
mei 


gei 
hei 


bä pò dà 
bĩ pí dé 
bù pù dì 

bói pói dú 
bẽi péi dời 


he 
ne 
de 
ke 


pdO 
hao 
kgo 
go 


Phần biệt vận mầu 


t†a 
tè 
tì 

tú 


tòi 


# lj#_. Read andlearn Nhận mặt chữ và đọc 


VI hào 
dà mă 
dòitóu 
kèfú 


bũ hàòo 
bói mă 
tái tóu 
kèkúũ 
lĩ fò 


Z mm ú# 


hé fó 
hòu fðu 
hẽi fẽi 
hù fù 
hã fũ 

nĩ hăo 

dìtú 

dà lóu 

dà yú 

mšihäo 

BC TS: CÁC cU 


Phân biệt âm, thanh điệu 


bù hăo 
yìtú 
tölóu 
dà yũ 
mát lới 


+ƒ 


l 


p viết chữ Hán 


ậ 


'ì 


write 


¡ 


® S53X%# Leam to 


ch. - 


_———d~~—~ 


ƯA. 


Dì èr kè Hònyu bú tời nớn 
5 — 1k 34 1#  Ä 3ð 


BÀI 2 TIÉNG HÁN KHÔNG KHÓ LÁM 


EHg+x kèwén © Tcxc -n›: cọc.....................---—-—-————- 4 
A: #⁄ È 912 


Nĩ móng ma? 


B¿ . đa 


Hšn móng. 


A: Xiã %8 152 


Hànyùũ nón mg? 


B;  X #8, 


Bú tòi nón. 


= #EjZ| Shẽngcí Œ New Words - Từ mới -------------------+z:--++“-++++ _— 


1. JÈ (1) móng (mang) busy bận 

2. 9É (Bj) ma (ma) (a paricle used — trợ từ nghí vẫn 
at the end oÍ a 
quest1on ) 

3. 4É (ðj) — hền (ngận, hắn) very rất 

4. Xi (4) HònyÙ (Hánngữ) Chínsse; tiếng Hán 
Chinese language tiếng Hoa 

5s. ## (#) nón (nan) hard; difñcult — khó 


§. %& (BI) — tời (thái) excessively; too; over hơi, quá, lắm 

1D CC (Ấ@) Bồ. [báb  dad bố, ba 

8. J5JŠ. (2) môẽmg (mama)  mum mẹ, má 

9. 4ử, (ƒ{t}  tö (tha) he; hìm anh ta, ông ấy 
10. 3, ({\Q) tả (tha) ghe; her cô ta, bà ấy 
11. 3 (3) — nón (nam) maÌe nam giới, con trại 
12. 5Ý? (4) gềge (ca ca) elder brother anh trai 
13. XÃ (£)  dìdi (đệ đệ) younger brother em trai 


14. #È#  (£) —- mèimei 


(muội muội) younger sIster em gái 


øn en ng eng ong 


KEif# inalnnal Combinations - Ghép vần 


*¿ 


m ‡Èf# Zhùshì Œ Notes - Chú thích ........................---- 5-55 SS<s<+<<2 @ 


EEÍ#sa=w Descriptions of articulation - Cách phát âm 
œn[ an ] en[an] qng[ang] eng[ag]  ong[un] 

ơn P9 a #ƒFE La], ang 1tÉ9 a ÿ#fE [a]. 

0 in Œn is pronouneed as [ a], and 0 ïn dng is pronounced as | d]. 

q trong âm an đọc là [a], và œ trong âm ang đọc là [q]. 

en. eng l9 e ÿ‡ƒE (a]. 

© in en and eng 1s pronounced as [ a]. 
e trong âm eng đọc là { a ]. 
ong 'h#ð o ÿšƒE (u]. 
O in OnGQ is pronouneed as [u]. 
© trong âm ong đọc là [u]. 
E6 The neutral tone Thanh nhẹ 

ỳUf'fMifHEIM (S#tIIBIQ&loW#ZEJUS), Sf8Rt, 
ñiÚã. XIEUW®, m@áZZ, #?“#W⁄#ÖMm—-+# W/SMI9WIMTHS 2Í. 
#lản: 

Some syllables in Chinese are toneless ( disregarding the tones of the characters 
they represent) and are pronounced light and short. These syllables are called neutra- 
lzed tones or neutral tones. The pitch of a neutral tone is afected by the tone of the 
preceding syllable, e. g. 

Trong tiếng Hán, có một số âm tiết không mang thanh điệu (cho dù chữ Hán mà nó biêu 
thị là thanh mấy), đọc rất nhẹ và ngắn. Nó được gọi là thanh nhẹ. Độ cao của thanh nhẹ thay 


đổi tùy thuộc vào thanh điệu âm tiết đứng trước. Ví dụ: 
mãma bói de nĩmen bàờba 


+Ñ: #£ĐÐf 5h, #5“ NSo 


Note; In transcription neutral tones do not carry any tone-indicators. 

Chú ý: Trong khi viết phiên âm, âm tiết mang thanh nhẹ không đánh dấu thanh điệu. 
REEWEEE# Tnẹ hat 3ê cõnc - Na thành bà 

55Š=HNTHMERR—SS—Ƒ, #5 —7m, JƑfm‡4Ƒ## fH, BEfE3f— 
*, RI, Hì#—=ƑãM0fi'#Fl#ff2, i49 E7ti2, 5 EšT# FiMiHð 
#. ðlản: 

A 3rd-tone syllable becomes a half 3rd tone when 1t is immediately followed by a 
lst, 2nd, 4th or neutraÌl tone syllables, ¡.e. only the fñrst half (the falling part) of 


the tone is ariculated, and is immediately followed by the next syllable. For examples; 
„Lâu 


Sau âm tiết mang thanh 3 là âm tiết mang thanh I, thanh 2, thanh 4 hoặc thanh nhẹ, un 
âm tiết đó đọc thành nửa thanh 3, tức là chỉ đọc phân trước của thanh 3 (phân đọc xuông giọng), 


không đọc nửa phía sau (phần đọc lên giọng) và đọc tiếp ngay sang âm tiết đứng sau. Ví dụ: 


yũy! hền móng wủfòn hăo mg 


#3] Liùnxí Exereises - Bài tập..........................ceeseneienhhnten K› 


Œ° #8. Tons Thanh điệu 


tõ tó tũ tù ——tũ ‡ù ‡# 
mững móng măng màng —— móng †> 

hn hén hền  hèn —— hšn 4& 

nữn nón năn nòn ——— nón X§ 

hữn hón hồn hòn ——Hànyùi 34?# 
bã bớ bă bù ——— bàbg ®%# 
mũ mớ mă mà ——mäma 3935 
gẽ gé gễ gề ——gẽge KG 
mẽi méi mề mèi ——mèmei +3k‡* 

dĩ dí dĩ dì —— di *ă% 


(2) £### The neutraltone Thanh nhẹ 


mãma gẽge tũ de †ñmen 
hóng de móng ma lúi ma bói de 
năingi hăo ma báo le pöo le 
dìdi mèimei lèi ma lèi le 


@ XE The haf3rdtone Nửa thanh ba 


hšn qũo hšn nón hšn dà hăo ba 
nĩ hẽ nĩ lới mïfàn hăo le 
bền băn bšnlói hšn bàng hšn pàòng 


. l6, 


4 MfZMW Pronunciations and tonss Phản biệt âm, thanh điệu 


bảngõng bòn kõng dòng hóng tönghóng 
hẽn nón hén lón hớn lẽng kẽnéng 
hšn móng hẽn màn nónfõng nón fóng 


® UÚW Read and lam Nhận biết chữ Hán vả đọc 


(1) # 35 + 31†°1U z9 +71 
3‡t °% ‡Ê3† 1E. 4&2® {8.8 


(2) A: #3ƒ*1? 
B; #37! 


3) A: #£:kˆ°®3 
B: 4>. 


(4) A: #4182»? 
B: z¿1# 2% „ 


 El#Z4iðlffZ Answer the questions Trả lời câu hỏi 


(1) Ní móng ma? 


(2) Hànyũ nón ma? 
(3) Ní bàba hăo ma? 


(4) Tñ móng mg? 


) #Htêi#._ Complete the dialogues Hoàn thành hội thoại. 


(1) A; Ị 
B; NI hăo† 


ết chữ Hán 


L 


v 


Hšn móng. 


B; Hànyũ bù nón. 


(2) A: 
B 
(3) A: 
 SV'? Leam towrite Tập vi 


® 


.. Tăng 


+ kẽ 


h 

, 
_——~Lkz~~ 

1 

' 

+ 
_——~-~~~4—~~~k~~~ 


' 
' 
' 
~-4--~-k~~~ 
h 
' 
1 
' 


: 
ị r 
ị 
Ị _ 
tỉ ? 
- % 
là 


' 
—k=—-—-d~-4 

' + 

' 

1 

' 

' 

' 

‡ 

' 


Ũ -ấP- 


¿IS 


Dì sẵn kè Mingtiãn jiòn 
5 —=1⁄ B]& 


BÀI 3 NGÀY MAI GẶP LẠI 


EHir+x kè¿én ©› T- - ›: cọc 


%.-)ì#xãzKE 


: đt S° ÄXki#- 99 
Ní xué Yingyùũ ma? 


H ^ 3 ca ti 
Bù, xué Hànyũ. 


: + 37 1? 
Où Bẽijng ma? 


: ÄƑo 


Dui. 

:- ›zxïã 
: lật & th 3 Tà 92 
Ní qù yóujú jì xìn ma? 


: #X %o + #47 Txt #.. 


Bú qù. Où yínhúng qũ gión. 


zibỢ s4 


A: IỊK JỊ 
Mingtiän jiòn | 


b. MX WỊ 
Mingtiön. jlòn Ị 


|: )ij Shõngcí #) New Words - Từ mới .....-‹ svtš5šx£t#26uisvg32569 56158 '- 


1: x (zJJ) Xuó (học) lo len; to niudy HỌC 

2. %i# (4) Yingyũ (Anh ngữ) Engliah ( language ) tiếng Anh 
lƒ J3 4l?# (24) Aläbóyủ (Alạpbángừữ) - Arabie (languape) tiếng Ả Rập 
4È.1ữF (#4) Dóyủ (Đức ngữ) Genman ( language ) tiếng Đức 
t\iế (#4) Éyù (Nga ngữ) Itussian ( lànguage) tiếng Nga 
X1 (24) Fäyũ (Pháp ngữ) lreneh ( language) tiếng Pháp 
#bl5l?# (24) Hónguóyủ (Hàn quốc ngữ) Koren ( language) tiếng Hàn quốc 
H1? (#4) Rìyủ (Nhật ngữ) Jappanene ( language ) tiếng Nhật 
Ứ) J)t  3ñ- ( ,) Xibänyóyú (Tây Ban Nha ngữ) Spaniah ( language ) tiếng Tây Ban Nha 

3, XŸ (J2) dul (đói) righ; OK; đúng, được, 

@œ0rrect; tfue chắc rồi 

4. WX (24) míingtiễn (minh thiên) (OIIOTTOW ngày mai 

5. J, (zJ) jiùn (kiến) lo Hee gẶP, thấy 

6. #& (zJ) qù (khứ) lo go đi, đến 

1. W §} ( #2) yóujú (bưu cục) pont offiee bưu điện 

8. (z3)) jÌ (ký) to popt; tomail; — gửi 


to nend by mái] 


9. đã (4) xin (tín) letter; mail đo 
10. #k47 (4) yínhóng (ngân hàng) bank ngân hàng 
11, ÏỆt (zJ) qũ (thủ) to druw rút, cử, nhắc 
12. 4, (#4) qián (tiền) philêy ấp 


13, % () liù (lục) SIX sáu 
14. © (# q1 (thấp seven bảy 
15. 7U (W) jŨ (cừu)  nỉne chín 


## “huũnmíng Proper Name Tên riêng 


4È Ea Bèijing Beijing, capital of China Bặc Kinh, thủ đô của Trung Quốc. 


HI:  YùyIn €Ð Phoneties - Ngữ âm -‹-- 2 ;‡rrrtrrrtrtrtrtrtrtrh 


EEWER ñnuai Thanh nìu 


. 1299095. 


IEIEfSW ra: vạn nấu 
aã ie do ¡iu(iou) ian ¡in lang 
Ủ ủe ủœn ủn long 


”—. final Combinations Ghép vần 


jn 


qin 
xin 


bin 


¡ng 


jiang 
qiang 


xiang 


jjg  jiong 


qing qiong 


xing xiong 


bing 


ding 
ting 


ning 


yng yong 


02 E 4 


tÈ Zhùshì  Notes - Chú thích ----------------:*tttthhththttttttttttt ⁄““ 
[ST #==a Descriptions of articulation Cách phát âm 


2 121/4 


XI} Initials Thanh mẫu 

Ï LE] 

HñIMH, 24)X^, W#ft#. ZIMRIMIMBĐIS, fZ2EIFMf, “UWUAñ 
li ÑIš§-*78EJ5-2 IR]4#2gitlị. ##244fãl. 

Unaspirated voiceless palatal affricate. The front part of the tongue is raised to 
palate. The tongue-tip is pressed against the back of the lower teeth. The arr is 
squeezed out through the passage between the front of the tongue and the hard 
palate, with no vibrations of vocal cords. 

Âm mặt lưỡi, không bật hơi, xát tắc trong. Khi phát âm, mặt lưỡi áp sát vào ngạc 
cứng, đầu lưỡi hạ xuống mặt sau răng dưới, luỗng hơi từ khoảng giữa mặt lưỡi trên 
ma sát với ngạc cứng đi ra ngoài. Dây thanh không rung. 

q [te] 

#4iHIH, X“, ì#&i#tữ. ##MŒÙNSi—W, SH“ 

Aspirated voiceless palatal affricate. Ïts position is the same as that ofj, but it 
requires strong aspiration. 

Âm mặt lưỡi, bật hơi, tắc xát trong. Vị trí phát âm giống như J, cần bật hơi mạnh ra 
ngoài. 

Xi [e] 

#ïHIH, ì##tữ. #MRIMSIEiHM, “CYtM # Mã[f5#ÊJ8IR]REÿEf 
Hị, ffNIKÄIo 


Vơiceless palatal fricative. The front of the tongue is raised to a posttion near the 
hard palate. The air stream is released in between with fricton. The vocal cords 
do not vibrate. 

Ám mặt lưỡi, xát trong. Khi phát âm mặt lưỡi trên gần với ngạc cứng, luông hơi từ 
mặt lưỡi trên ma sát với ngạc cứng ra ngoài. Dây thanh không rung. 

Ø#+ ` Finals Vận mẫu 


iq LÍA] le [ie] iao [iau] iu [iau] 
ian (ien ] in [in] iang [ian] ¡ng Lin] 
ũ [y] ũe [ye] ơn [ yen] ủn [yn] 
long Í vn ] 


EEEESINI tui-- e vẽ; c. c.a-- con G4; ‹‹ ‹‹: 
DỊ ¡ kf9ff®, ¡ #8 y. 
¡ at the beginning of syllable is written as Y. Khi đầu âm tiết là ¡ thì viết thành y. 


lũ — yda leÑ  — Vye lao — y@o 
löu — you iaqú — yơn in — yin 
lang — yong ¡ng — ying iong — yong 


DỊ ũ Jf⁄k#?%, ##7fxk#JmEy, ủ ERM9Wx#Z1E. 
Y is added before the syllable beginning with Ũ , and Ủ is removed of the two dots 
at the the top. 

Khi đầu âm tiết ñ là thi viết thêm y ở trước âm tiết , thì phải bỏ dấu hai chấm trên 

nguyên âm ũ 
ủe — YyuUe ũqn — yuơdn ủn — yun 

ũ, ủe, ủan, ũn #1j, q, x 4B, ủ EiM9WãSZl2, MHh: 

When ũ, ủe, ủœn and ùn are spelled together with j, q and x, they are removed 
of the two dots at the top and written as; 

Khi ũ, ũe, ũan và ũn kết hợp với j, q và x, thì phải bỏ dấu hai chấm trên nguyên âm 

ũ, viết thành: 


ju jue juan jun 
qu que quan qun 
xu xue xuơn xun 


5n, I#iBfm, 7. Đlản: 


Ủ remains unchanged when spelled with n and Ì, e. g. 


Khi n, I kết hợp với ủ vẫn viết là ũ. Ví dụ : 
lũ, nủ 
iou Ñfiãj}?*#‡R† #4 mì iu, Ølả0: 


IOU 1s written as iU if an initial is added, e. g- 


Ki trước iou có thanh mầu, thì phải viết thành iu. Ví dụ: 


liù 


Ñ” W# The modulaion of “2" - Biến điệu của “” 
“2£” HJ+WESBIj*, (ức —.448IMR+f# MU, 2EX#8—/5; Blụ, 
The basic tone for “2§” ¡s the 4th tone. It changes to the 2nd when ït is immedj. 
ately followed by another 4th tone syllable: 
Thanh điệu cơ bản của “2&”là thanh 4, nhưng khi nó đứng trước một âm tiết thanh 
4 thì biển thành thanh 2, Vị dụ: 
bù hẽ bù nón bù ho bú qù 
bù gõo bù lới bù xiăo bú xiè 
#t3J Liùnxí  Exercises - Bàitập -----ớhhhhthhthrrrrte là 


Œ Hi Tone - Thanh điệu 


xuẽ xué xuš xuề ——— Xuế 3# 
qũ qú qũ qù ——qù + 
iũ jú jŨ jù ——Íú l 
qũ qú qũ qù ——dqũ b 
qiön qián qiăn giòn ——— qión + 
liũ liú liũ lù ———liù la 
q qí qí tị. : =ử + 
jũ jiú jũ jÙ —— ii +L 
mng míng mĩng mìng —— míng BR 
tiãn tin tiễn tiìn ——— tiön xX 
jiễn jián jiễn jiùn ——— jiòn 1T 
(2 “2£" ME Modulations of “” Biến điệu của “2” 
bù hẽ bù móng bù hăo bú yòo 
bù tĩng bù xué bù dðng bú kèn 


.24. 


bù bãn 


bù xin 


bù tián 
bù xíng 


@® MWiBMRN  Pronunciations and tones 


J qï 
jiñn giãn 
ịn qịn 
jiòn juòn 
ịn jũn 
Íí jú 
ii xiò 
jiòo xiòo 
jlš xi 
Iqì 

jxíng 

nũlì 

jntiõũn 
dõngbiũñn 
quónxiòn 


x 
xiũn 


xin 


gián 
qín 
dí 


qïng 
qiú 
qiáo 


jũqí 
jùxíng 
lIì 
míngtiãn 
xibiãn 


quánmiàòn 


jũ 
jiõng 
jing 


quón 


bù jiăng 
bù qĩng 


bú niòn 


bú jìn 


Phân biệt âm, thanh điệu 


jiũng 
jiè 
jng 


xiũxi 
xũyùo 
qũ qiún 
jinnión 
qiánbiãn 


xinxiñn 


@® lÀi#, Read and lean Nhận mặt chữ Hán và đọc 


(1) # 
#417 
&ủỆ 8 


t*?# 


Lễ 
dị 
+ #4Íi 


3?;t18 


4L 
J.< 
k0, 
+4t® 


giáng 

qiè 

díng 
xiũlĨ 
xiyòo 
tíqián 


míngnián 
hòubiãän 
xinnión 


¿I4 


(2) A: ?£3*#‡§»m° 
B: %, 3#, 
A: +*4+L2°9? 
B; xỲ! 


: #ã-+ 9 ¡»1$ 

: +, +#44#tOÐ.. 
: XI 

: BXWJ 


(3) 


 > EŒ > 


 #Rt@i# Complete the dialogues Hoàn thành hội thoại 


(1) A; Nĩ xué Yingyũ ma? 


B; Bù, 
A: Qù Bẽijing ma? 
B; | 
(2) A: ? 
B; Bù, xué Hànyủ. 
A: ? 
B;: Du. 
(3) A: Nï qù yóujú ma? 
„ qùủ 
Ị 
? 


(4) 


; Bú qù. Qù yínháng. 


A 
B 
B; 
A: Mingtian jiòn! 
A 
B 
A; Mingtiõn jiòn! 
B 


. 26. 


t chữ Hán 


p Viê 


ậ 


Rÿ 


wrie 


@® SX⁄# leam to 


' 
h 
' 


1 
' 
h 

+4 
Ì 
' 
' 
1 


¿nh 


Dì sì kè | Ní qù năr 

` | 
55 J ÿR | J# + MẸ JL 
BÀI 4 | BẠN ĐI ĐẦU ĐÂY 


EHgry kèx<¬  Text - Bài đọc 


"4(—) zxzmLE 
A: + X% JLuŸ 


Jintiñn xingq_. j? 


B: ““< Z3%— (—. —" WN‹ SG, Zs ki Tn 


dJintiön xinggièr (vĩ, săn, sì, wũù., liù, tiền). 


A: #4 +& #R)L? 


Ní qù năr? 


B:#i, kÃ X4ï1, 1t. k2 %? 


Wð qù Tiän°ñnmén, nï qù bu qù? 


A:®S+, 4m to 


Bú qù, wð huí xuéxiòo. 


B; #1 


Zòijiòn ! 


A: #1 
Zijiòn ! 


.28. 


(-›zxxe 


ở <® 
* | 
| 
A: #f^ + Ị 
Dulìbudï! 
B;4 XÃ! 
Méi guänxi! 

#£]j Shẽngcí C3 New Words Từmới  ---.--..-:....-.------s----: — 
1i. 2X (#¡) jmtiön (kim thiên) today hôm nay 
X (£) tiãn (thiên) day ngày 

L5 (4i) zuótiõn (tác thiên) yesterday hôm qua 

.. #3 (4i) xinggl (tinh kỳ) week tuần 
XI TT (#) ximgqWÏ  (tinhkỳnhấ)  Monday thứ hai 
XẪ— (6) xingdfèr (tinh kỳ nhị) Tuesday thứ ba 
#Xiửj“Ý (#) xingqsðn (tinh kỳ tam) Wednesday thứ tư 
#jjvd (£) xingdBì (tỉnh kỳ tứ) Thursday thứ năm 
#jj#Z (4) xingjMwÙ (tinh kỳ ngũ) Friday thứ sáu 
XiM?X. (#) ximgdfiù  (unhkỳ lục) Saturday thứ bảy 
X”ŸfX (£) xmngdfiin (tnhkỳthiên)  Sunday chủ nhật 

3. }L (`) ñ (kỷ) how many; mắy, vải 

what; several 
kê» (Št) èr (nhị) two hai 


: 29. 


35. ^= (t)› sẽn (tam) three ba 

6.VWỸ (ÿi) sì (tứ) four bón 

7. #É)L ({\) năr (ná nhỉ) where ở đâu 

8. ZKJL (1L) nàr (na nhỉ) liờc ở đó, nơi đó. chỗ kí 
9. 4# ({t) wWð (ngã) Êa tủa tối, tao, ta. 

10. Ị (đj) huí (hôi) to go back (to) VỀ, trở về, quay về 
1. Š#ŸÑ[ (Ø) xuếổèo  (họchiệu) school trường học 

12. #®W, (2/) zờijiòn (tái kiến) goodbye tạm biệt 

13. 3Ƒ duì budÍ - (đốibấtkhởj)  Tm sormy: somr:xinlỗi 


©xCUSe m©€ 
ỰC 5 : =. 5 ộ ơ] 
14. #% Ấ mới guõnxi (một quanhệ)  doesnt matfer; không có gi 
dont mind; 
thafs all right 
$4 Zhuñnmfíng ProperName Tênriêng 


X71 Tiãñn°õnmén  Tiananmen (name of a square) Thiên An Môn 


=|] tÉ YùyIn @ Phonetics - Ngữ âm .................--.--------+~++++ Á 
IEIEEỚWfiiial. in: ¬:. 


z c S 


MWfS ra. va ni. 


-i[]l er uqa uo udi ui(uei) udn un(uen) uơng ueng 


Eli#fZ Imualnnal Combinatons Ghép vần 


g se i[ậ] mm số d en ơng eng ong. 


an zen zang zeng zong 


co CO0U cơn cen cơng ceng cong 


SsƠO SOU sS0n sen sơng seng song 


}È## 7hùshì  Notes - Chú thích ............... . ;® 


WfEW Descriptions of ariculaton Cách phátâm 


KHI Intials Thanh mẫu 

z [ts] 

#4RÑiilH, +©3X^(, 4c äH†j2ÈŸff, IEWT. #ñm2k# 
7, 1E“{ÿEM HRš'PĐrBi É92>BRIRIREjRLH3K. 7E TjESlI. 

Unaspirated voiceless frontal-alveolar affricate. First the Íront part of the tongue 
is spread and is pressed against the upper alveolar ridge; then the tongue-tip 
moves apart to let out the air stream through the narrow passage. The vocal cords 
do not vibrate. 

Âm đầu lưỡi trước, không bật hơi, tắc xát trong. Khi phát âm, đầu lưỡi thẳng, 
chạm sát vào mặt sau răng trên, sau đó đầu lưỡi hơi lùi lại cho luồng hơi từ 
khoang miệng ma sát ra ngoài. Dây thanh không rung. 

© |[ÍS | 

1r2fifH, X^, it. ##ÑÉfÙflz—ÐE, SMS“. 

c3 a 


Aspirated voiceless frontal-alveolar afrieate. The position of articulation ¡is the 
same as that o(Z, but it requires strong aspiration. 

Am đầu lưỡi trước, bật hơi, tắc xát trong. Vị trí phát âm giống Z. cân bật 

mạnh hơi ra. 

S£) 

ñÈMB, Wf##, ZkifFBf, %WULRSPSER LiiPiNfEfWf 
thc 

Aspirated frontal-alveolar affricate. The tip of the tongue makes a light contact 
with the back of lower teeth. The air stream is squeezed out between the mid-part 
of the tongue and the upper teeth. 

Âm đầu lưỡi trước, tắc xát, trong. Khi phát âm, đâu lưỡi tiếp cận sau răng cửa dưới, 


luông hơi từ chỗ mặt lười vả răng trên ma sát ra ngoài. 


MB Pinals Vận mẫu 


ti . ©@f [ga] 
UG [uaA] uO {uo] uGi [udi] uÌ [uei] 
ugn [uan] un [uan] uong [uan] ueng [ uan] 


(=)#8 - [ạl The ñnal -ị (1Ì Vận mẫu 

zl, cÍ, s9 mtĂif (ìl, Hi #Z. RXiviffiBlãTf ¡| 
ZXlh##z. c. s2JB, PfLlzi, cÍ, sỉ hWJlỹ##i Z2 L¡]. 

The fnal -l in Zi, Cỉ and Sỉ is the frontal-alveolar [1]. It is represented by the 
letter l. Since [Ï] never appears immediately after Z, © or S in Chinese pướonghua, 
the final -I cannot be pronouneed as ¡ ï ]. 

Vận mẫu của zi. cí, sỉ là nguyên âm L 1 Ì trước đầu lưỡi, dùng chữ cái “ï” để biêu thị. Vi 
trong tiếng Hán phô thông nguyên âm [ 1 Ì không xuất hiện sau z. c, s cho nên vận mẫu “ï” 
trong zi, c¡, sỉ nhất định không đọc thành [i] 

EET st L6 er and the retroflex ñnal er vả vân cuốn lưỡi 

đà ##ã#Ñ#, Reroflex ñnals Vận mẫu cuốn lưỡi 

% erH‡, 2i0#{ÙW@%® e 1ù, /nffitf£ L0 HRlZZ. 

First put the tongue in the position for ©, then when pronoucing ©r, slightly curl 
up the tongue-tip. Try to pronouce the following; 

Khi phát âm er, trước tiên đặt lưỡi ở vị trí phát âm e, sau đó đông thời trong khi nâng 


cong lưỡi lên thì phát âm: 


értóng children 
érzi sơn 

ẽn] earphơne 
èrbäi two hundred 


bu 


® er !jJ.ftf9f1R242A1t—-4JL{kiltt, JL4tiÉ9%j3kR-@ISiÐBEZk› }M 
:. JUfWMilf@fljtUX?2Jñ8^ “JL” # (4imHbnJ28#£1“): Blả: 
er forms a retroflex-syllable ïn eombination with other ñnals. In transeription ít 1s 
shown by adding a r to the original final. In writen language it is represented by a 
“JL" following the original character (sometimes it can be omitted), e- 8- 
er khi kết hợp với vẫn khác tạo thành vần cuồn lưỡi. Cách việt phiên âm vần cuỗn 
lười là thêm r vào sau vận mẫu (vần) vốn sẵn có của nó, cách viết chữ Hán là thẻm TH. 
vào sau chữ Hán nguyên gốc (Có lúc có thê lược bỏ không thêm vào). Ví dụ: 
huờr ( ø JL) năr (##)L) wớnr (#JL) 
picture where play 


[H) #s#ml Rules of writing the transcription Quy tắc viết 
j)u7?%X#9#T%*, u 5S w, 
u at the beginming of syl]lable is written as W. 
Khi đầu âm tiết là u thì viết thành w. 
uu  =— wd MÔ. . =— 'WØ Uudi —— Wdi uei — Wel 
uũdn  —— Wơn uen  — wWen uang — Wdng 
[#) R##4S Dividing-mark Dấu cáchâm 
0, o, ©7319 f“l##£RÍtfEIRIWBI(, iỦ# 0892724 #ìK 
ì, Hữ=WfẨTE C')) RH7T. BẢN: 
When a syllable beginning with d, O or © follows another syllable, it is desira- 
ble to use a dividing-mark (°) to clarify the boundary between the two syllables, e. g. 
Khi a, o, e đứng đầu một âm tiết liền ngay sau một âm tiết khác, đề tránh nhầm lẫn 
khi phát âm các âm tiết đó, phải dùng dấu cách âm ('). Ví dụ: 
Tiãn"ãnmén (2+1) 


Eiz:x Liùnxí Œ Exereises - Bải Tập................................. Tản lô 


ŒỀ Hi Tones Thanh điệu 


ẽr ér šr èr ——éfèr he 

sẵn són săn sàn ——— sữn = 

sĩ sí SÌ W.. . mm.ẩ W 

nã nớ nă nà ——nàrnăr #§)U. ##2U 
huï huí huí huì ——— huí # 


c3 ¿ 


xuẽ xué xuŠ XUồ ——— xuế 3 
xiũO xiáo XIĂO xiÒo —— xiòo 3 
z zÍ FÀI Zzì  ——zïl, 2ì . s 
xĩ xí xĨ XÍ: =———=# Ấ 
(2) oršlJL{EWJ er and the retroflexed ñnals er và vần cuôn lưỡi 
órtóng érzi Šrjï šrduo èr bối 
qù năr qù nàr huà huàr yíxiòr höowónr 
(3) MW#fMẦ Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu 
zó cö sẽ zé cè sè 
zÌ cí sì zú cũ sũ 
zăn cön sẵn zũng cũng sũng 
zền cẽn sẽn zõng céng sẽng 
zìdiăn cídiăn sì diễn sÌ tin 
zòijiùn căðidiòn Xxiànzời bïsòi 
zÙqQuó cùjìn căisè cöicè 
sùdù dìtú zójÌ cóinéng 
cũnzi sũnzi sòngxíng sòng xìn 
zuótiũn cuòwù SuðyÏ ZuÒòyè 
cñnjiã zõngjiũ sònbù yũsăn 
zulhòu sufhòu dăsăo bácăo 


F0) 1#, Read and lean Nhận mặt chữ Hán và đọc 


.34. 


(1) 4£ 


4# JU 


+ 


š%— 


IS 
+#§JL 
4x£+ï1 
#š%⁄— 
#*#I~ 


RE 

+4#?T 
LG E -2 
š3J= 
#XX 


F1, 

+#§ §) 
#Xã£ 
Z3w 
#8 


(2) A: #£*⁄##)L? 
B: #23, 1:1? 
A: #W, &4*XxX+T1, 
B: #11 
AÁ: #N! 


4) A: #£#&! 
B: XÃ! 


6 ZZ#2i&  Complete the dialogues Hoàn thành những câu hội thoại sau: 


(1) A: Nĩ qù năr? 
„ nĩ qù bu qù? 
: Bú qù, wð huí xuéxiòo. 


>wW > 


: Zðijiùn† 
(2) A: N ? 
B: Qù Tiũn” ñnmén, nĩ qù bu qù? 
A; , 

B; Zòijiònf 

A 


(3) A; Dul bu qĩ. 


® DRtHỉã Classroom Chinese Từ ngữ thường dùng trên lớp. 


(1) A; Wð wèn, nïmen huídá, hăo md? 
B; Hăo † 


ch 


(2) A: Dul bu dui? 


B: Dui le. 


A: Dòng le ma? 


(3) 


Dăng le. 


B: 


hữ Hán 


ập viết e 


7' SìX# Leamtowrie T 


' 
h 
1 
' 
1 
' 
1 
Ti 
h 
h 
' 


' 
' 
h 
———L--=, 
' 
' 
' 
l 


l 
' 
' 
ca ——-=k== 
' ' 
' H 
1 
1 h 
' ' 
———.H-~—~~~- _———=L-=~~ 
Ị 
1 
l 


' 

' 

' 

-—-L--~—=~ 

' 

' 

' 

l 

' 

' 
' 

Sk, 

' 
' 
1 
' 


.36. 


Dì wũ kè Zhè shì Wóng lũoshi 


?§ 1: ŸR 3 4£ +£ 2l 


BÀI 5 ĐÂY LÀ THẢY GIÁO VƯƠNG 


m UY Kèwén < ` Text - Bài đọc 


A.i‡3 É + #Ÿ?,‡ X 4#. 
Zhè shì Wóng lăoshï, zhè shì wð bòba. 


8, # #ÙJB, 48 ‡fI 
Wóng lăoshi, nín hăo! 


C: Ấ§ 3ƒ! 2š HE! 7 41 7? ns Ất! 


Nín hào! Oïng jìn† Oïng zuò! Oïng hề chú! 


b; Z4 I x 


Xièxie 


c:® #1 
Bú kèdi! 


C; T{£. +> sỹ? 


Göngzuò móng ma? 


EBlH:ij Shẽngc( C Nev Word: - ro nơi 


:®S 4 >2 


Bú tòi móng. 


: † †‡ +ƒ 999 


Shỏntỉ ho ma? 


;: #* 3ƒ1 


Hòn hồo! 


1. 3X ({\) 
2. x* (#) 
$XWẼ (8) 
4. f§ ({ 
5. D. (8) 
6. BỲ (z9) 
1. ## (A) 
§. 9Ñ (äÙ) 
9. 3 (#) 
10. 3W (2) 
"1. #®&*% 

2. ®#4 4 CÚ) 
1. TĐ4E (0. 4) 
14. 4ˆ (#2) 
l„T (# 
16. H (#) 


zhè 
shì 


läoshï 
nín 
qĩng 


Ìn 


ZuÒò 

hề 

chó 
xiòxi© 
bú kèqiÌ 
kòdqi 


(giả) 


(thị) 


(lão sư) 
(nhậm) 
(thỉnh) 


(tiên) 


(tọa) 

(há) 

(trà) 

(tạ tạ) 

(bất khách khí) 
(khách khi) 


gồngzuò (công tác) 


shẽntĩ 
shí 


rì 


(thân thể) 
(thập) 


(nhật) 


thi đây này 
to be là 
(am, te, is, €ŸU: ) 


teacher thây giáo 


(honorife) you ngài 
pÌlease mời 

(Ò CHICT; vào 

lò corme 1m 

to sỉ! ngồi 
to drink uống 


len trà, chè 
to thank cảm ơn 
You re weleome. không có gì 


polite; courteous khách khí, lịch sự 


work; to work công việc, làm việc 
health; body sức khỏe, thân thê 
tèn mười 


sung day ngày 


$4 Zhuãnmíng Proper Name Tên riêng 


+ Wúóng Wang (a famuly name of Chinese ) 
Vương (Họ của người Trung Quóc) Họ Vương 


BH if#  Ylyn €3 Phonetics - Ngữ âm .................--------+**trhhh ,ˆ] 
EODSW "¡ïuai Thanh mẫu 


zh ch sh r 


_ ÔN. 


vi N 


[Eitsa_ Initial-final Combinations Ghép vần 


zhdai zhei zhqo 


chgo 


shơi 


uO Udi uei (ui) uơn uen (un) udng 
zhug zhuo  zhudi zhui zhuan zhun zhuang 


chug chuo chudi chui chuơn chun chuang 


shugd shuo  shudi shui shuơn shun shuang 


:39; 


EI1::+ Zhùshì Notes - Chú thích ....,.........«-<<>2>**s*httht th treee, 


(—) #8.sú Description of articulation Cách phát am 

zh L§] 

ñ/kHBI, 434“, MMEf. 5⁄5 L#UE#WM, “JUA 52W 
MỆ2Efšillth, P52 2Seäl. 

Unaspirated voiceless post-alveolar affricate. The típ of the tongue ìs raised to the 
hard palate to form an obstacle. With a sudden separation of the tơngue-tip and 
the hard palate the air is let out, with no vibrations of voeal cords. 
Âm đâu lưỡi quặt, không bật hơi, tắc xát, trong. Khi phát âm, đâu lưỡi cong lên chạm 
vào ngạc cứng, luông hơi từ chỗ đầu lưỡi và ngạc cứng ma sát bật ra ngoai. Dây thanh 
không rung. 

ch Lg ] 

12H, 3X“, ì#4##f. ##Mùzh—#, IH/4“. 

Aspirated voiceless post-alveolar africate. lts position of arHculation 1s the same 
as that of zh, but is aspirated. 
Âm đầu lưỡi quặt, bật hơi, tắt xát, trong. VỊ trí phát âm giống như zh, nhưng cân bật 
hơi mạnh hơi ra. 

sh [§] 

#2ñl, #ltữ. #2 L#, #5, “(M724 S55 [R|ZZ Đã INJ 
Hị, Z7 ®†K£3l. 

Voiceless post-alveolar affricate. The tp of the tongue is raised to a position 
close to the hard palate. The air stream ¡s released with friction between the 
tongue-tip and the hard palate. The vocal cords do not vibrate. 

Âm đầu lưỡi quặt, xát trong. Khi phát âm, đầu lưỡi cong lên tiếp cận với ngạc cứng 
luông hơi từ khe giữa ngạc cứng và đâu lưỡi ma sát ra ngoài. Dây thanh không rung. 

r [z] 

#käll, Mti. #5 sh—, Hhữ. 757f0iEä. 

Voiced post-alveolar affricate. Ïts position of articulatiơn 1s the same as that of 
sh. But it is voiced, 1.e. it requires the vibration of the vocal cords. 

Âm đầu lưỡi quặt, âm đục, xát. Vị trí phát âm giống như sh, nhưng r là âm xát, đục. 


Dây thanh rung. 
.40. 


[EiW® - (+) 


ñnal -i [+] Vận mẫu 


zhi, chỉ, shỉ, ri '†P8Ù)iJ#f}J##;2tJñ76 (v], HH BÍ 2E › 


M3 41h 


Higiấth [¡] HW@¿2h, ch. sh, r2Jjấ, fIzhi, chỉ, shỉ, rỉ HHẾUI ~Z# 


x£##"h Lï]› 


The ñmal in zhi, chỉ, shỉ and rí is the post-alveolar vowel +. Ïtis represented 


by letter -Ì. Since [i] never appears immediately after these initials, the ¡ in Zhi, chỉ, 


shi and ri should not be pronounced as { i]. 


Vận mâu của zhi, chỉ, shi vả ri là nguyên âm L1] đầu lưỡi sau. Biêu hiện băng chữ cải 


.¡„ Vì trong tiếng Hán phô thông. [ ï] không xuất hiện sau zhi, chỉ, ri. cho nên vận mâu Ị 


trong zhi, chỉ, shi và ri nhất định không được đọc thành [ ï]. 


Eiz LiòànxÍ < 3 Exereises- Bài tập 


Œ đi  Tones Thanh điệu 


zhẽ zhé zhš 
shĩ shí shĩ 
shủ shú shũ 
zhI zhí zhĩ 
shuï shuí shuï 
shĩ shí shĩ 
rẽn rén rẽn 
shẽn shén shšn 
zuö zuó zuð 


E9o°øoød°e@oeogooeœ®60066006000900009990900009 


zhè ——— zhè ‡x 

sh ——shí, sh  †, # 
shù —— shủ + 

zhì _——— zúzhì *t& 
shuì ——— shuï z 

shì ——— lðoshĩ 4]? 
rèn ——— rén + 
shèn ——— shẽn # 

zuò ——— zuò +£. # 


ỨÀ) MWS2MỤR Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu 


zh 
zhàòn 
zhên 


chĩ 
chăn 
chèn 


zhú 
zhé 
zhì 


shì 
shãn 
shén 


cũ 
cè 
cí 


rì 
rán 


rén 


chó 
chè 
chí 


zhè 
zhũng 
zhèng 


să 
sề 
Sì 


chẽ shè rò 
chóng shàng ròng 
chéng shêng réng 
shă 

shè 

shì 


.41. 


sìshí 

zhidòo 
Chóngchéng 
chẽzhàn 
chéngnián 
shiwòng 


zhil 
shẽnghuó 
rènshi 


Shísì 

chídào 
chóngzhăng 
qixiùn 
qingnión 
XIwòng 


shíii 
lingguò 
línshí 


xiũxi xiõoxi 
zhênchéng zhẽõnzhèng 
Zhõngwén chöngfèn 
chũntiãn qiũtiũn 


chuón shang 


chuóng shoơng 


shãngxIn xiãngxìn 
shènglì jmglĩ 
shãngdiòn jiùn miàòn 
rén!Ì rìÌ 


$ =EE#IN The Modulations of the 3rd tone 


jiĂndãn 
biäoyóng 
yừfă 
bïsời 


năindi 


hăi biän 
gỗnjué 
chăngzhăng 
dšễngdài 
Šrduo 


hăixiãn 
jinchú 
biäoyăn 
biäoshì 


vzi 


Biến điệu của thanh 3 


hăo chí 
lxíng 
kšyï 
gănxiè 
săngzi 


(lì Read and leam Nhận mặt chữ Hán và đọc 


(1) 1 


.42. 


2 


ỊH 


`: 


S) 6 


7 § bo 10 


(4)› #3 bá ?? + 1Ì »š 
3E ®$#^%4 1t? #®#ẻ#? 


(4) 


A: 24+, txt&££. 


Ø @œ Eữ O 


À 
B: ###£, 37! 
C: 
B 
# 


3?! ?ÿ‡?! 7+! 75! 


: R1! 


+†£+k*s59 
Sx&k+. 


: #i43†y1? 
: 4&3ƒ!1 


® ##Ê4 Complete the following dialogues Hoàn thành những câu hội thoại sau: 


(1) A: “hè shì Wóng lăoshï, zhè shì wð bờba. 


(2) 


(3) 


B; : 
; Nín hăo† Oĩng jìn! Oïng zuò! Oĩng hẽ chó! 


giờ tớ 


 m> 


° 


Ị 


; Bú kèqi! 


; Gõngzuò móng ma? 


; Shẽntĩ hăo mq? 


: Wớóng lăoshr, nín hăo! 


! ! ! | 


.43. 


B; Xièxie Ị 


(4) A: 


B; Bú tời móng. 


B; Hšn hăo! 


ết chữ Hán 


6` 5S)3X*f Leam to write Tập vị 


I 
' 
' 
1 
1 
' 
' 
' 
' 
' 
l 
' 
' 
1 
1 
' 
' 
l 
' 
1 
' 
_—....~~ 


“.—1—-—~~ 


azw 
=^ 


_——d—~~~ 


' 
! 
' 
' 
——=.—--=E+---1—-=- 
' ' 
' 
' 
H 


1 ' ' 
1 , ' 
' ' h 
ñ l H ' 
¡ h h ¡ 
h 


h 
4) 
' 
h 
' 


' 
h 
' 
——k~~~ 
' 
' 
' 
' 
1 
' 
_—==L~~~ 
' 
' 
' 
l 


' 
, 
' 
_—.~~ 
' 
‹ 
ì 
' 
' 
' 
SE le 
1 
' 
1 
l 
1 
' 
‡ 
“d----‡----EL-~—a 
1 
1 
1 
, 


———iL=== 
1 
1 
' 
1 


' 
' 

' 
_——.~~~ 
{ 

' 

' 

1 

' 
' 
' 
-t—=-—~=~ 
1 
' 
( 
1 
———=—-S+~~ 
' 
' 
l 
' 


lì 


.Á4, 


em 


6uoix | Öutx | 6upx 


IX 
6uoIb | 6uib |Buetb 


8uoI( 


S0n(S | Ents 


sẽ 


u 


VuunI 


uenu 


uunp Buep 


nd 
I=mM: 


ĐNOHL QHd NYH ĐN3ILL VN NA VÀ VN HNVHL V019 WV đÒH LãN ĐNV4 
H315 NONWOZ2)7ISNIHS đWVGNV.LS NI SNOI.LVNIINOO TVNIđ TVLLINI X9 H8 gY18IBE1X: 


D\ liù kè Wš xuéxí HònyŨ 


UÌ  A #3018 
BÀI 6 TÔI HỌC TIỀNG HÁN 


= ĐR Kèwén @ Text - Bài QC ..........e..sseessesesnsstssseetrersee 7 


34 —) # #3 xi. 
* %: 38), 4t #24 
Mùòikè: Oïngwèn, nï guìxìng? 


ĐK: TK: 4 + TK 
“hõng Dõng:  Ws xìịng Zhöng. 


z3: #t "| ††2^ %#? 
Mùòikè: Ní jiùo shénme míngzi? 


1K %: 4m 1 TRo 


Zhõng Dõng:  Wð jiùo Zhãng Dõöng. 


#5: 4 <£ »R HỊ X? 
Màikè: Nï shì nă quó rén? 


4Š  T: 4%  H cu f# & ZỀ BỊ ^? 
Zhñng Döng: Wð shì Zhõngguó rén. Nï shì nă guó rén? 


.46. 


#®: 4# ÉXH ^^, 


MòkÈ: Wð shì Mšiguó rén. 


7hõng Dõng: N xuéxí shénme? 


# LT #xÓ ca 3 X?ễo 
MòikÈ: Wð xuéxí Hànyủ. 


K #: Xã 38 vũ 2 
7hũng Dõng:  Hànyù nán mg? 


#5: De 5 XE, 2% 4 k 3⁄3. 
Mờikè: Hànzì hšền nón, föäyn bú tòi nón. 


4 (—) x=1r⁄.1z 


(4# E14 There are two postal parcels on the table) 


( Hai bưu kiện đặt trên bàn) 
A:‡3X £ đt 4? 
Zhè shì shénme? 


B; xx x + ° 
Zhàè shì shũ. 

A;:‡ ⁄# †t^ 3? 
Zhè shì shénme shũ? 

B; i + t ái + °o 
Zhè shì Zhöngwén shủ. 


A;‡X &£ 1 3 ®? 


Zhè shì shéi de shũ? 


.47. 


E1 ?E†] Shẽngcí Œ New Words - Từ mới..........--‹:----------:-----**** — 


:13  ZJÿ #9 3. 


Zhè shì lồoshi de shũ. 


:X§ £ T24? 


Nò shì shénme? 


:5§ £ |. 


Nà shì zózhi. 


: XE TA &Ä? 


Nò shì shénme 2Ózhì? 


: lSŠ %x® _ 


Nà shì Yngwén zúzhì. 


Nò shì shéi de zózhì? 


:Ã 64 MA dt k&. 


Nò shì wð péngyou de zózhì. 


1.TŸÌP] (2)  qingwèn (thinhvấn) Exeuse me. xin hỏi 
l] (#8) Wwèn (vấn) to ask; to enguire hỏi, tìm hiểu 

2. sĩ 4t (2) guìxng (quýtính) May Ï know your name? quý danh 

3. + (đi. #¡) xìng (tính) famlÌy name họ 

4." (Zđ)  jòo (khiếu) to cal]; to name gọi, tên là 

5s. ## (#)  míngi (danhty) name lần 

6# (ƒ\  nũ (ná) which; where nấu 

7. E] (#) guó (quốc) county; nationality quốc gia 


.48. 


BỊ (4)  Zhỗngguó (Trung Quốc) 
4# BỊ (#) — Déquó (Đức quốc) 
4® El (#)›  Ếquó (Nga quốc) 
z (#)›  Fäguó (Pháp quốc) 
‡ÿ E| (#) Hónguó (Hàn quốc) 
š (ý)  Mẽiguó (Mỹ quốc) 
H®(El—)(#›  Rlbšn (guó) (Nhật bản) 
+ (#2) — Yingguó (Anh quốc) 
8. /Í (3)  rén (nhân) 
g. 33 (ZJ) — xuếxí (học tập) 
10. ðL2 (#) Hàng (Hán tự) 
1n. # Š (2. 3) fByin (phát âm) 
1. F24 ({\)  shénme  (hậmma) 
13. “Š (£)›  shũ (thư) 
14. TẾ ({\)  shéi/shuí  (thùy) 
15. #J (lj) — de (đích) 
l6. ẨỆ (\) nà (ná) 
II. #8 & (#)  z4zh (tạp chí) 
18. :;*+3 (#) — =Wén (văn) 
†*# (£)  Zhöngwén (Trung văn) 
4ã 3# (2) Aläbówén (A lạpbávăn) 
4x (@) Déwén  (Đứcvăn) 
‡Ä% (#)  ÉWén (Nga văn) 
*wx« (#) — Fðwén (Pháp văn) 
#tx (#2) Hóánwén (Hàn văn) 


China Trung Quốc 


Oennany nước Đức 
lussia nước Nga 
Franee nước Pháp 


the Republic of Karea Hàn quốc 


the United States nước Mỹ 
Japan nước Nhật 
Britain nước Anh 
human being; người 


man (or womian) 


to study ; to learmm học tập 
Chinese characters chữ Hán 
pronunciation ; phát âm 


to pronounce 


what Cái gì 
book sách 
who ai 


(a particle used after đích (trợ từ) 


an attribute to indicate possession) 


that đó, đấy, kia 
Tagazine tạp chí 
language ngôn ngữ 
Chinese Trung văn 
Arabie tiếng Á rập 
German tiếng Đức 
Russian tiếng Nga 
French tiếng Pháp 
Korean tiếng Hàn 
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RH*% c?i) Rlwén (Nhật văn) Japanese tiếng Nhật 


#9 3ƒ Ä (24) XibänyúwWén (Tây Ban Nha văn) *pani:h - tiếng Tây Ban Nụ, 
%x% c?)› Yingwén (Anh văn) lnglish tiếng Anh 
19. M4 (#i) péngyou — (bằng hữu) friend — bạn bẻ 
$#  “huönmíng ProperNames Tên riêng 
1. #Sế, Mùikè Mike Mike 
2. #K⁄# Zhãng Dõng Zhang Dong (name of a Chinese) 


Trương Đông (tên của người Trung Quốc) 
HHèg O 
ùshì Œ Notes - Chú thích ---------------: co vn ” 


[EfEHAMEtE chỉịnccc nàn: Họ tên của người Trung Quốc 


F:H \#9452†ktfl4DMB2Z+, tLŒM, #4#ä, E#%— V7, Đắ 
t7: 4HĐĂMi2* T9, tu§—tW#M. 

The name of a Chỉnese person has two parts; the family name and the personal or 
first name. The family name aÌways comes before the personal name. Most family 
names consist of one character, few have two. Personal names can be of one character 
or of two characters. 

Tên của người Trung Quốc gồm hai phần: phần họ và phần tên, họ đứng trước, 
tên đứng sau, thông thường họ có một chữ Hán, một số ít họ gồm hai chữ; tên gồm hai chữ 


Hán, cũng có thê là một chữ Hán. 


#†` family name #4 frst name 


# Wóng 4$ E] Wšiguó 
ƒK_ Zhãng ` Dõng 
#_ Tión 3 Făng 


=5 ;-5 May I ask what your (family) name is? Quý danh 


tt fiðtưỜ. 
This is a very polite way of asking people about their family names. 
Đây là cách nói kính trọng (thẻ hiện lịch sự) khi hỏi họ tên, 
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|mj j#ïf YŨyn 3 Phonetics - Ngữ âm .................--<++‡ehhhthhìh <£\ 
Nấ# (¡0 Word stressed (I) Trọng âm từ 


ÿiiLfRWl8lm42iT llthđ—<4WÌ8/@fŒC%, 3X2 8È 5# bá] tí 
ữ. XM2ÐHMftWfffk—- TY E, +34;Rl# FiMUWfsOkÄ/2SMIff ì › 

In a disyllablic or multisyllablic Chinese word there ìs usually one syÌlable that ¡s 
stressed. Thịs syllable is called the stressed syllable. For moat words, the stress falla 
ơn the last syllable. In thìs book the stress is indieated by a dot below the syllable. 


Ẫ ^ .Ã tổ A h ñ #2 1Ä N: ( h Ậ Ầ $ 
Trong từ song âm tiết hoặc đa âm tiết có một âm tiết đọc nhàn mạnh hơn, âm tiệt dọc 


nhắn mạnh này gọi là trọng âm từ. Phần lớn trọng âm từ rơi vào âm tIỆt cUð1 cùng, dưới đầy 


sử dụng ký hiệu dấu châm đặt đưới âm tiết để biểu thị trọng âm từ. 


Hànyũ föyïn Yingyù 
xingdĩ dàxué wén huù 
1” —“\N tt #£?B—1 1 Ea 


Some words have their stresses on the first syÌlable. 


ˆ L\ ^ ` . ` ˆ 1‹ À 'LÁ 
Một số trọng âm từ rơi vào âm tiệt đầu tiên. 


míngzi dàifu xuésheng 


Eiz:¬ Liùnxí C3 Exereises - Bài tập ‹........-----.‹‹‹- thon viở lá ö VN 


(iE#  Phonetics Ngữ âm 
(1) #WF#X}Mj Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu 


dòxué dò xuŠ xuóxí xuéódI 
Yingyũ yinyuè Făyù fũny] 
Rìvù lyú yõn jiũ yónjiù 

(2) EPfZEÌWN The Modulations of the 3rd tone Biến điệu của thanh ba 
qíng chĩ qĩng hề qíng tỉng qíng shuö 
hšn nón hšn móng hền hóng hền téng 


„2/L-‡ 


25 


shðubiăo 


hšn lšng hšn kẽ mšihăo 

hšn dờ Wð pùò hẽn mòn hến ò 

hăo ma xiðo ma lo de shăo le 
(3) #4ÄƑ# The neutraltone Thanh nhẹ 

zhuözi duõshgo duõme qingchu 

liúngkudi zánmen mófan míngzi 

dðồng ma lẽng mg zẽnme nuốnhuo 

wèile tòngkudi dàifu tòidu 


(4) PHMHi#RU Collocations of tones 


fẽiji xingdï 
XInwén yõodqiú 
gũngbĩ hẽibn 
fñnyì tiönqì 

tũmen xiũxi 


Phối hợp thanh điệu 


gỗngjïn köfẽi 
qingnión kẽxué 
tỉngxiš gõnglÏ 
gỗnjÌng göoxìng 
döngxi xiãoxi 


 EISRIBE Answerthequestions Trả lời câu hỏi 


(1) Nĩ jiùo shénme míngzi? 
(2) Nĩ shì nă quó rén? 

(3) Nĩ xuéxí shénme? 

(4) Hànyũ nón ma? 


® #HW24jZ. Complete the following dialogues 


(1) A;: 
B; Wð xìng Zhãng. 


Hoàn thành bài đàm thoại 


míngzi? 


A;: 
B; Wð jiào Zhãng Dõng. 
A 
B 


: Wð shì Zhõngguó rén. Nĩ shì nă guó rén? 


(2) 


@) 


A 
B 
A 
_ 
B 
A 
B 
A 
B 
A: 
B 
A 
B 
A 
B 
A 
B 


,Wðsh_  rén. 


; FöyIn bú tời nón, Hànzl hšn nón. 


; Zhè shì shénme? 


shủ? 


; Zhè shì Zhõngwén shũ. 


; Zhè shì läoshï de shũ. 


:; Nà shì zózhì. 

: zúzhì? 
; Nàò shì Yingwén zózhì. 

: zózhì? 
; Nà shì wð de zózhì. 


® ii. Substitution exercises Bài tập thay thế 


)A 
B 


(2) A 


; Ní shì nă guó rén? 
; Wð shì Zhõngguó rén. 


Mš¡iguó 
Yingguó 


Ribšn 


—————- “——~* ————~Z TỦ t2 TC vn 


; _Nĩ xuéxí shénme? 


B; Wð xuéxí Hànyũ. 


Hánguó 
Déguó 


Făguó 


.Ờ2) 


Yingyù Éyũ 
Făyủ Dóyủ 


Hónyù Rìyu 


(3) A; “hè shì shónme shũ? 
B; Zhò shì Yingwén zózh|. 


Déwén Făwén 
Zhöngwón Éwén 
HánWén Rìwén 


(4) A: Nà shì shéi dẹ shủ? 
B; Nà shì Wúng lăoshï de shũ. 


tä 
Zhäng lăoshï 


Wð péngyou 


"—m———— -—m m———— ~ ——- 


(6 H#3X CO Express younself Diễn đạt thành đoạn 


#n —. HÀ, 43#J#1?#. #i£ð#4 -Z+& 
3È, ?tL?1R34È. tunfk, 2Ð PH~“A, 133 318, 
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tết chữ Hán 


p viề 


Tạ 


wrnite 


€ S3XZ Leam to 


| 


——_—___— 


=5 
T 
. 


235: 


DÌ qï kè | Ní chỉ shénme 
s5 St là ‡§ et †Ì 2Ã 


BÀI 7 BẠN ĂN GÌ 


m Ủ# Kèwén @ Text - Bài đọc 


(4EÄ# Inaclassroom Trong phòng học ) 


3:  YP 1t + É)U v£ #.? 


MàÏÈ: Zhöngwũ nÏï qù nồr chỉ fèn? 


# M: 4u k2. 


MöiÌ:  Wð qù shítóng. 


(6® Ina dining hall Trong nhà ăn) 
5: t"ứU TA? 
Mờikề: NI chỉ shénme? 


13 NN: #\ #ứ£ 2®. 


MöIÌ:  Wð chĩ móntou. 


# 1#: đá 6 JL ? 
Mùòkè:  Nï vào j ge? 


. S6. 


# ñ: 
Mòikè: 


j /}£‡ïJ Shẽngcí 3 New Words - Từ mới 


— *o TÍR vứt, 982 
Yí go. Ní chỉ ma? 


%vt+, 3\ *t k1. 1ñ: 9 1† Z1? 


Bù chỉ, wð chỉ mifòn. Ní hỗ shónme? 


4L  — Øì 1t 7). 1 vÑ v5? 


Wö yùo yÌ wðn jdàòn tủng. Ní hỗ mg? 


9É, 4X, v3 %-ìH„ 


Bù hỏ, wð hỗ pijũ, 


i34 X f4? 


Zhòxiõ shì shónmo? 


È #147, x #* b,†7, "7L mfro 


Zhè shì jiäozi, zhò shì bãozi, nò shì miàntiớo. 


1. (2⁄4) zhöngWũ (rung ngọ) noôn 


2. YỆ, 
. 


(J) chỉ (ngật) t0 tza{ 
(2) fàn (phạn) meal 


3 
Á, 2# (Z4) shítáng - (thực đường)dining hall 


ĐỀ }# 3% (24) móntou_ (màn đầu) múanton ( dtentnned bún) 
6 


+ 
% 


m 


9.99499009909492019420000490800999% 


buổi trưa 

ăn 

cơm, bữa ăn 
nhà ăn 


bánh bao chay 


. L c/.8 (2) mifòn (mễ phản)  steamed riee cơm 
(7) mĩ (mẽ) rice gạo 
(2) yào (yếu) to wantj to clenire muốn, cần 
(H) gò (cá) (a elassifier basieally used before cái (lượng từ) 


8.4 


nouns without a special classiffer 


öf theïr own) 


vi Ð ⁄y 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 
15. 
16. 


** 


=| ‡Ètf# 7hùshì € Notes - Chú thích 


Z, (?) wðn (uyên) bowl 

XS C (?) jNdòn  (kèdản)  cựy 

Xổ, (3#) ñ (kê) hen; cocki chicken 
% (#4) dàn (đản) ©ụg 

⁄2 (#2) tông (thang) s0UD 

'?ÿj (2) più (htửu) — beer 

bi (#) jủ (tửu) aleoholie drink; spÌfils 
xà zhèxê  (giát) — these 

* (h) xiẽ (tá) (classifier) some 
— YÌxiẽ (nhâttá)  some; aÍew; a litle 
ZSR% nòxiẽ (ná tá) thoae 

#Ỹ (#2) ñÖ@i  (giáott)  jaoz (dumpling) 
Ÿ (#) bãozi (bao tử) baoz 

“HẪŒ (2) miòntióor (miễn điều) noodle 

Zhuönmíng Proper Name Tên riêng 
#8 m8 Măi (Mã lệ ) Mary 


__ The modulations of “—”” Biến điệu của“ — “ 


bát, cái bát 
trứng 

gả 

trứng 

canh 

bia 

rượu 
những...này 
vài, những 
một SỐ 
những...kia 
há cáo, bánh chẻo 
bánh bao 


mì sợi 


#XLìH “—” k]HRE“—PH, #2, WtdtitSmml, ÈÌHo 
“—” 9# #RMRRIHMMUBIMMBMZE, “—” JBMWWEMRWRSE—, —. 
ñỶ, “—” )ER#BI7E, “—” JBiMlÙfW'IHPHH, “—” gÈH#BS—ƑZ. ØlJMH: 


The basic tone of the numeral “—-” is the lst tone. When read alone, or m 


counting or calling out numbers, ¡is basic tone is used. 


The tone of “—-” may vary with the tones of the syllable that comes after it; if pre- 
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ceded by the lai, 2nd or the 3rd tones, “--” is pronouneed as the 4th tone; TẾ 113 

preceded by a 4th tone, it is pronouneed as the 2nd tone, €- £ 

Thanh điệu góc của số từ «_.° lả thanh một, khi nó đọc riêng rẻ. đếm số hoặc đọc sò hiệu 

thì đọc giữ nguyên thanh điệu. Thanh điệu của + _." được đọc thay đổi dựa vào ảm tiết đi 

liễn sau “—”- Khi thanh điệu của âm tiết theo sau là các thanh Ì, thanh 2. thanh 3 thì *_." 

đọc thành thanh 4. Khi âm tiết sau « _." là thanh 4 thì « _.” đọc thành thanh 2. Ví dụ: 
yìbãn yì yuán yì bền yí gề 


yìshí Yyì nién yì diễn yí jiòn 


¡m E3) Liùnxí 3 Exercises - Bài tập............‹-.------:++r*rthththhtntnttnnn X` 
® ‡ Phoneics Ngữ âm 
(1) #f#EHH Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu 


tóu shðu bí văn kðu 
ĩ vũ niú yóng gõu 
fòn còi quŠ chớ năi 
ròu dòn táng yăn jũ 
móntou nánshòu bãozi póøzi 

jdàn gixiòn shũbão shũ bào 

dã chẽ dà chẽ năiIi nàii 


(2) ###fj#iÈ  Mulusyllablie liaison Đọc liền nhiều âm tiết 
chĩ mántou chĩ miùnbão chĩï mifàn chĩ jiäozi chĩ bãozi 
hẽ k8fõi hẽ niúnšăi hẽ píijiũ hẽ chó hề suäñnnöi 


(3) “—” #4}j Modulations of “—” Biến điệu của “—-” 


yì fẽng yì tiõn yì zhũñng yì shuñng 
yì céng yì huí yì jié yì nián 
yì bền yì bí yì kðu yì diễn 
yí ge yí kè Yyí jiùn Yyí piòn 
(4) “” 9# Modulatons o£ “4” Biến điệu của “4*” 
bù chĩ bù hẽ bù shuö bù duõ bù suãn 
bù lới bù xíng bù tóng bù néng bù tión 


: 1 Rề 


bù mi bù lšng bù dă bù hăo bù xiăo 

bú mài bú qù bú pù bú zuò bú è 
(5) #7 The neutral tone Thanh nhẹ 

döøi chöỏi shúoi kuờizji jồnz  diớnzi 

Wũzi zhuðzi - yïzi guÌzi xiãngzi hézi 


(6) PRHIMIRRU Collocations oftones Phối hợp thanh điệu 


fángjiän mingtiön niúnqïng guójjỗ 
mingnióớn huídá tóngxué liúxué 
niúnöi pjiũ yóuyðng ménkðu 
yóupiùo bú yùo cídòi xíguòn 
biéde péngyou juéde mớían 


Œ li, Read and leam Nhận biết chữ Hán và đọc 


"'UWX "TC skN vn& - nUẾT 
LG "Š 2 rB 3© LG. ..+. 
ttAZ T†A®# HĐAX^A trajm t†x+? 


@ EIX4iIEE Answcr the following questions Trả lời những câu hỏi sau: 


(1) Nĩ qù năr chĩ fàn? 
(2) Nĩ chỉ shénme? 

(3) NI chí  ge móntou? 
(4) Ní hề shénme? 

(5) Ní hề shénme tũng? 
(6) Nĩ yào shénme pliil? 


® #Ht@if_. Complete the following dialogues Hoàn thành hội thoại sau đây: 


A: ? 
B: Wð qù shftóng chĩ fòn. 
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; Wð bù hẽ 


,; Nò shì bãozi. 


. Nòxiẽ shì jiăozi. 


Wð chỉ móntou. 


; Wð chỉ yí ge. Nĩ chí ma? 


„ Wð Chỉ 


. Nhẽ tũng mữ? 


Hẽ. Wð vyòo yí ge jidòntũng. Nĩ hề shéme? 


. Wð hẽ 


6 Rlilf C Whats this Nhìn tranh - hỏi và trả lời (Đây là gì?) 


A: ‡šZ†ÈZ44? 
B: be 2 ° 
⁄ lam¿! 
#7 227 + 
kuờizi Wăn shũ 
chopstick bowl book 
t2, 
săn qìchẽ diònshì 
umbrelle car TV 


HIẾ 
?] 4è J8 
cídiĂn diùnnăo 
dictionary computer 
“—=} 
®š(@ 
##u $#?Uu 
lùyTnjï shðujT 
recorder mobile phore 
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@ H#š Esepressyounelf Diễn đạt thành đoạn 

††?&k*x#4#*U, Ð£M3x, x#6 7, 566m, XS h 
ƒ. ÄÑ'LUlX, 9152, ⁄ #1, 9516500, 1v ĐC, 
vŠ vƒ- 3 „ 


?› SW# Leamtowrie Tập viết chữ Hán 
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Dì bũ kè Píngguö yì jn duöshgo qión 
WAI  #K—WE #1 


BÀI 8 MỘT CÂN TÁO BAO NHIÊU TIỀN 


(AZk®&----- A was buyïng fruit... A đang mua trái cây....) 


Nĩ măi shénme? 


5. 4X *Ã.#Ý#®X —-fÍ #J #8! 


Wð mời shuïguð. Píngguð yì jïn duöshgo qiún? 


Ä: # ‡‹.. 


Săn kuòi. 


B.: Z1? kÑ 7o ð 3 5Ư6, 
Sữn kuời? Tòi guì le. Liễng kuài wũ ba. 


Nĩí yăo jí  jn? 


B; #4 #% # ƒ. 


Wð mời wũ jm. 


.63. 


A: ⁄X£ ®$ Z5 #9 vi? 


Hới yàòo biéde ma? 


B: lñƒf &^ #? 


Júzi  zẽnme mùi? 


A: 3,2 


Liễng kuòi. 


B: %& 8 To—+ 3 3#? 


Yòo liỗng jn. Yígòng duöshqo gián? 


A:— %X†x #* 5(4),122 +2~x 34 róc 


Ygòng shiliù kuời wũ (mớo). Nï gẽi shiliù kuồi bơ. 


B: ?*> 1á #Ä..„ 


Gši nĩ qión. 


A: 3L ⁄ #T, Ä ®& =+w3xk, 


Zhè shì wủshí, zhăo nín sänshísì kuời. 


=i #ERj Shẽngcí Œ New Words - Từ mới.......................-:-:----- - 
1l. %_ (3ä) mặi (mãi) to buy mua 
2. “XÃ (#) shuÏguð (thủy quả) fmit hoa quả 
píngguð (bình quả) apple táo 
4ƒ () m (cân) ln, cân 
a weight unit in China (Trung Quốc bằng 0,5kg) 
2`Í[ (1d) gõngjin (công cân) kilogram cân, kg 
5. 3Ÿ () quì (quý) expensive đắt 
6 ŸÝ  (HỦ) le (liễu) ( modal particle) trợ từ 
7. °  (HjJ) ba (ba) (a particle used at trợ từ trong câu 
the end of a khăng định, câu gợi 
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ý, câu yêu cầu. 


„ #7 
$ (!) duõ 


bà (J/) shăo 
9, (Z#) (li) kuời 


(yuón) 
&(#) (tlủ) jòo 
(máo) 
2 (li) Tên 


10. ⁄Ê (iMl) hói 
1. Ä#J#Jj  ((Ì) biếde 
J. 8ƒ (7) júzi 
3. &2 ({Ù) zẽnme 
14. # (z2) mài 
l5. Ø8 (#4) liăng 
l6 —‡k_ (iiÍ) yigòng 
1. # (2) gẽi 
18. ‡Ä (J) zhăo 


EBl‡ztg znushì C Notes - Chú thích 


({\) duðshgo_ (đa thiểu) 


(đa) 
(thiểu) 
(khối) 
(nguyên) 


(giác) 


(mao) 


(phân) 


(hoàn) 


'n0fence,  IỊPÍyOHE 


KÙ. Ì» ndvieœ, 10g11, 


ér mld comnuaid ) 


how mịch, low nưány 


IHAanYy; a lụt oÍ 


Ícw; litle; le=» 
luan ( yMan), 

ủ lbasie IHohe©$ um1 in" Chma 
Juio (mao), 

cqual to ]O% öŸ one #10 
/en, 

cquaÌ to T% oŸ one kiưu 


also; 1m addiion; still 


(biệt đích) öther 


(quất tử) 


@Tnp€ 


(chẩm ma) how 


(mại) 


(lưỡng) 


to sell 


two 


(nhất cộng) altogether 


(cấp) 


(trảo) 


to ØIv©e 


to give change 


[EIEEEEIH The modal pariclc “0P” Trợ từ ngữ khí “'” 
#5. EiRiiã^4. #| In: 


The modal particle “l{f” may express a tone of demand, request or taÌking over 


something, e. g. 


Trợ từ ngữ “!ÓI1 ” biểu thị ngữ khí yêu cầu, thương lượng. Ví dụ: 


“ ÔÔÔỞÔÔÒÔÔÔÔÔˆÁ.Á.. 


oliciting 


rrvfi*l 


bao nhiều 

nhiều 

Ít 

đồng (đơn vị tiền 

của Trung Quốc) 

hào 

(bằng 1/10 của 1 đồng) 
xu (bằng 1/100 

của 1 đồng) 


còn, vẫn còn 
khác, cái khác 
quýt, quả quýt 
thế nào 

bán 

hai 

tổng cộng 
đưa, cho 


tìm, trả lại (tiền thừa) 


.65. 


() k7, #‡*tzr%, 

(2) #£@—=+† xe, 

(2) 2# —+ 73t, 
WEiS2ZTft? m(ióng) : ma 


“2 + classifier” is read as “liăng + classifier”, ®- - 


“jỦ + lượng từ" 
#5 4-Ö# 3k đ 4*A. ñ BỊ 
t*—ˆ‡#x+ * —+Á. =-) 


lïỀ CÔ Phoneties-Chúthích ............eẽỉ hình ad 


NW® (2). Word stress (2) Trọng âm từ 


=?WWLLEM###il, lftw#xu#m—2Ăfk, ĐH: 
In multisvllablic words the stress usually falls on the last svllable. e. z. 


Những từ đa âm tiết có ba âm tiết trở lên, trọng âm rơi vào âm tiết cuối củng. 
Ví dụ: 


túshguỗn liúxuéshẽng fẽijichăng huöchẽzhùn 
#£3J] Liònxí 3 Exercises - Bài tập 


( if Phonetics Ngữ âm 


111 0609069060060000996040900096090900094090909099 09 


(1) ##f# B4, Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu 


shũ băn zhĩ bĩ dũo 
zhuõ vĩ chá bẽi bũo 
huà huàr FÀÌ bào xìn 
xié Wwùò vi mòo biäo 
dãnxin tán xin chítáng shítứng 


tóúudšng tóuténg  dòngcí tóngsh 
(2) PFfi#fREG Collocations of and tones Phối hợp thanh điệu 
Bẽijing mši tiãn hăochĩ win Ò3h 


. 66. 


yiqlón yũyón kẽnéng lũxíng 


f†ũdăo xÏzäo kðuyũ kšyI 
căisè hăokòn zŠẽnyòng wñũfùn 
mũdqin xIhuan iiŠjie yðnjing 


(3) )L4 The retroflex syllables  Vần cuỗn lưỡi 


xiũohóIr hăowánr máéi shìr liáotiänr 
yìdiănr Yíxiòr yíhulr yíikuờir 

yðudiðnr chòng gềr yănjìngr míngpớir 
qù năắr qù nòr zòi năr zòi zhèr 


(4) #2Ƒƒ7 The neutraltones Thanh nhẹ 


gõo de dĩ de nón de nủ de 
bói de hóng de lù de rèngo 
yuèliang bšnzi jiũozi zhuözi 


(5) ## UY Mulusyllablie liaison Đọc liền nhiều âm tiết 


liúxuéshẽng túshũguăn fẽijichäng 
huỗchẽzhòn chũzũchẽ dòshiguăn 
zúqiúchăng diònyIngyuòn yùndònghul 
tòijíquán huòzhuängpïn xiäochidiùn 
tùi guì le tòi suũn le tõi lò lo 

tòi tián lo tòi xiún le tời yóu lo 
tài pòng le tòi yuăn le tòi lèi le 

tòi kùn le tòi lềng le tòi rè le 


® Vi Read and lean Nhận biết chữ Hán và đọc. 


x#x *‡#* Xi <x%#⁄ S&* 
38 3» CO XS 3v>+  #J*%lf 
£X"% «5 4 4vŠ ‡rU"5 X5 
#£ «x« «+ 3© "#8 


.Ấ1: 


© ###21#_ Complete the following dịalogues Hoán thánh hội thoại 


(1) A: Ní mới shénme? 


(2) 


.68. 


B; 
A; Ní mới duöshgo? 
B; 
A: Hới yòo biéde mg? 
B; ? 
A; Yígòng 
A;: 7 
B; Wõ mái jứzi. Yl in duõshgo qiún? 
A; n 
B; Wð mãi wũ jïn. Yfgòng duõshoo qión? 
A; : Vú 
B; Bú yòo. Xièxie1 
1. ###& 2. 1i 3. PHJñ 
xiãngjiõo pútgo xigug 
banana grape watermelơn 
quả chuối nho dưa hầu 
xử = 
Co c9 Kiả 
4. ấ4 5. #È 6, f#£ 
lí tóo cũoméi 
pear peach gstrawberry 
quả lê quả đảo quả dâu tây 


t chữ Hán 


p VIè 


ậ 


@® SWXS# Leam towrte T 


.69. 


Dì jũ kè | Wðhuàùn rénminbì 
35 )LửR đ\ 3# ^ K, f1 


BÀI 9 | TÔI ĐỎI TIỀN NHÂN DÂN TỆ 


EHx Ke+en © Tà {nà íỐ. BE 043131121711117 b1 


BNB: T# 4+, tk £ &? 


Mùi): Xiùwũ wð qù túshũguăn, nï qù bu qù? 


#5: # ® kx.á 6 +1. th 8. 


Mòikè: Wð bú qù. Wð yào qù yínhón huòn dión. 


(#TFHẩSffTiE¿đSŒ Changing money in Bank of China) 
Đổi tiền ở ngân hàng Trung Quốc 


# 1: ;]*4B, #4 *& +. 


Màkkè: Xiðojie, wð huàn qión. 


RWB  4Ri$t t2 4U 
Yyíngyèyuớn: Nín huàn shénme qión? 


#5: 4 #4 AE... 


Màikè: Wð huàn rénmínbì. 


#= } H; 34 E2 DẦN, 
Yyíngyèyuón: Huàn duöshao? 


- #5 


—N %7. 


.: 

MòkÈ: Èr bði mðiyuón. 

ạ W8: TẾ * —2>)L ....{“. 

yngyèyuón Oíngdềng vihulr  ------ 
1ï #t XL, 
Oïng shũshu. 

#ấn 34} 7 . 8#?! 

MòkkÈ: Duì le. Xièxief 

gu Z4 #4“! 

yngyðyUó:  Bú kègj! 


|~ bầu) Shẽngcí €3 New Words - Từ mới 


LT## (7` xièwũ (hạ ngọ) 
k# (2) shòngwũ (thượng ngọ) 

2 E#†Ẻ (2) túshũguăn (đồ thư quán) 

ạ. Ê (fjgt yòo (yếu) 

4. ‡# (Z) huồn (hoán) 

s,2*‡R#_ (Z2) xiðoje (tiểu thư) 


6. ##3È | (#.) yíngyèyuén (doanh nghiệp viên) 


1 .Ả.ff (Zi) rténmínbì (nhân dân tệ) 
XE. (#) rénmíng (nhân dân) 
§. () bi (bách) 
XẾ (#) qiãn (thiên) 
%3 (#/) wàn (vạn) 


+, 


©ebsessoseesoseo9o©øpob®eseozovpeedoee 


aftemoon 
morning 
library 


to wamft (O0; 


to wish †o 
to change; 


to exchange 
1186 


shop employees 


Renminihi; MB 
people 

hundred 
thousand 


ten thousand 


#2 1£ 4. 
Xiõnsheng, gẽi nín qiún. 


buổi chiều 
buổi sáng 
thư viện 


L À 
ImuOn; can 


đổi; thay 


cô gái 

nhân viên giao dịch, 
nhân viên cửa hàng 
đồng nhân dân tệ 
nhân dân 

trăm 

nghìn 

mười nghìn,vạn 


‡Ujs 


9. ÉZU (#i) — mẽiyuớn (Mỹnguyên) LSdollar  đôlaMỳ 


b ng (#) gồngbì - (Cảng tệ) Hong Kong - đô la Hồng Kộn, 
dollar 
H# (®) ryuón  (Nhậtnguyên) Japanese Y°" đồng Yên Nhật 
BX 7U (#2) Ôuyuón (Âunguyên) Euro đồng Euro 
10. + (21) dềng (đẳng) to walt đợi, chờ 
11. —*)L (#¡. Ø8) y(hulr (nhất hội nhi) 2 Iitle while một lúc, một lát 
12. %3 (#) xiänsheng(tiên sinh)  Mr.; si  Ô& ngài 
13. 3X (4) shũ (số) to count đém 


Eleg znsh © Noc: - cíớc................. TH _ »» 
EWES Kia vị, vị: oị: ›› 
“EIE” EAMIĐSEEMERW, “/SH” BSISKME%EREHEKIo 


“#&#” dùng để xưng hô với nam giới, “2|XIH” dùng để xưng hô với nữ giới. 


#t +/Jx1B/# Family name + /|\#B⁄#E# 
+ d3 — + 
£⁄ ®#x‡+ —¬ #kÈ+ 


IEWS-ˆ^JL xin chờ no: (:ị 
It means “Please wait for a little while⁄a moment. ” 


Ý nghĩa là xin vui lòng chờ đợi một lát. 


‡§Ä YùyIn @ Phonetics - Ngữ âm 


=2*=FEMWlš»: —MlfUúUF, HMDùủÚ=PE#T—Ƒ, 5= —H (H 
3=“). iH58MM—t*: =7 5d HIMHIZHMJ, =7“, ØlảM; 


When three 3rd tones appear in a row, normally the first two are pronounced as 


the 2nd tone; the third remains unchanged (or change into a haÌf-3rd tone). When 


S- 2ng 


the ft word is emphasized or when it is followed by a pause, it i5 pronounced in the 


half third-tone. Exanmples ; 
z1 É7Uo ( “li” 1 “H” NB—jE, “3%” WWCPo) 
A\k‡f o ( “#8!” BS, “4E” MØB—, “lÝ” B7. ) 
Cách đọc 3 thanh 3 liền nhau; nói chung 2 thanh 3 trước đọc thành thanh 2, thanh thứ ba 


vẫn đỌC thanh 3 (hoặc nửa thanh 3). Nếu muốn nhắn mạnh âm tiết thanh 3 đâu tiên hoặc sau 


âm tiết này có ngừng ngắt thì đọc thanh 3. 
gz¬ Liùnxí Œ Exercises - Bài tập............-.------:+**+**trttttttnnth KÒ 


0 8 Phonetics Ngữ âm 


(1) #MJj Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu 


shàng xiò huí guò dí 
lái qù jìn chũ huún 
tĩng shuð dú xiŠ vì 
jiðng jiễ wèn dá liàn 
huờn qiớn fòn qián mšiyuón mẽi niún 
xiãnsheng shñn shơng kèdi kšn] 
duìhuàn tuìhuòn yíbàùn yìbãn 
(2) ##Wj&£Ì Mulusyllablic liaison Đọc liền nhiều âm tiết 
yðu shíhou qù yínhóng huàn mšiyuún 
qù shãngdiàn mi dõngxi zhðo língqián 
wũbăði yuán zhănlănguăn hšn hăokòn 
köi wónxiùo méi guõnxi yöu yÌsi 
(3) “2#” #JZEj The mudulations of “4” Biến điệu của “4+” 
bù shuõ bù duö bù néng bù lới 
bù hăo bù măi bú jiè bú xiè 
(4) ƑẨMi#£HE<.đ Collocations of tones Phối hợp thanh điệu 
diùnchẽ miàùnbão dàshẽng diàndẽng 
†ùxí kèwén liùnxí Wèntí 


; HẢ.. 


Hònyũ Wòiyùũ zhèl nàÏf 
guìxìng yùndòng yùnhuÌ kèn bìng 
yuèliang piòoliang xièxie dàifu 


(2 VÀ Read and lean Nhận biết chữ Hán và đọc 


I)#%# #@Ä #4 s4#0n 191 S4 


—% — —Y 1 zhủ >5 ĐI 

2⁄T*+ UỀ Tế LÒ UÏ 
(2) A: #3, 8#, 

B: #&4#4††Z#? 

A: Ä4#ˆ#2 H9 A RuíR, 

B: 1# —4JL-----‹/$4B, 2 /ĐV, TRSLẾt, 

A: ÄT. M41 

B: ##^! 


) ZEHtï#  Complete the dialogues Hoàn thành hội thoại 


(1) A; Nín huàn shénme qiún? 
B; : 
A: Oïng dễng vihuìr--- Gši nín qión. 
B; Ị 
A; Bú kèdqi! 


(2) T1 ——— 
B: Bú qù, wð qù yínhóng. 


3) A: ý 
B; Wð huàn rénmínbi. 
A;: $ 
B; Xièxie! 


.74. 


À: 


Express yourself Diên đạt thành đoạn 


@ 8# 


T# 


x18 l8 ` ®£ + El4È, &t, &+, &£ k1. TRÍ 


444, A0, 1k1 šŠZGt9 ^E,fto 


¡›34# 444†† 


 SĐUf Leam to write Tập viết chữ Hán 


` ùm 


TỜI 


. 76. 


2B": 


Lĩï Chaãnghào: 


RH: 
Zhíyuán: 


R8: 
Lĩ Chãnghào: 


RNñR: 
Zhíiyuán: 


Z8: 
Lĩ Chãnghào: 


HH: 
Zhíyuán: 


Tã zhù nắr 
4b JL 


ÔNG ÁY SÓNG Ở ĐẦU 


ENg+ kè+én © 1a -n;; TT 200A) bø 


TM. x7? 


Qïngwèn, zhè shì bàngõngshì ma? 


. #‡#? 
Shỉ. Nïĩ zhăo shéi? 


#8? #ElbU#⁄£. 


Wáng lăoshï zài ma? Wð shì tã de xuésheng. 


fh*#. fb#E3WE. 


Tã bùzài. Tã zàijiã ne. 


4£ JL? 


Ta zhù năr? 


‡t†JUW&—I1, 8# 601. 


Tä zhù shíbã lóu yï mén, fángjiãn hào shì liù líng yão. 


; BỊ + T8 #mÌẾ fh đỤ tố 5 Z0 vh2 
J dửgòo. Nín zhidòo tö de diànhuà hàomð mg? 


sR: ÍÍmiể,6293 1 074, 
+uớf: Zhidào,  liù èr jiũ săn yão líng qï sì. 


`"... .S. 
 dởnòc: Tả de shðuji hàomă shì duöshao? 


La 8 : ^^ #r1Š 
zyuớn: Bù zhidào. 


' =. 
“===œ 


6 
# Bì : 11 fRo 
u0ữglờ: Xièxie nín. ES= 
âmãñÑ: ^ +#*®⁄ ° 
7hÍyuớn: Bú kèai. 


El#if Shengcí C› New Word: - Từ mới 


¡ #2*##(#¡) bòngôngshì (biện công thất) office văn phòng 
j2 (4) bàngồng (biệncông) to work làm việc 
(in an offiee) (tại cơ quan) 
2J#Ñ W. (#@) zhWuón  (chứcviên  employee; nhân viên, 
ofiee worker viên chức 
3. (8) — zhäo (trảo) to look for tìm, kiếm 
Ạ. L2 (#. ?)Zòi (tạ) to be In⁄at; 1m; at Ở, có mặt ở 
s.% (4. )ijä ._ (pla) home; (a classier nhà 
for a famlly, (tại gia đình) 


company, shop, ete. ) 


6. ĐẺ, (R)) ne (n) (a modal partiele used at trợ từ 
the end oFa declarative 
sentenee to mdicate the 


continuation oŸ an acHon or situation ) 


x2f E4 


1. 4 ( 4) zhù (trú) tơ live ở, cư trú 
8. }Š (®) lóu (lầu) building tầng, nhà lầu 
9. 7] (#4) — mén (môn) doar; AE cửa, công 
10. (#4) đlóngjiũn (phòng gian) room phòng 
1: Ế (3) hào (hiệu) nụnbet số 
12. #m (2) ZhdồO (miđạoj  toknow biết 
13. t,?£ (#4) diànhuờù (điệnthoại telephone điện thoại 
$, (®#) diòn (điện) eleetricity điện 
Tế (#)  huà (thoại) wonls; npeech lời nói 
14. 'ZS (7) hồomä (hiumã)y  numbet số, mã số 
15. ® (O) (#O líng (linh) >oïD lẻ, sô không 
l6 #ÿU (ÿ) shÖu]⁄ (hủcơ) mobile phone điện thoại di động 
k3 (2)  shồu (thủ) hand tay 


$4 huänmíng 
+#*# 


Proper Name Tên riêng 


LI Chönghàùo Lý Xương Hạo 


Lee Changho (name of a Korean) 


=| ÌÈ## /Zhùshì  Notes - Chú thích ...............................-- suiấy . 
ffE Fxcuseme xian::. chỲẽ ›i 5õ: › 


ñiðil A38IBl4Eifði#b% “W#MJ, =e?" 
When we ask a stranger about something, we usually begin with “3|, ------ P 
Khi hỏi người khác một sự việc gì, thường nói “ Š Jh],... ” 

[fTf tu£«x+. He is at home. Anh ấy đang ở nhà. 


“ME” H#lf@JE, &ẤE/@10i82U/1)N 3%. 

“IẸ” ïs used at the tai of an indicative sentence to express an affirmative tone a- 
bout a fact. 

“I” dùng ở cuối câu trần thuật, biểu thị ngữ khí khẳng định để xác nhận một sự thật. 


.78. 


ông (bà, ngài..) 
RA “Ít” #98: #9, #tf, 


A term of respect the pronoun “44”, e.g. “#Jÿ, &tÈƒ.” 
Là cách xưng hồ kính trọng của đại từ nhân xưng ` Íš”, ví dụ: “#0, S®ƒ.” 


mo" zero Số không 
ÿUñÌ “ling”, ð?£ “% (O)”, 
In Chinese this is pronounced a8 “líng” } nhủ rdBeo sã + (O). 
Tiếng Hán đọc là “líng”, chữ Hán viết là  (O). 


ilÐ Ylfù Ò Grammar - Ngữ pháp ....-.----:-----++*+***trtrtt <\ 
IEIEtu7 ni ìz Trật tự ngữ pháp trong câu tiêng Hán 


WIRÉRÌ"KR Y LMUZ&WL, i8#EviRlutSiã #6: 

DURWMJT H EÌ#, Mì, SÌH, #iñ, VN, XESXIR/ HUY. lR 
#—-RE+IRi, ìRìãñ#£/S. ìNìifl9EEJR2 5l], Ìñ8)N#Êïf lỳ 
, Ä\IBEfrzliialsRJfÌB, 3kì8ñML&EZIiBIstJf@ìHIBMI, 3k7KbMZUÌBSUE 
&ì, £ÌEMU£E2NEEEiäHSiRM08iÓ1, ##fnf£H. Đán: 

There are no morphologieal changes in the strict sense in Chinese; the word order 
¡s the main grammatical constituent of the language. 

Chinese sentences are made up of six elements; subject, predicate, object, at- 
trbutive, adverbial and complement. The grammatical order of a sentence is, normal- 
ly, that a subject precedes a predicate. The predicate is usually a verb. Án object is an 
clement attached to the predicate. An adverbial modifes a verb or adjective. Á com- 
plement normally follows a verb or an adjective and further illustrates the verb or the 
adjective. Án attributive is placed before a nominal noun and an object, funcHoning as 
amodiier. For example; 

Trong tiếng Hán không có sự biến đổi nghiêm ngặt về mặt hình thái, trật tự từ là 
phương thức ngữ pháp chủ yếu trong tiếng Hán. 

Câu tiếng Hán do sáu thành phần câu tạo thành: chủ ngữ, vị ngữ, tân ngữ, định ngữ, 
trạng ngữ, bỗ ngữ. Theo thứ tự thường là chủ ngữ đứng trước, vị ngữ đứng sau. Thành phần 
chính của vị ngữ là động từ, tân ngữ là thành phần liên đới của động từ, trạng ngữ bồ nghĩa 
cho động từ hoặc hình dung từ, bổ ngữ đứng sau động từ hoặc hình dung từ, bổ nghĩa hoặc 
làm rõ cho động từ hay hình dung từ đó, định ngữ đứng trước chủ ngữ danh từ tính hoặc tân 
ngữ, có tác dụng tu sức cho chúng. Ví dụ: 

v79. 


iRi# (P) 
#il (s) đ (V) 4 (0) 
Chủ ngữ VỊ ngữ 
# +4 X8 + đ +ầk+ +7 (0) 
á\ Mã k T*# #4 #io 
& ‡ ^K.fio 
£+& 


⁄ 


⁄ 


JNÏäE#J The sentencc with a verb vs is predicate Câu vị ngữ động từ 


SIIHEIEE+EU8/210517-nlsiinigseA, lạ: 


A sentenee with a verb as its predicate is one in which the verb is the main cÌe- 


ment of the predicate. The grammatical order 18; 


Câu có động từ làm thành phần chủ yếu của vị ngữ gọi là câu vị ngữ động từ. 


Trật tự của câu vị ngữ động từ: 


tị + RE CGIN) + #Œ 


Subjeet + Predicate(Verb) + Object ị 


| 


Chủ ngữ + Vị ngữ ( động từ) + Tân ngữ. 


(1) 3z. 

(2) e2 #4‹ 

(43) ###JW#+ ^+#. 

(4) #4 + #®. 
- 80. 


gđi8f/6x›: How to read numbem Cách đọc các con số 
gÿ)h0#C7 X9 XWÌIH9EĐZ, AETE414V8G7, BÚ +2 <21N 
g7. ĐHM: HỦẾU, [IS ĐN9, yoga, 
In reading a cardinal number, no matter how many digita there are, they are read 
sụt one bỹ 0n9- For example, telephone numbers, house numbers, passport num- 
be; car numbers, etc. 


4 Ã tĐr^ ‹ h £ 4 : ¿ có 
Chữ số trong số hiệu (mã số, con số ...) đọc theo cách đọc các số cơ bản, bát kẻ có 


HH: _. - R đt» Lư. . =. 
ko nhiều con số đều phải đọc từng con số một. Ví dụ: số điện thoại, số nhà, số hộ chiều, 


ó xe, Ô tÔ V. V... 
6 2 3 1 0 8 9 4 
lù èr săn vyõo lng b jù si 


18 1 4 ï1 § kã 
shíbã lóu sì mén bã hào 


@® SØ'Ff9 “—” 3i‡ƒ£ “yõo”, Ølản: 


« ”„ 


—” is often read as “yño”, e. g. 


biển S 


Một trong mã số thường đọc thành “yäo”. Ví dụ: 
I8 Ÿ ——> vão bä yõo hào 
@ Z8: “—” #iútfE “èr”, #fEBEBR “liöng”. ØlÁH: 
S—” is read as “èr”, and cannot be read as “liũng”, e. 6 
“= ”trong mã số thường đọc là “èr”, không đọc “liăng”. Ví dụ: 
21225 ——> èr yõo èr hào 


@ #—Fll9#⁄?#2r5l£H4. Ølảm: 
Identical numbers are read out one by one, e. g. 
Các số giống nhau phải lần lượt đọc ra từng con số. Ví dụ: 
660041125 —— lù liù líng líng sì yäo yäo èr hào 
li JS5W: “JL?” di “---218)L#6#2P?” fl1H: 
When inqguiring about numbers, we say “ JL##” or “---ƒ##Z27}?” 
Khi hỏi về mã số phải hỏi:JL hoặc “..###t#/b>? ” 
Nĩí zhù jí hào? 
Nĩ de diùnhuà hàomáă shì duöshgo? 


.81. 


E33 Lòn< © l Erercises - Bài tập.............--------------~»T 


Œ 8 Phontis Ngữ âm 


Dt,ĐÁC 


(1) #### , Pronumciations and tones Phân biệt ảm. thanh điệu 


dú shũ túshũ jè shũ xiẽ shũ 

Qqiõo mén jòo rén bù kẽ bũ kè 

kèq¡ kẻq) búguò bũ guò 
(2) JLt The mtrofer syllables Vận có âm uốn lưỡi 

yidiðnr Yíxiòr chòdiönr yðudiönr 

zhù nỗr zhù zhèr póngbiõnr ho diönr 


(3) “—” #Z#ï_. The modnlaions of “—” Biến điệu của — 
yì zhï yì bo yì bö yì wðn 
yí kè Yí jòn yí cì yí piòn 

(4) ###ZL The ngutal tone Thanh nhẹ 
bízi sống:  dùzi kùi  qúni bèzi  bếnz 
lề ma  lèi lo è mg èle km. kšle  lšng le 
dðồngle xiöole shồole duöle pðöole kũle xièo le 


(5) CGZ#W The modulatons of the 3rd tone Biến điệu của thanh 3 


qĩng hẽ nĩ tĩng kšnéng hšn téng 
hăo lšng hăo dõng mẽihðäo shðubiũo 
hến dà kšpò hšn màn hšăokòn 


(6) #Z##i##c Mulúsyllablic liaison Đọc liền nhiều âm tiết 


Jì shẽngcí xiš Hànzì dú kèwén 
tĩng lùyin tĩng yinyuè ZUÒ liònxí 
qù shñngdiòn mặăi dõngxi kòn diùnyïng 
kờn diònshì dă wðngdiú t zúqIú 


(71) PBEMIšEC Collocations oftones Phi hợp thanh điệu 


xiñnsheng gũniang gãnjing qingchu 
shénme shíhou liúngkudi míngzi 
nĩmen wðmen zäoshong wũnshong 
zhège dìfang zhème piòoliang 


@ Mi Read and leam Nhận biết chữ Hán và đọc 
»x%!# 3E # 3M x*# xe# 
*# +*l +z®# *È#^3#4X  kzzà®# 
##i 4t ai th4uiÉ Z#tm§ — #riiY5 


$ EIXiBE Answer the following questions Trả lời câu hỏi 


(1) Nĩ shì liúxuéshẽng ma? 


(2) Nĩ xuéxí shénme? 


(3) Nĩ zhù năr? 


(4) NI zhù duöshgo hào? 


(5) NI de shðujï hùomă shì duõöshgo? 


Ñ #HE#ÃjÄX Express yourself Diễn đạt thành đoạn 


%4 +ÐÄX+3Jp, Đà tt )B9t, +3) 0 S4, 1uạ?# 
%, #ŠJf4t 18 ‡* 1 [1 601 5, {#49 È,?£zZ# 62931074, 


s3. 


p việt chữ Hán 


Tậ 


wnite 


® Si? Leam to 


.84. 


EHHISSEH Some useful telephone numbers 


#8: 114 
Directory inquiries 
Hỏi số điện thoại 
;k®%tHÌ8: 119 
Fire 


Gọi cứu hoả 


Số điện thoại thường dùng ( bên Trung Quốc ) 


HE#%€H—i†#: 110 %4: 121 
Police Weather 
Báo cảnh sát Dự báo thời tiết 


LXYRiìZ: 120 
First aid 


Gọi câp cứu 


r&O. 


Dì shWi kè | Wðmen dõu shì liúxuéshẽêng 
2S T— ÙR 3\ 11134 8 3? £ 
BÀI 1I . CHÚNG TÔI ĐÈU LÀ LƯU HỌC SINH 


BN§+ kén © Tcà nị:á,,........................... bá 


14C(—) xu cgzrp EC 


(#5224 ii... A secretary is introducing Prof. Wang to her 
president... ) Thư ký giới thiệu giáo sư Vương với hiệu trưởng... 
` ` ` hự2 
BH, Ä* #2444 —TUU,lt #8 £ #É, 
mìshũ: Wð xiän jièshùo yíxiùr,  zhè wèi shì Wóng jiùoshòu. 


*& 51 #*. 


Zhè shì Mă xiùozhăng. 


® +< : 3% 1 đt, *- Lẻ. di 
xiùozhăng: Huänyíng nín, Wóng jiùoshòu. 


z  #⁄# : 378! 
Wúóng jiùoshÒu:  Xiàxje† 


St:-) #ii#£Zg*+ 


H #: 4úd<% W3*34 v1? 
Tión Fũng: Nïí shì liúxuéshẽng mq? 
g 3%, xo 
Luó lán: Shì. 


m5: +, 3d v12 
Tiớn Fõng: Tã yš shì liúxuéshẽng mo? 


1.2. ⁄Ẻ 3+2. A11 3S6 7 2+‹ 


g.ẽ: 
Luỏlén: Tã yš shì liúxuéshẽng. Wðmen dõu shì liúxuéshẽng. 


3%: +b11 1⁄3 tb, 34 X 9W 3*È+ 19) 


8 
Tin Fống:  Tãmen liă yš dõu shì liúxuéshẽng mg? 


*. 2#, JU1l49 4% W3‡#+2. 1611 #6 


Luólón: Bù, tñmen liă bú shì liúxuéshẽng. Tömen dõu shÌ 


†BäH 34, 


Zhõngguó xuésheng. 


(=E) &u#=RAn 


z#&#:¿ †bx tPH ^ v52 


Àidéhuó: Tã shì Zhõngguó rén mg? 
BA : 4. 
Li nghèo. Shị, 


z#% đo 6E TH ÄÁ 15? 
Aidéhuó: Ní yš shì Zhõngguó rén ma? 


# B : 2® £o 8Ä $#?;H ^, 
Lí fiãmghà. Bụ shì, Wð shì Hánguó rén. 


X#%. 3} # #€o 


Àidéhuó: DuÌì bu qĩ. 


# B8 ; x 4t@‹ 
tí nghèo: Njéi shénme. 


7ÿ] Shẽngcí 3 New Words - Từ mới 


1L #È‡ (#2) mìshủ 


Ọ.#, (|) xiõn 

3. 2`## (2/) jièshòo 
4. — TU (X:†ä)y(xiàr 

5. 4È ( lŸ ) Wèi 

6. #(C‡#,. (2) jiboshòu 

7. #&£_ (#.)xiàozhăng 
8. X4Ä#f. (2) huỗnyíng 
9. Õ 3? #(£) liúxuéshẽng 


W3. (2I) liúxué 
10. +, (8) yề 
11. #/f (1ì) wðmen 
4£fl ({\) nÏmen 
#1 ({\)tũmen 
12. Ÿ§ — (ñJ)dõu 
13. T5 (#r) liề 
14. #*3#_ (£)xuésheng 


(bí thư) secretary 
(tiên) {irst 


(giới thiệu) to introduce 


"--......... cà 


thư ký 
trước, trước tiền 


giới thiệu 


(nhất hạ nhỉ) (a number measure word một chút, một t¡ 


used after a verb to imdicate 


one aclion or one trY ) 


(Vị) (a classiier used before people) vị (chỉ người) 


(giáo thụ) professoT 

(hiệu trưởng) president; prncipal 
(hoan nghênh) to welcome; †o øree† 
(lưu học sinh) overseas student 
(lưu học) to study abroad 

(dã) also; too; either 
(ngãmôn)  we; us 

(nhĩ môn) you (pÌ. ) 

(tha môn) they; them 

(đô) all; both 

(lạng) two 

(họcsinh)  student 


15 4t 2 méi shénme (một thậm ma) do not matter; 


never to mïỉnd 


+#4 7huänmíng Proper Names Tên riêng 


1. 1# Mă mã 
2. W2 Tián Fõng 
3. # Luólún 


4. #4&Í# Àidéhuó 
.88. 


Ma (a family name of Chinese) 
họ Mã (họ của người Trung Quốc) 


Tian Fang (name of a Chinese) 


giáo sư 

hiệu trưởng 
hoan nghênh 
lưu học sinh 
lưu học 
cũng 

chúng tôi 

các bạn, các anh, các 
họ, các cô ấy 
đều 

hai 

học sinh 
không có gì 


Điền Phương (tên riêng của người Trung Quốc) 


LạcLan Roland Roland 


Ái ĐứcHoa Edwad  Edward 


Z| + Zhùshì Œ Notes - Chú thích -*:*-***********rttrtttttttttrrtrtrrrrre z 


gBữï8— +! 
It means “ First please allow me to introduee... ”. 


Nghĩa là " Trước tiên tôi xin giới thiệu..."”. 


it YũfG Œ9-Ciamimar-+Ngf pháp sáveeenaaeae222/2266.0s00n <@Á 


—# /) Mộ 2  Inerrogation (1); Yes/No questions with “---::: 8?” 


Hỏi như thế nào(1): Câu hỏi “... I2” 
#rt\k#2J“6in E328tirl#9ìäXBhial “I0”, jitỳLIBM-EPJfJ. 
Á yes⁄no question is formed by adding the inguisitive modal particle “ HE” 
to the end of an Indicative sentence. 
Cuối câu trần thuật thêm trợ từ ngữ khí “IÉ” biểu thị sự nghi vấn, tạo thành câu hỏi 
có - không trong tiếng Hán. 
A: 24 '† BHỊA.w,? 
B: e (4A BÀ o) 
A: 1424»? 
B H ^ ho 4x *# + ls) 
A: 41124 3 +59 
B: 4#113g# 3# +. 
` AI dverbial - Trạng ngữ 
slIìn|4IIJZ2ìälĂiEi#94Gfi/R2+m|14Äì6. Rlml, 7⁄/ãìRS*#WH] UJ{EXRlã- 
The modifying elements before a verb and adjective are called adverbials. Ad- 


verbs, adjectives, etc. , can function as adverbials, e. g. 
Thành phần bổ nghĩa đứng trước động từ và hình dung từ gọi là trạng ngữ. Phó từ, hình 

dung từ ... đều có thể làm trạng ngữ. 

(1) ##353153#/#37. 

(2) ##i#*Ê. 

(3) ?#+4+k*#®. 
EEENR “tr” m “#W" The adverbs “†ữ” (also) and “ấỆ” (all, both) 

Phó từ “ 1” và “ấ” 
Blìmj “tu” 4l “#É” M£liRldJEðHBIM, 1EBJTP†fEBNIR. 
The adverbs “+,” and “#Š” are placed before verbs and adjectives and function 


as adverbials. 
.80, 


Phỏ từ ” 4 “và * #§" đứng trước động từ hoặc hình dung từ, làm thành phản trạng ngữ trông. 
(1) (*È3#ÈW3‡3+,) Smub#W4# +, 
(m2x#W%3+,) #®##&u£#W#+. 
4fEìX: +xhi9m W2, 
(2) (*È#4W33+, smMU#WS‡+,) 6114624 W 2+. 
Z#fEìN: + đ#4©114 W3 +, 
E1 IRẪ Yũym  Phonetics - Ngữ âm. ................--:-::-:-------°' | 
N# (1) Senencc se: (1) Trọng âm của câu(l) 
—+RIT, lÄWÑ—1982H£)Hã '#kRHWWEUU, HIUW8ER +, 
b-S4)N-:§°:3:))2120-0.---1)-:0>7 


In a sentence there is always an element that is more important than others to the 


speaker and therefore is stressed. This stressed element is the sentence stress. 
Trong một câu thường có một thành phần tương đối quan trọng đối với người nói, vì 
thế sẽ được nói nhân mạnh hơn. Thành phần được nhận mạnh gọi là trọng âm câu. 
đ R9 +ìEHJ, ìNIifEfit, 
In a simple subject-predicate sentence, the predicate is stressed. 


Trong câu chủ - vị đơn giản, vị ngữ được đọc nhắn mạnh. 
St bo 
®%# '4®⁄lÈo 
1n >ïif£#ihJ{tiq, #šÌhJ{tÌNjZ#ãi‡. 
H the subject is an mterrogative pronoun, it is stressed. 
Nếu chủ ngữ là đại từ nghi vấn, đại từ nghi vấn được đọc nhấn mạnh. 
+? 
'#R )L2E đỆ 51? 


@® 3ÌãlðÙBZ, iã#BÌf#, 


If the sentence has an object, the object is stressed. 
Trong câu có tân ngữ, tân ngữ được đọc nhân mạnh. 


31 '#1#. 
‡4L£'#®. 
.90. tường 


@® #ilñ. Äiñfð®Jƒ, —#tìñt, ii Wfa%, 
Nomaally the attributes and adverbials are stressed. 
Trong câu có định ngữ, trạng ngữ thì thông thường định ngữ. trạng ngữ được đọc 


nhân mạnh. 
4\ 3# 'P Bo 
th,'2b,¿ W 3 + 


#ihl “—” THRỲHJR9#ÌBEHĐ. 


” 


The numeral “—” and attributes of cÌassifiers are not stressed. 


Khi định ngữ do số từ — và lượng từ kết hợp tạo thành khi không đọc nhân mạnh. 
#vt—24+'h 
iu 4 1)  Intonation (1) - Ngữ điệu 


ìUIEIBINEDfP: 7HÌ8ZIMM. i8ìW87H&+k£#x®E—THISRN TL. 
#IiãWlEfitffisttht'uR62715RRHE. 9LIẾÌBWNE&RNWHMR 
R2kP“il93kRll -697†iwztWlf. —klX, #ihlMEZHM, MRXÈJRRR. 

There are two intonations in Chinese; the rise and the fall. The intonations are 
shown in the last stressed syllable. The other unstressed or neutralised syÌlables after it 
will rise or fall with the strssed syllable. The rise and fall of the Chinese intonations are 
relative and are based on the original tones of words. Normally, the rise is used In in- 
terrogative sentences, while the fall is used for indicative sentences. 

Tiếng Hán có hai loại ngữ điệu: thăng điệu (lên giọng) và giáng điệu (xuống giọng). 
Ngữ điệu lên hay xuống chủ yếu được thể hiện ở âm tiết cuối cùng đọc nhấn mạnh. Những 
âm tiết không đọc nhắn mạnh hoặc âm tiết thanh nhẹ đứng sau cũng theo đó đọc lên giọng 
hoặc xuống giọng. Ngữ điệu trong tiếng Hán là sự lên giọng hoặc xuống giọng trên cơ sở 
giữ nguyên thanh điệu ban đầu của âm tiết được đọc nhấn mạnh. Thông thường, câu nghi 
vân đọc lên giọng, câu trân thuật đọc xuông giọng. 


1. k9) 7 
4# W# #2 \ 


ƠL; 


E3 Lònxi © Exeriscs - nà: vạp 


(#8 Phonetis Ngữâm 


laaSu6G2 6656696444926 V62+00.9 3009000909 9/0580 


(1) X#ÖŠï4L. Pronunciations andtones Phân biệt âm. thanh điệu 


(2) 


tömen dò mén 
dòifu tòidu 
jingfi ïngh 


jiboshòu 
hùshi 
lùshï 


jiöo shũ 


hũshì 
I\shĩ 


ZÄñKÌ Mulusyllablic liaison Đọc liền nhiều âm tiết 


fúWùyuớn 
shòuhuòyuớn 
göngchéngshi 
shènshi 


Zhöngwén ruănjiờn 


xuésheng shítóng 


göigé köifòng 
rénmín xìngfú 


shũnmíng shuïxiù 


böohù huớnjìng 
liöojiŠ Zhöngguó 


@ li Read and leam 


L5 
+ 
Là 4 
%++ 
x*šWšt‡+ 


shòupiòoyuón 
lièchẽyuớn 
shèyïngshi 
jiònzhùshI 
Hòn-Yïng cídiön 
xinhuớ shũdiờn 
†ớnróng fùqiúng 
mšihšo Ïxiũng 
fẽngjĩng mšiÌ 
fñzhăn jngiì 
xuéxí Hònyũ 


Nhận biết chữ Hán và đọc 


®+ 
+ 
3+ 
L S2 
2x2? 


®*f 
+ 
2< 
+ 
3K H 


®* 
tu. 
3Rvt 
+ 
3x + 


® #i@. Substitution exercises Bài tập thay thế 


— 
‡*ÈZ£4#iR]_ Supplementary words 
Từ bô sung 

1l. k&X dòifu doctor Bác sĩ 

2. + hùshi TU8© Hộ lý 

3. ## jnglï manager Giám đốc 
4. 4J§ lùshï lawyer Luật sư 

3. j\zhš TepOrter Nhà báo 


() A: t3 +„m° 
B: ba. (&4w#»*#,) 


3) củ 
3⁄4 z 
3+ ___ #E) 


(2) À: txuừ,#W3 +”? 
B: ‡ud,tW3+,. tll#@#@@W #2. 


xw + 
+ it 
=--=...-. 


(3) A: xu )§*#5) 
B: ®#‹ (tÙ£#2#}f.) 


xt2£ tk 
“m là Ý 
4b-}ÿ MÔ 


(4) Á: #‹+,# 8A»? 
B: 4#, (®4®# HA.) 


š q b1) 
‡ÿ lá ‡& IỊ 
R+ **+4l 


(®© EIXBIEE Answer the following questions Trả lời câu hỏi 


BỊ: A: 4:7 †? RA s$ 
B;: 3%, #\x# # BA. 


(1) A: #*z š HA? 


B: ——_— —____ ÒọQ 


(2) A: 12+ J§»n$ 


B: š F 
(3) A: W2 42W 3 #+rmo 

B: ÔÔ.ÔÔôÔ 
(4) A: 143*J 3#? 

B: Ta... 
(5) A: ?£11#9-⁄Jg3 £ 3%Jps1? 

B: ¬n.. . 


® #Rtê#  Complete the following dialogues Hoàn thành hội thoại 


ðÏ: A: 4: £ +- lạ "8? 
B: na 

A: †thÈ,5 2# )lg*5? 

B: lbt,2¿ 2ƒ 

A: 


(1) +b,2 2L3£ vh ) 


.94. 


——= =——= = O 


B s Nhat, 2# ‡C}Ê 5o 


(2) A: *w&#W33+„m;? 


: #9 R§+h,zÈ Â 3È +, 


4) A: W2 #B#3#»„m2 


: ÉK R48 H3, 


(4) A: 1t®# #xkx⁄1° 


 > œŒ > 


"-.¬.. 5... 


G5) A: x14 + v5) 


 > œŒ > 
`") 


: #118 3W ° 


(6) A: 1+ 4Z)§v5? 


_.\ 
B: 
A: 

B H #t¬h.,š # Ùg ° 
@® H “#” @SÑJ#C Rewrie the following sentences with “#” 


Dùng “#” viết lại các câu sau. 


ĐỊ: 3È, ÄAttW3 +2 => Ä114#8 W # +. 


(I) *4⁄ W3, #%mub,#W3+. 


—® 


(2) #4 Ñ^A, w3Z#,# HA. 


_—* 


(3) !£2zÈ*%Jñ, thh,##È⁄l§. 


—* 


(4) ##⁄%4%, #13 #XÃÀ. 


= 


(5) 2#, tu 2#, 


= 


(6) 124?J†, 1,114 w,32t)f. 


_—> 


3 HEZEjX Expressyounelf Diễn đạt thành đoạn 


+. tÐx 


fấfl3lf! &&2+#— TU, &»"| : 
, XU ^, ##. BỊ. ##,# W 


3+, #11333 ;t1#. 
‡*Ø43z% HA, ‡b]/#K£, 3un)w12#, 1614463937, 1 
3# z 3ƒ H4. 


 /#4#4l Constructsentenees Sắp xếp từ thành câu 


.96. 


ø|l: W3‡È+ tui ⁄ 3> 111399 W3%3%. 


1) # 3® Z# BH 4 
(2) "%5 XU # 1 #, 
43) # #&X 1 %5 


Ä, SW*# 


(4) , 3## + x* #B - =  ——. 
5) #® Z£® #&m W#+# &  _ 
(6) kk &## 3# 1S & 


@ SÿL# Leam tò write Tập viết chữ Hán 


+- TỶ. 


& 


9a 


Dì shí°èr kè | năr 3È sỊ 
55 P h % 9) JL 3ˆ 


BÀI 12 | BẠN HỌC Ở ĐẦU 


EH + kè+én © Tc -i:ớ................ tt b4 
Sä(—) #zm)L#3i vẽ 


A: !£ # #Ñ)JL 3È 5] ‡Xi#? 
NÍ zòi năr xuéxí Hànyù? 


B: ;.Ä 3. T8 =) k4 2 
Zài BšiJïng Ylyón Dòxué. 


A: 4*Ä\ #9 Ä#J & X3‡? 


Tung de lăoshï zšnmeyòng? 


B; 4K 3Ÿ! 


Hšn häo! 


A; ?t 31# 3 1J XLiã 4E vụ? 
Ní juéde xuéxí Hànyũ nón ma? 


B: Ä 3# 183k 2® Àk 3È. T ft 9 tu bi{ ÄÖ, 


Wð juéde yùfð bú tòi nón. Tíng hé shuõ yš bljiòo róngyì, 


42x ‡š #2 3S 1K ⁄Êo 
dònshì dú hé xišề hšn nón. 
.98. 


4 (—) nw>zm#& E 
A: #4 # 1.fi1 *'#4 — TJL, ià 2 3# dị E%, # 


Wðö gẽi nimen jèshòo  vixiòr, 


#4 #) E] 8. 


wð de tóngwủ. 


NI zòi năge bön xuéxí? 


c.#@ 1 0 3 #, 


Zờòi yõo líng sũn băn. 


B; ft] #) #Jÿ ⁄ 2È? 


Nïímen de lỗoshï shì shéi? 


c: &fl #9 #7? % #+ ÈJƒ. 


Wðmen de lăoshi shì Lín lăoshi. 


@ 1n 6 


li (#) yũyón 
x3 (‹#)›ì dàué 
8 x~#(@£t) zšnmeyùng 
##Ÿ| ‹(¿) — juéde 


li CỐ (4) yùfð 
k8 (ø) tỉng 
?“ () hé 
?® () shuð 
thi (ñl, z) bijòo 


(ngữ ngôn) 
(đại học) 


language 


university 


(châm ma dạng) how; what about 


(giác đắc) 


(ngữ pháp) 
(thính) 
(hòa) 
(thuyết) 


(tỉ giảo) 


to feel; to think 


grammar 
to Ïisten 

and 

to say; to speak 
relativeÌy ; 


fo compare 


zhè wèi shì xin tóngxué, shì 


ngôn ngữ 
đại học 
như thế nào 
cảm thấy, 
cho rằng 
ngữ pháp 
nghe 

và 

nói, kể 
liên tưởng, 
So sánh 


.99, 


10. $3⁄3 (1) róngÌ  (dungdị) easy dễ, dẻ dàng 


1.3 (J) — dú (độc) — to read đọc 

12.5% (ÄÑ) xiŠ (tả) lo write viết 

13. 4# ()Q dành (đánh) lụt nhưng 

14. #ˆ (®) gẽi (cấp) N-. tới, cho 

l5 ŸP (Wf) xin [ÊUu)  sew mới 

16. E]ŠŸ (#/) — tổngxuế (đồnghọc)classmate; bạn học, bạn cùng lớp 
sehoolmate 

17 E] (4) tóngwũ (đồng ốc) roommate bạn cùng phòng 

18. #E (2) bốn (bạn)  clas lớp 


4 Zhuönmíng Proper Names 
1. 374 l#šŠ k# 


Bẽijng Ylyán Dòxué Trường Đại học Ngôn ngữ Bắc Kinh 


2. +} 


Lín Lâm ( họ của người Trung Quốc) 
13: ylfù Q Grammar - Ngữ pháp........... —— .{ỷ{jỷj{j.Jg HH, 


ẨJ (2) K£ữiti 


Interrogaion (2); questons with interrogative pronouns 


Tên riêng 


Beijinp Language and Culture UnIversIty 


lần (a family name of Chinese ) 


Hỏi như thế nào? Đại từ nghỉ vấn 

HiShlftl “ìÊ”, “ft”, “MÉ”, “MJL (BH)”, “42A”, “82A”, 
“J\”, “#2?” 33x hl#:— HJ43#stXr BH, 

Questions with interrogative pronouns, sometimes called wh-questions, refer to 
the questions with “who”, “what”, “where”, “how”, “how many”, ete. This 
type of sentences is used to ask for some specific information. 

Dùng đại từ nghỉ vấn ai, cái gì, nào, ở đâu, thế nào, như thế nào, mắy, bao nhiêu,... để 


hỏi một sự vật hoặc số lượng cụ thể nào đó. 
(1) A: †k‡‡#RJL? 
B: 4##3xk‡#†#. 
(2) A: #4X⁄Wƒ§B|^? 
B: &4##m‡xk^‹ 
.100. 


: 3] Em ? 
3X\ "| 18 TẰ. 
: #&1i] #9 -#JÐ # 3? 
3X 11 #ð -⁄E ;# 3k Ủ „ 
#t* J††2? 
: „ ca... 
3*ffix+4+k*>#‡<2#? 

46 Bàn 13†. 

*m , BƠI "BỀN cN” NHHIEH2UI 3| #9 El⁄2J“1&ZS#ELi 
“#8”, 4X: *f4#WỹR AI) 

hội Interrogative sentences cannot take “HH” at the end except those formed with 
“declarative sentences +”. For example, it is wrong to say “ƒ44&WÑH| `W8?” 

Chú ý: Ngoài những câu hỏi dùng câu trúc “Câu trần thuật + f9 " ra, cuôi các câu hỏi 
khác không thê dùng H5. Vị dụ, không nói: “4#44#Ø## AI?” 
IEESm⁄4iu lim “Rg” — The attributive and the structural particle “É#ØỦ” 

Định ngữ và trợ từ kết cầu “Ø” 

2 ìRIBR# ìRIFE)BI469fiiãmlEì8. &)891EHEfiTfifl. ZÌã£ïN 
#H+MLŒZZ)RIĂHMI, f£BJƒ'PÐEfSJƒEÌfBRZEIBRIIU. ĐIÁN: 

The modifiers of nouns and nominal phrases are called attributes. The function of 
an attribute is to modify and define. In a phrase the attribute is pÌaced in front of the 


(3) 


(4) 


(5) 


(6) 


CC pm VỊ D w.Đ. 


noun; in a sentence before the subject or the object, e. g. 

Thành phân bô nghĩa cho danh từ hoặc ngữ danh từ gọi là định ngữ. Tác dụng của 
định ngữ là miêu tả và hạn chê. Trong cụm từ thì định ngữ đặt trước danh từ, còn trong câu 
thì đặt trước chủ ngữ hoặc tân ngữ của câu. Ví dụ: 

(1) 4449? 4440E|Z — 1⁄mẰ49E|## 

(2) A: 4129? 

B: &##J?2+3JÚf. 

(3) 3# #8 mm #9 E] So 

(4) + #3229 

#44MJjBhìnl “69” 5SWEXEIRHII, /EÌRÁ9Jzfããk. ĐỊÚU: 


The structural particle “Élỹ” is placed immediately after the attribute. 
. 101. 


It is the formal indicator of the attribute. 
Trợ từ kết cáu “ #9” đặt phía sau định ngữ, là tiêu chí hình thức của định ngữ. 
1) #lst{tilfE4i8, &£R#£Hml#iØïf. ØñX@N, ®#JI “l, 
Ø| ùn: 
When a noun or pronoun is used as an attribute to define, or to show possession 
and subordination, the particle “Ñl” ïs added, e. g. 
Khi danh từ hoặc đại từ làm định ngữ biểu thị quan hệ hạn chế hoặc miêu tả quan hệ 
sở hữu thuộc thì phải thêm “§Ø”.Ví dụ: 
JMỚX dUUIĐ XÓJfM2k7 HỆ AIh‡ 
2) ⁄8#IIRI4I (4l +JÝ@ÌBl) fEEÌEM, #ÖñMEI “Ég", ĐÌảU: 
When an adjectival phrase (very + adj. ) is used as the attribute, the particle 
“ÑỦ” is added, e. g. 
Khi cụm hình dung từ (đÑ + hình dung từ) làm định ngữ, phải thêm “ J” vào trước 
định ngữ. Ví dụ: 
3ƒ tð E] * 4R_*ƒ #9 + lạ LÀN. TIN....1//.x 
@ Z#imiE, ##ì§'S'bìf2IRIEHISHMBhIR| “g”, BÍMM: 


SŠometimes the structural particle “Ñlg” is not added between the attribute and the 
centre-word, e. g. 


Có khi, giữa định ngữ và trung tâm ngữ không thêm trợ từ kết cấu “ #J”, 
3# +El*# x*# L2 0215) 
E2 “#” #lỦ“#@” The preposition “ý” and “#&” - Giới từ #E và # 
2l “#” }E4kÐrlueìiliBshRlăilfi, #2â5EfT%+#9Ht., ĐỊÁN: 
The prepoaition “ƒ#E” together with a location word and placed before a predicate 
verb, tells the place where an act occurred, e. g. 


Giới từ “#£” cộng thêm từ chỉ địa điểm đặt trước động từ vị ngữ, biểu vn địa điểm xảy 
ra động tác. Ví dụ: 


(1) 4# *Èk#3#3. 
(2) tu +†‡34®. 


.102. 


~x 


. — = - ~ h 
.ˆc -“ 1... - % h tr »¬ 
The prepvioen #}” imcatrs the receiver or benifciary of an achon, €- g- 
Gaợt Sế ^;” Piểu thị đột tượng của hành vị boặc người tiếp nhận, Ví dụ: 


(\) *X&®4©—TF, tt*ÄEIXS, 
2) TT. #*# 2z trry#. 


KẾ YÚynn €3 Phonetics - Ngữ âm --------------:--+**‡nhhhhtthhttth << 


EZsx=z (2) The semence stress (2) Trọng âm của câu 
® =E_-ESšX#, m⁄4MWBiBm “46” ki. ðlú: 
Attributes are usually stressed while the structural particle ls neyer siressed, ©- Ø- 
Định ngữ thông thường phải đọc nhân mạnh nhưng trợ từ kết cầu luôn đọc nhẹ. Ví dụ: 


+4? '#& 114% Jf‹ 
5X &#9%x®*#. 


© 2xl4fliã, zIHEX/E®#ifnl, 2ì iãm1Z BS ÌiãfÐñ 
8#, EHEE. Đu: 
Wben a prepositHon-object phrase functions as an attribute, and the verb takes an 
object, both objects are stressed, e. g. 
Khi cụm giới tử - tân ngữ làm trạng ngữ, sau động từ lại có tân ngữ, tân ngữ của giới từ 
và động từ đều phải đọc nhấn mạnh, giới từ đọc thanh nhẹ. Ví dụ: 
4# £*xk3#3#3J' 6c 
4+'44112424—2+-' 4. 
EBEEEG6Ô)” Intonation (2) Ngữ điệu 
##i£iai#, i8, #l{tifiš, HJEIKMN. 0lún: 
.103. 


The pitch for wh-questions ¡is relatively hiph; the interrogative pronouns are 
stressed and the falling tone is used at the end of the sentenee. 
Trong câu hỏi chỉ định riêng, ngữ điệu của câu tương đối cao, đọc nhân mạnh đại tự 


sẽ £. + H $ : 
nghi vân, cuôi câu xuông giọng, Ví dụ: 


#3 3) '††^? 
3 3!5J'Lifo 


“^ ¬s 


#g>] Liùnxí  Exereises - Bài In nnuaann là 


Œ iãẤ. Phoneie Ngữ âm 


(1) ###Ö#fl_ Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu 


tóngwũ dòngwù dòxué dà xuŠ 
juéde quẽdiðn yũyớn yùyán 
bljiùo bìyòo yùfũ yï fũ 
bùngõng lóu jiùoxué lóu gõngyù lóu sùshè lóu 


(2) BI Read out the following phrases Tập đọc cụm từ sau 
""ƯỚẠN ..._Ắ.. .a.. 
%k&AIt #9&XI. %%&41 18198&21E 


1# #9 + 39+ lụ ?Ê 9 34] 32. TẾ #9 + #& k 
#%-§ đã -E #8 1 9 Z# Ji *#1ˆ, &w⁄%&xk@&@@ 
334†Z 3? 3J;£# 3ÈJjð4iltÐ 33 3#t1?0#£ 
## (3 ;+3* *#i*+x# 
3EI# +] # LÊ 2J E1) 
'x++ x3 H*#& #x*#&⁄& 

®í E] 3# 3E] # ð#& & #&& 

43 ^- 4£ Z E] # 4R 3 +%-J§ 4R # #, 
31515 (2N 41 Š É #1132 


@ #& Subatitution exereises Bài tập thay thể 


‡©Z£#iR Šupplementary words Từ bổ sung 


Wénxué literature văn học 

lÌshĩ history lịch sử 

fălù lzụ pháp luật 
jng| economics kinh tế 

rènshì to know nhận thức, biết 
jiù old (as opp. †o new) 

lũo old (as opp. to young) 


(1) A: 1£3*3††⁄? 
B: 4# J1, 


+x# # 
x #% 


(2) A: #411#9:⁄J## #3??? 
B: &114:⁄J## + +3. 


#K Zhũng 23 Fãng 
3# Xiè ïð Gão 
Hung  °—=—-m†Yè_ 


. 105. 


@) A: 1&#f)L# 3) 
B: Äb,#1£2 x33. 


4Á‹4i1 4h, 4È,4ï] 


ch Núi 
8M 44k 1033 


(5) A; %*% 3È ‡ 3# 3) ¡4 18-xjteh2 


B: ®4#?†#k#t, 
2# 1# 
Đ†, 1} 1 
5x⁄*# 


€® ⁄41ñlJÑWZ  Choose the right word to fill in the blanks Chọn từ điển vào chỗ trống 


MIt O1 † TẾ Ta ĐịỤ 9 &2Á 


(1) #1 201 33221 2 

(2) # %L18 9 # -* ti l3 t2 

(3) #&\ „ #1 o 

(4) 12#9¿k#- +? 

(5) 3 1:1149 2 J'? 

(6) 14#4‡?16#0918i1+xt— — ;: 3Ñ *⁄2. 


.106, 


(0g —TL, š#&fn# EI#. 


@ #&i£5fÈ im L “4g” Supply “#9” ¡in the proper place 
Thêm “É” vào vị trí thích hợp 

(1) kZ?3%Z⁄1z3? 

(2) +4 433343. 

(3) t⁄#!42'k## +? 

(4) 1211243 783†^. 

(5) #â8ZlgXZ+ 7£. 

(6) 2 #&##jtz£mã1g., 


® liibItÈf2?FIKEiI{tiãfEiE] Use interrogative pronouns to ask questons a- 
bout the underlÌined parts Dùng đại từ nghi vẫn đặt câu hỏi cho phần gạch chân 


ð: &Ä)#Sã. —> 1tnlf†Z2#? 


() ##}f&&##%MN. =“ TC ha ha g 
(2) 12? Xzk#ït. =# 
(43) &#z#x^. =: 
(4) #113378. - 
(5) &4#&3+x#*+x# #1. na 
(6) &#‡+#. => 
(7) &4##®⁄z£14:⁄Z£k*2. —> 
(8) #2*#—+-%s —> 


 ##d Constmctsentences Sắp xếp từ thành câu 


ðø: 8 1l X +? tì 
— 4111938 tt. / (#*fÄ &1149*%f.) 
1) ##L{ x# #@#3+ 3# Ks: 


. 107. 


(2) #4 ‡#q »%» x# 
3) †4 ‡# ##+3 "| 
(4) Ä#© H xk⁄#4 9⁄* W3+ 
5) it. 4# ủ A4 1% — 
(6) i41 3 +xMW #@ - 


+ dd 


Ø› s82 Complete the dialogues Hoàn thành hội thoại 


> 


? 


: #\n| K2 


: 4x tR#+, 


#59 Xiẽ. 


3 H3, 


3u‡t z‡*. 


W > >> ƯU > >> Œ> €Œ 
¬ 


: #J?##1149Jf. 


dd &#  Express younelf Diễn đạt thành đoạn văn 


#4" ,#z  __ HW#3#,*" , #W*# 
+, + & 8 El£EI#. &113# +**3#33Jz1#. &111ú+% 
Ùlạ# + ⁄lf. 1, 44‡3ƒ492#Jfo 

lk⁄#ik#, t3, Ít X64, 1611 BI 
+, #113#@3#*3J #*‡#. #®&1138X⁄ *x*#M# +. 2414401144 
¿4 &411#l3, 23M4. 


. 108. 


p viết chữ Hán 


Tạ 


wrie 


 SIU# Leam to 


. 109. 


Zhè shì bu shì zhöngyòo 


Dì shísăn kè | 

—~ ® | .» ÀZ/ ` x.x 
1S" , x#Z#£xz 
BÀI 13 | ĐÂY CÓ PHẢI LÀ THUỐC ĐÔNG Y KHÔNG 


BH + kén re n.á........................... ) 


1W) x+z£zn ng KG 
(#ĐUðZ Atanaimport Tại sân bay ) 


A: đt 3474 Tã-ƒ "1? 
NÍ méiyðu xiängzi ma? 


B: 2i '#J„ Ø\ #9 # ‡X)U #%., 


Yöuaq. Wð de zờòi zhèr ne. 


A:4#X 434K #, ltúg Ý€ #2 


Wð de hšn zhòng, ní de zhòng bu zhòng? 


B; 3 + X #) ƒL Ý, 5§ 4 út 6 tật #. 


Zhè ge hẽi de hšn zhòng, nà ge hóng de bijòo qïng. 


A: †ˆ #3 ‡ã ƒ TK #{, đ #9 KH. 


Ní de xiãngzi hền xin, wð de hšn jiù. 


B; ÄỆ§ 4 ði #9 Ä& M4 #9. 4+ 1H 69 & g9, 


Nà ge xin de shì péngyou de. Zhè ge jiú de shì wð de. 


. T10. 


SG) sz~z¡:z 


(@§X Ata customs) Tại hải quan 
À. #2*, it X9 #8 tủ K8) 
Xiänsheng, zhòxiẽ hồi de shì shénme döngxi? 


B; 3X Sz—*% 3 ° 
Zhè shì vyìxiẽ yòo. 


A: tY^A #? 


Shénme yào?. 


B: tự đo 


Zhöngyào. 


A:i‡X < ^® + 3)? 
Zhè shì bu shì yòo? 


B:‡ ® Š 3, l ⁄ X+*†, 
Zhè bú shì yào, zhè shì chóyè. 


A: S§ + đã Ÿ # % 14? 


Nà ge xiũngz! li shì shénme? 


5# HH#bố H8 f†PJE, cỉn 8. ấm — 


Dõu shì rìyòngpïn. Yðu liỗng jèn vu, vì bă yùsăn hé vì 


W% #8, £ ñ — %* *.— * 3#, ø & 


píng xiñngshuï, hói yöu yì bền shủ., yì bền cídiăn, liăng zhäng 


*xÃ& 2 =3. 


guõngpén hé sữn zhr bĩ. 


;[H-: 


=1 "Eịn Shẽngcí @ New Words - Từ mới 


have not; not y€t; 
địd not 


box; case; trunk 


tohave; there be 
here 

heavy 

black 

red 


light 


old; used 


medicne; drug 


zhöngyùo (trung dược) Chinese medieine 


(tây dược) Westem medicine 


tea leaves 
inside 


dalÌy necessities 


(classfier) article; 
plece 


clothes 


"......... 


không có, 

chưa có 

cái hòm, 

vali, rương 

có 

đây, ở đây 
nặng 

đen 

đỏ 

nhẹ 

cũ 

thuốc 

thuốc bắc, thuốc đông \ 
thuốc tây 

lá chè 

trong, bên trong 


đồ dùng hàng ngày 
cái, chiếc (lượng từ) 


quân áo 


(a classiier used for chiếc, cái (lượng từ) 


a tool with a handle) (ô, ghế..) 


umbrella 
rain 


bottle 


Wwater 


1. (73) tay äJ)› méi (yðu) (một) 
2. JR-Ÿ (#) xiñngzi — (tương từ) 
3.7 (Œ)ì yếu (hữu) 
4. 1XJU (1\) — zhèr (giá nhỉ) 
5s. (1) zhòng (trọng) 
6. A (1) hẽi (hắc) 
1, ÊT, (1É) hóng (hồng) 
8. ## Q) dïng (khinh) 
9. 1H (1) jiù (cựu) 
10. #3 (£) vào (được) 
1L. P3 (£) 
V3) (£) xào 
12. 3È*Ƒ (#) chè (rà diệp) 
13. (#) l () 
14. HWfjda(#2) rhyòngpïn (nhậtdụng 
phẩm) 
15. fP (ñữ) jiùn (kiện) 
16. 24] (2) yfu (y phục) 
17.48 (ñ) bð (bả) 
18. f8 (2)  ylsðn  (vũtản) 
8 (4#) yũ (vũ) 
19. (2i, lỉ) píng thỉnh) 
20. #z (#) xiãngshuf (hương thủy) perfume 
z4 (#) shuÏ (thủy) 
2L (HE bến — (bản) 


su 12+ 


cái ô, dù 
mưa 
chai, lọ 


nước hoa 


nước 


(a classifier for books) quyền, cuốn. 


22 J]J# (00 Adồn (ừđiển dichonan từ điển 


z3. ÿK li ` hồng (trương) piece; shect miếng, tờ (giảy...) 
(for paper, drawings,etc- ) 

24. x*x& ..(cr` Quöngpớn (quang bồn) CÙ; VCD:; DVD CD,VCD.DVD 

25. Lá lử ) zhI (chi) (a classtfter Íor pen, cái (lượng từ) 
pencil, ete. ) 

26. 3, #:) BÍ (bút) pen; peneil;writing brush bút, bút lông. 


El#E 2hùshi O Note - chú tích ............................----------- ;= 
KK-a 


RÌN “*” &ZEHURKE, WNHŒ "—", “BẾP, “À”, “ẤẾ" SE 
vi. Nún: 

The classiier “#£” indicates an uncertain amount; it is often used after “—”, 
“BE”, “3X”, “ŸE”, ete. Examples; 

Lượng từ `#Š` biều thị số lượng bất định (không xác định), thường dùng sau các từ "—”, 
##"`, “3%”, “8ữ'...Ví dụ: 

—*»%X^_ —k+ v8 Jb ý * #2 & # 
§: RM]N “” HãñlšWYNH “—” #tHÍ, ZEẨ8IZ|ÄšÌN4ï2. 
Note: The classiñer “#2” can onÌy be used with “—”. It does not collocate 


with other numeraÌs. 
Chú ý: Lượng từ '**#Š” chỉ dùng với số từ “—” ; Không thể kết hợp với số từ khác 


mm t§ Yùfă  Grammar - Ngữ pháp ............................ ----- --- .®# 
E⁄išiINW(: H2SÌHÌRiSAI Ho to descnbe and make Judgements; 
sentence with an adjective as the predicate 


Bình luận và miêu tả như thế nào: câu vị ngữ hình dung từ 

7 ÑIRfFìEIE H3KXIE2317r14##IWdt. Øilản: 

When an adjective functions as the predicate of a sentence, we caÌlÌ it a sentenee 
with an adjective predicate. This type of sentences are used to describe or evaluate 
someone, something, or a state of afatrs. 

Câu vị ngữ hình dung từ đê miều tả và đánh giá sự vật. Ví dụ: 

(1) ‡+jã7@&8#. 


(2) x#3##£. 
„3: 


#®zÈÌ (negative fom ): “#&” +JW⁄Ìẩj[ Thẻ phủ định: 41/#in 
43) #&#, 

(4) #?##Z4k#2, 

(5) Z#'+#72#, 

)X#tfJ-f#9-ì§SìRiã2EI®fm “”. 

In a sentence with an adjectival predicate, “j&” can not be inserted between the 
subject and the predicate. 

Trong câu vị ngữ hình dung từ, không thêm j# vào giữa chủ ngữ và vị ngữ. 

: x 4® 8#/®t?, 
* #11: #1&+3?. 

JÉ#Ñ\HÑiIl—-##?Rlinl, inK4#RIìN, SJZl9®#6%RLR.EIM)SUfE 
I2 H.#É9#ff. Ølin: 

Adjectives in such sentences usually take an adverb before them. If they don 
have an adverb, the meanings of the sentences will not be descriptive. Rather, they 
may impÌy a sense of comparison. Examples; 

Trước hình dung từ thường có phó từ, nếu không có phó từ thì câu không mang ý 
nghĩa miêu tả nữa mà có ý nghĩa so sánh. 

(1) +«##8⁄£, 
(2) +xX 32, (#0 +iL#‡24#Ê.) 
(3) +37 #, (#4iä7#.) 
2Ï5]. (3) : 1EJEiRIfJ Interrogation (3): the affirmative-negative question 
Hỏi như thê nào: Câu nghi vân chính phản. 
‡0?Hïl + 2}É9 ZEztS 8/ z\3†ZI|63kRILM R1E jzllJ#J. #|l4H: 


An affirmative-negative question is one in which the afirmative and negative forms 


of the main element of the predicate are paralleled, e. g. 
Kết hợp hình thức khẳng định và hình thức phủ định trong thành phần chủ yếu của vị 
ngữ với nhau sẽ tạo thành câu nghí vấn chính phản. Ví dụ: 
(1) A: †U# + J?? /tu, 8# 31t £®#? 
B: #d /®zo 
(2) A: it<+? /⁄1tk*‡11? /1tk4411Z£+? 
B: &u /#+%‹ 
(3) A: 1°? 
B; /&tÈ, /Z#lÈ*e 
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[EIEM" +in⁄a “Ñ”-phrase Kết cấu chữ * lJ” 


“fU" “*MLIHH “f9” “Bác#ilH, {tMM, J0, 21399608)8U7 
yw#URfð, JUfEHIMIT4)H, nJP13#£144ìñÑE2#4894J70`2}› #ÌU: 
“Ñ” -phrase is formed by attaching the paricle “f” to a noun, pronoun, ad- 
jeclYe, verb or phrase. Its grammatieal funetiona nre equal to thoae of nouna, ©. 
Kết cầu chữ * fJ” là kết cấu thêm * fJ” vào sau cụm từ hoặc các thực từ như danh 
từ, đại từ, hình dung từ, động từ tạo thành, có vai trò tương đương như dụnh từ, có thẻ đàm 
nhiệm thành phần câu mà danh từ đảm nhiệm, Ví dụ: 
(1) A: ‡X9#2j]l-77#1t0g? 
B: #9 zÈ M% #9, IMứ92Ê 09, 
(2) A: #093? 
B: ÄA#®#M%, 
H.=x YũyIn 3 Phonetics - Ngữ âm.......veccceieerrrnsddee , 
IEEEWNK (2) Word stress (3) Trọng âm từ 
2# TïìHñUìNÏfTf 4⁄WfEl#JZ —4^WW.lc¿ #}MM: 


The stress in a multisyllablie word moatly falls on the last syÌluble, e. g: 
Trọng âm của từ đa âm tiết phần lớn rơi vào âm tiết cuối cùng, Ví dụ: 


ðL18 $È BE *i#J3t 'ỳ I8 


IETSW (›2› Intonations (3) Ngữ điệu 
IEElÌ"J4J, JW$@ÈW, #?2Zz\fìÈ, Z24;z42, 26MM, Ø4: 
The pitch in an affirmative-negative questions ia relatively high. 
The affirmative part is stressed; the negative part unstrewsed. The falling tone is 


used at the end of the sentence. 
Trong câu nghỉ vấn chính phản, ngữ điệu tương đối cao, đọc nhắn mạnh hình thức 
chăng định, đọc nhẹ ở hình thức phủ định, đọc xuống giọng ở cuối câu, Ví dụ: 


'##£#t##? Y 
4t'°'2#4®+Wtð? \ 
1b £»E#È†? Y 


¡Sa 


#635] Liònxí Œ Exercises - Bài tập 
Q8 Phone Ngữâm 


(1) 4X Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu . 


zhöngòo  zhòngyòo xiñngi — xiùngzhĩ 
cídiön zìdiăn năr nàr 
yữu yùfù yũsðn yì shỗn 


(2) ###jÄ#lf{. Mulnsyllablic liaison Đọc liền nhiều âm tiết 


rìyòngpIn 
Yìnshuðpïn 


bìxũpïn 
zhänlšnpĩn 


göngyìpïn 
huòzhuõngpïn 


(3) Bi Read out the following phrases Đọc liền nhiều âm tiết 


—†t+:+. mm... —+#4 —*+*#Z 
—*%.8 —*+*, mm: —+*?# 
?Ê #9 Ở, 38 #93§ #‹ 24+ 24929 

18 #9 2, ?#*.& 1È #9 xh, E] +tx1# 
#9 ‡,&9 +? t9 3 +ủ9 
*r#ủ I4 sử #r #9 
3® 3® "‡+,2*£, "Š ©*Š 

9† 7£† 34% LỢI 3 s43 
X#£xã# #⁄#£ŠXÈ⁄  ¿Z#¿# ‡*+#‡‡^_ E,ứ 
đÈ‡?#237 R7#ý£#£ x32£<* 3Jt2£t 
#Ở323#£3W s#i£#wW mm É  T†IE4£Lf£ 


) 8# Substitution exercises Bài tập thay thể 


‡©Z£#i Supplementary words Từ ngữ bô sung. 


1. ở, böo bag túi, cải bao 
2. 4#. yuónzhũibïí bal]-pen bút b1 
3. 4#, qiũnbïĩ pencil bút chì 


\ / 
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—_— —————— —— 


4. HUẤ bòozhï D@WspMDeT báo 


5. xu dìtú map bản đồ 

| 6. #7 vừzi gbnÌy ghế, cái phế 
| 7. xk}#* binggiflín lcœ cream kem | 
| 8. Ø1⁄zt# Cèsuð⁄xïshðujiãän toilet; W. C. ; nhà vệ sinh | 
Ụ lavatory ] 


(1) A: i+Z††Z? 
B: Z3. 
A: ‡š £ †YZ #3? 
B: tä. (à# † 3#.) 


®=† !?8+† 
? z3? 
x& *z£x+á4 
24 '?tx&#& 
3h, BỊ '?B3»H- 


TT CC s29 te c— seerremrrrre—srrreerreee 


(2) A: 12234 iiã-7? 


B: Tño 

A: 1£#9 ‡§ ƒ #ý#? 

B: 4#, 
f?x*% bởi 
7| *ƒ 
'trx«é # 
+ kới 
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3) A: +87 #i*ð”? 


B: #&#, 

A: 4+ #461 

B: ®#. 
v3 + 
*>. LIER 
4 L3 5 
3H §® 
* * 
*e Ly 


An na... sai 


(4) A: lX*##£##Ð? 
B: So (t##**#Đ3.) 


+ ) ĐK. 
x& 3", Rị kuu) 


5) A: #4*#*k##? 


B: &. 
+ +# 
vệ, &Ý 
nổ "ƒ › | 
Hết Si, 
+ GI | 
# +# | 


.TI8. 


(6) A: f##*~£*#? 
B: 4%, Äxiá7, 


*% 2# 
# x»/m 
MNẻ* — #% 
ke l“ 
GÌ ##t 


@ ##HIÁ Choose the right classifers to ÑÌl in the blanks 


Chọn lượng từ thích hợp điền vào ô trống 


6B t*zso + 3š 2# + B8 #8 #? 


(^^. .wW% 0) g #2}  - (3) *l# 
(4) w_ j7 (5) # + (6) ® xá 
(7) +_ _ 1⁄3# (8) #, (9) + II. 


® HHRSẪSEHOIBINiEM4(jEE Put the words in the brackets in the proper places 
Điền từ trong ngoặc vào vị trí thích hợp 


(I) A‡4#B#%, Z89k<C##D##, () 
(2) A#®&44IB#C##+, (3£) 
4) #4 A # +4, Bw,C#4D+#. (w) 
(4) #2 A &†HA., B333 C # D †BHÀ-¿ (#,) 
(5) 3A 3#341#, #&t,B #3J041#£, C 411D J4. (3R) 
(6) #4 A #%, B#%CØ#D#%#. (#) 


 BI#ÍBE Answcr the quesions Trả lời câu hỏi 


ĐỊ: A: 1< ^<®‹41? 
B: .^*%##17o 
z 1.9 2 
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q 


~ 


t:*k£ #1? 


@2 


~ 


#6} s44? 


(3) 1# +x‡ã7?? 


(4 


~ 


‡: #9 3ã -ƒ # £ #? 


(5) tt#£#&&&? 


(6) 12#9 £ ð†? £ð†? 


(7) ®t*E ba 6,1 


(83) 12⁄"5 r5 v£ ? 


 #W@jf. Complete the dialogues Hoàn thành hội thoại 


Ø|: A: 1:25? 
B: #®4%<#. 


Œq) A: ? 
B: x4#&#* Z7. 

(2) A: ? 
B: “+ #M. 

(3) A: ? 
B: &#£. 

(Ä) xin —... Š=====- cm Ô 
B: ##%‡3#. 


(5) Â: 
B: ##£'**4#£z#z. 


(6) Â: 
B: &#=x+4. 
Œ@) À: 
B: ®«®2#2»x. 
(8) Â: 
B: &4#'#‡L**¡. 
j a=£124S2iEhiftR@i 
Lee imterrogative prnouns to ask questions about the underlined parts 
Dùng đại từ nghi vấn đặt câu hỏi cho từ gạch chân 
g: z*%*?XS 4114933. ¬ #111494? 
q1) 2m5Z219 01 À4. 


(2) ##2Z£*j?mú #3 +. 
4) 2+7. 

(4) ###®&41?1I%x###&. 
(5s) #3. 

(6) ‡Z#*#x⁄j*. 

(7) àxz#+%. 


(5) 2⁄32 %3. 


¿121:. 


(9) &»5®%, 


(10) 3‡t—-+zx‡3*, 


( XEHUiZ Descrbe the pictures Nhìn tranh và nói (miêu tả) 


Øl: A: it #††z? 
B:  #by, 
A: Z5R£*+#1†2? 
B: 8'*#t#&, 


Fb,IÑ E=lÌ 5# tt 
diùnnăo zhũii xiănshìqì jlùnpón 
computer processor Screen keyboard 
máy tính bộ vi xử lý màn hình bàn phím 

BLER xã 1ã Jñ§Jg 
shũbião guõngpón chñtóu chäzuò 
mouse disk plug socket 
chuột đĩa phích cắm ổ cắm 


122: 


7% 
kñiguän 
switch 
công tắc 


†ïH#L 
dăyìnjï 
pmnter 


máy in 


z 


te Tập viết chữ Hán 


wri 


@ 5%*7 Leam to 


Vy 


—— - l — 


Ní de chẽ shì xn de hóishi jjù de 


DìÌ shísl kè | 
B | \2/ ` \z/ ) 
5 TIHÙE 1£#9 £ £ #‡ƒ 6)‡42 < \H #) 
BÀI 14 | XE CỦA BẠN MỚI HAY CŨ 
'— ha Kèwén @ Text - Bài DI in nnna bø 
SW:—) ##zm KE 
xX #n + 2Ÿ, 3ƒ4 4 NW.Ý7. 
Guữn jïnglĩ Wúng lðoshï, hðoji bú jiùn le. 
+ ÉH: vị! X Z@#W, +, sxiê! 
Wng lăoshï: À! Guãn jngĩ, huänyíng, huãnyíng! 
X48.  # ý 1£ 3ƒ 192 
Guñn jïnglĩ: Nín shẽntí ho ma? 
+ #Ứ: 1ƒ 3ƒ. 1t &S2^x‡#? 
Wúóng lăoshï: Hšn hăo . Nín shẽntÍ zšnmeyùng? 
X #48. +tum## 
Guñn jinglĩ: Mămghnhủ. 
+z #. #1 TÍ†ft lÈ 2 †+>? 
Wng lăoshHr: Zuljìn gõngzuò móng bu móng? 


.124. 


x “418. 
Guôn mngfT: 


+ +: 
W@ng löcshi: 


x #8: 
Guön jinglĩ: 


*£+&4 +, #4 #? 


Bú tòi móng, nín ne? 


HÌ 7# 3#, #„šJU tt, 1% ,*&JL††^? 
Gõng köi xué, yðudiänr móng. Hẽ diỡnr shénme? 
3` #3 sms) 
Chó hóishi k8fẽi? 


"Š J t vớ! 


Hễ bẽi chó ba! 


SN (T—) #&£o82r£E mu IR0 


(t9HfT#f#, Fi⁄H, H#jJ‡Hfi#---- 
There were too many bicycles outsides the building, Fang Tian was looking for her 
bicycle after cÌass... ) 


(Dưới lầu có rất nhiều xe đạp, sau giờ học Điền Phương phải tìm xe đạp của mình) 


H ®: 
Tiớn Fõng: 


K— #: 
Zhõng Döng: 


H 5: 
Tión Fõng: 


1 4: 
Zhöng Döng: 


H 5%; 
Tin Fõng: 


%4 #4: 
“hông Dõng: 


#4 #9 + #? 


Wð de chẽ ne? 


đt: 69 £ Ä% 12 ZMỗ, tì? 


Ní de chẽ shì shénme yónsè de? 


JŠ #Jo 


Lán de. 


3 3ƒ #2 #* HH #J? 
Shì xnde hớishi jiù de? 


LI.-E 


Xm de. 


3§ ‡#ã l #9 £ ^^ Ä 1ú)? 


Nò liòng lớn de shì bu shì nĩ de? 


H35: MẶ $4? 


Tiớn Fồng: Nă liòng? 


K #: 3B ảN, 


Zhồng Dõng: Nò liòng. 


H%; XS... NT, SN Tiệc THÓU PA 


Tiền Fõng: Búshì. ...... À, wð de chẽ zòi nòr 
ai #E]ñ] Shêngcí New Words - Từ mới ................---:cccccsccccssen '- 
1. #3 (?) jngl (kinh lý) manager giám đốc 
2. *Ƒ^ (#¿) hồojiũ (hảo cửu) (for) đã lâu, rất lâu rồi 
a long time 
3W /E/È (U mồmghủhì (mãmãhễhổ) so so tạm, bình thường 
4. it (#2) zuln (tối cận) recently; — gần đây, sắptới 
in the near future 
5s. RỊ ( R\J) gồng (cương) just noW; vừa, mới 
a short while ago 
6. 7F*3 köi xué (khai học) khai giảng 
T7 (4) kõi (khai) to begin; bắt đầu, mở 
to obpen 
7 Z#(—) „*)JU yðu(yÌ) diönr (hữu nhất điểm nhì) a little; một chút, hơi. 
slightÌy 
,$.JU (HỦ) diănr (điểm nhỉ) (elassifier) một chút 
' a litle 
8. £ (4) hóishi (hoàn thị) or hay là 
9. wửnvw‡È (#4) köfõi (ca phi) cofee cà phê 
10. 3£ (#) bẽi (bôi) cup cốc 
m4 (#) chẽ (xa) vehicle xe 
(bieyele, car, ete. ) 
H47 + (£#,) zlxíngchẽ (tự hành xa) bieyele xe đạp 
%X+ (#,) qlchẽ (khí xa) auto; ear; bus xe ô tô 
/#tF‡c + (#)  mótuõchẽ (ma thác xa) motorcyele; xe máy 
šcooter 
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tết £ (2) chủzũchẽ (xuấttôxa) tạyi xe taxi 


2. ÄÄ Ế, (?) yónsè (nhan sắc)  color màu sắc. 
3. lễ OE) lớn (lam) blue màu xanh lam 
Jd. #Š (l#È) liàng (lượng) — (a classifier for vehicles) 
chiếc, cái xe (loại xe) 
LÍ (1W) à (a) ( expressing sudden realization) 


(thán từ dùng ở cuối câu) 
&# “huönmíng Proper Name Tên riêng 
XŠ Guỗn Guan (a family name of Chinese) Quan (họ của người Trung Quốc) 
họ Quan 


=| HE /hùshì Œ Notes - Chú thích ‹..........--------‹--:°+-°-+°--<***‡hh lo 


EEE._—' xJUtt a litle (too) busy hơi bận 

“§ (—) KJL”, Ä%ZRãMM, N98 (#JHTXIUMSHR) 

“4 (—) K&4JL” means “ slightly ” ( mostly used to refer to something unplÌeas- 
ant. ) 


“ (—) §JL” biểu thị chút ít, một chút (thường dùng cho sự việc không vừa ý). 
(1) ®4###2#f (—) ,šJUÈc Ihave been a little (too) busy recently. 
(2) 4i 7 (—) ,*)L%‹ This box is a little (too) big. 


IENWN; +ø /Lư:. Ah, there itisl A,ở kia rồi ! 

„| “I” #9Ƒ5Zƒ£lRl, 3šI9ÑR{XH. )5IHƑšR†3Zẩ “MHZF, #1 
I7” W4. Đìlủn: 

The meaning of the interjecton “lfj” ( “ah” varies with the change of its tones. 
When pronouneed in the 4th tone it means “I see” or “Now Iunderstand”. For exam- 
ble, 

Nghĩa của thán từ “ Ifƒ” sẽ thay đổi theo sự thay đổi thanh điệu của nó. Khi phát âm ở 

thanh thứ 4 có nghĩa là “đã hiểu ra” hoặc “đã biết”. Ví dụ: 

fH, $øiš ƒ„ (Ah, Iseel) 

I8^tHU] “UÉ” Hi#£WÈ2J69KR, Z0). 

The modal particle “HỆ” is used at the end of an indicative sentence to indicate 


confrmation. 
Trợ từ ngữ khí “W8” dùng ở cuối câu trần thuật, biểu thị sự xác nhận. 
„27: 


lfj: Ylfă  Grammar - Ngữ pháp 


[f#iNiRiãr+ (1) The sentence with S-P phrase as the predicate (1) 


Câu vị ngữ chủ vị 
+ÌìH4IfEiflif, )WMistifi +izd9®JZm|+ìfìWif2l. ®IảU: 


When a subjeet-predicate phrase functions as the predicate of the sentence and ex- 


plains or deseribes the subject, the sentence is called a sentence with a subject -predi- 


cate phrase as the predicate, e, E- 
Câu có vị ngữ là cụm từ chủ vị, nói rõ hoặc miêu tả chủ ngữ gọi là câu vị ngữ chủ vị. 
Ví dụ: 


(1) À: 142+ˆ44#? 
B: Ä4#44/8‡#?, 
(2) À: + r4‡h:#+>? 
B: #uT7‡‡Z+*, 


+4 


4⁄2‡#jl41: ------ #—1-----: 2 
Interrogation (4)  Alternative questions; “... or... ?” 
Hỏi thế nảo (4 ): câu hỏi lựa chọn “...hay ... ?” 
411283 BiTt LI_E #9 nỊ 8E†ER† Fi3Ef#S#lr]2J‡#lnJ. f|ản: 
IHf there are two or more possibilities for an 
answer, we use aÌternative questions, e. g. 
Khi ước tính có 2 khả năng trở lên, 
sẽ dùng câu hỏi lựa chọn đê hỏi. Ví dụ: 
(1) A: 124 4ðï49XIEđjg? 
B: #9 Z#f491o 
(2) A: 4£42ˆ2X+k£#⁄1M<X+? 
B: &Z#X<+%o 


, L2ã - 


3) Á: #4%,ŠJL††Z⁄, #⁄ #2 den}? 
B: "Š,šŠ)JL3Xưc,, 
EEER (5): %ma. -.... 
Interrogation (Š): elliptical questions with “---W8?" 
Hỏi như thẻ nào ( Š ): cầu hỏi tỉnh lược *..M? 
+ Kh| hi R#t Hi: 
The usage of elliptical questions; 
Câu hỏi tỉnh lược có hai cách dùng: 
® #Ä## LFX#9†ffWTF, Bl8l6kE@r, Ølản: 
Without a specific context it refers to the whereabouts of someone or something, e. 6. 
Trong trường hợp không có câu văn trước và sau, hỏi về địa điểm. Ví dụ: 
(1) ®&#-#? (=4&4 + &#£JL?) 
(2) #9 l4?‡#? (=@A#9l84+##4#£JU?) 
@ 4L F+knl, i§Y##HLFk3l. Ølún: 
lí there is a context, the reference is dependent on the context, ©. 6- 
Khi có câu văn trước và sau, ngữ nghĩa quyết định dựa theo câu văn trước và 
sau đó. Ví dụ: 
(1) A: tt?“ ð? 
B : # #5 ° 
A: Z§£2+#2? (5t +⁄?3M?) 
B : 3\ 1 4 #9 ° 
(2) A: i£Z£##£BH^ˆ? 
B: Ä4##HA.. 14W? ( =4 2#?) 


A: &4XZ⁄H+£ Ác 
4) A: #£+‡?†ˆ`#+*? 
B: #&k+È, 4W? (=i&‡ttˆ*%?) 
Eexz YùyIn  Phonetics -Ngữâm =~----:--:+:+:ẻỉhehhhhhhhhhhìh „| 


[ElSf#ifitoiztr The tones of the alternative questions 
%‡#inl2]Uì8ÌNi fm, iñH1B, HLIEMM2LSE, ÌN “6E” #1, 
“#E” NIKLN, “4E” MA. Ølảm: 
The pitch for the alternative questions is relatively high, and the speed slow. The 
, 129. 


_. 1À map, TPho 
part Êt Alernatlona are siressed, The conjunetion “ÌÊ Úc 1 MHAW rhln 


tone ìv neêd beÑe “KK“¡ the falliug iá nued affVer lý € K 
Ngữ điệu của câu hỏi lựa chọn khả cao, tốc độ chăm, Nhân mạnh phần lựa chọn, trước liên 


từ" Ýb 8Ð lên giọng, phần sau ^ Áb ĐÈ” xuống piong.VI (dụ: 


d49 4X "Èi #6 3E Ä 0H92 
tt 6 k£#'UKk? \ 


[ffSðfRistìav:r và The tones of the elliptieal queationa 
HỈ "MW" #J@ì§hJ4J, "98” WngWwrWp0WWWik, 2/6), #JMU: 
In elliptieal questiona with “IẬ”, all monosyllablie words are stressed before 


“BÉ”. The falling tone ìa used at the end of the sentenee, e. £ 


Ác 51-5 \ x ¬ F „ À 4 # 
Câu hỏi tỉnh lược dùng “ WỆ”, từ đơn âm tiết trước “ I8” cần nhân mạnh. Cuỗi câu 


xuống giọng. Ví dụ: 
'#w1 
Ä.k‡MT, "0®! 
ð>] Liònxí Œ Exercises - Bài tập ..............-..--.-‹c «5c hinh &Ñ 


ŒỒ lÑẪ Phoneie Ngữ âm 
(1) #WMÙNj| Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu 


gồngzuò dòngzuò qlchð qí chỗ 
háishi hóizi zuljÌn shuljïn 
yónsò yðnsò huòzhš huồchö 


(2) #W/1⁄J#W Mulusyllablie liaison Đọc liền nhiều âm tiết 
z\ìxíngchö chũzũchẽ jÍplchö mótuöchö 
gönggòng qìchỗ wúgul diònchõ  qingguf diùnchö 

(3) MỊ# Read out the following phrases Đọc to 
#{ }° Mị, - 1 — BE {£ — 
II H$ ÉW?j‡#È W»R Hé@#., WHữ®£ 
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?.š5.JL% 
3ï.*.)L 


2,ÈJU4 
3, JL3È 


#@ #8 Substtution exercises Bài tập thay thể 


+ 
+ 


@e ø n ðø 0m tp 0 N6 


ụụ RRJ8‡U 


léng 
kŠ 
chènyï 
móoyï 
huóng 
huï 


lù 


zhùoxiòngjï 


a) À: t##&2#? 
B: ‡E+3†. (4 #42kik‡#†.) 


‡, 


+3? 


= 


2) A: tt? 


B; 4#, (#4) 


+%£ 
UWcbski 


‡ÈZE@&#ÈÌRẪ, Supplementary words Từ bổ sung 


2ï ,".)U'# 3ï ,”,JU# 
,*.JL# Zï,"JU1 
tired mệt 
sÌeepy buồn ngủ 
hungry đói 
cold lạnh 
thirsty khát nước 
shirt áo sơ mi 
woolen sweater áo len 
yellow màu vàng 
TY màu xám 
green màu xanh 
camera máy ảnh ) 
335 
4 m^k - 
đã, 


__.—... .o 
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@) A: #: H4?‡£# 16.1 
B: 49. (#9 847‡£##.) 


2‡+ ) 
4+ #r 
b, % 
#+ # 
TR-Ÿ ZÈ 
*# X 


(4) A: 149 £3#74947#20692 
B: ðf9. (®49+£# #19.) 


(5) A: i45 2 ®#!Š vi"? 


Bị smSƑ, 
v‡, 21⁄4 v2, 2# 
vÄ v#¡m *wÑ 7K 
+ 1t + #4 
1# #%# X iãT 


% && X HA. 
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® gai] Ask questions Đặt câu hỏi 


HH “1#” #fll quetions with “#&J#” Đặt câu hỏi với J£ÍẺ 


ø: 12⁄®#®#* ~‡1ãT? 


(1) &#fT +4 tị: # 


(2) #ñ??#£ *Hf?i‡ 


(3) "Š% 'Š) vÝ ;ị 


R “ JÚ” j[E] questions with “.. 
ø|l: A: ®&'*5%, 147: 
B: 4 +*52-. 


: ©# ¿BH ^, 

: # Tn z % BỊ] ^_o 

: išZ£ #971, ? 
H 4 #‡x)L%. 

: 1,3 3 X1#o 

: #32 k4, ? 
: 4ð 2®. 

H tt Jx# †ä, ấn 

: ZS§ÊÈ 8G 


(1) 


(2) 


@3) 


(4) 


@) 


Ð> tứ > mHœ> Œ> > 


(4) #3## >3++#£ 
(5s) ##+ +? 
(6) 3†#&‡a?u IH ##3‡a#U 
.MỆ” Đặt câu hỏi với “..MÉ ” 


sÀ|2⁄2% 


(6) A: &#j‡£# tú, ? 
B: XÉo 


(Œ @4ÑŒl  Construetsentences Sắp xếp thành câu 


0. , H+ Ä% #—H #‡3+ #@#% 


—> 12H +3 +#xz#.H +? 
(1) f# BñMW + ⁄£#* trú 
Su3ttc + # #X Hậúuúj 2 
St H# *i# 3#J #X# 
nh: t9 BHái7£ Mái ð?9 X 
ty LI CS... 1.1: 


® #E4ðIfIE4 Rephrase the sentences after the model given 


Luyện tập theo câu mẫu 
bị: #&Miã To —>k+†+đ7fX⁄@ÄMG 
(1) # —†tr$4%&. 


(2) x##*⁄ #3. 


(3) š#—&+*+?*#. 


—> 
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(4) ì - #ð%i+, 


—> 


(s) #§ W2Z#ủJ'#}‡ụ, 


—> 


(6) ‡xLZL —+I838}u. 


—> 


@ #&3X Express younelf Diễn đạt thành đoạn văn 


) ###Wi2 #6 Ñ47£1k#. m32Tik6 #4 h C09 47a 
3u H41#X%(10. TK É Plde, thea H4117£4112380001 09 2XLÁ 
#uu KE%, TS + £44k61 n3ợt, &t0 g117£X% 8, 
£&wHl9, ñRšS2tÄ4ú. @ 4, 32817 h9 847$, 3Ð, 
#, ## H4?#@5ÊJUW, 

2) #&*⁄#—#qH117+, 2£#k&fM, Ko Ä£X%, Á 
—#Ỏ+. 'ÈZz#+4L##t, #—+H xi6, Xih£SMẤ, TÉ(R 
Ð, HH, #XL#X£k*H, 


.= x“- 


*ÈZ£@&iR[, Supplementary words Từ bồ sung 

1. #-#4 hũrén suddenly đột nhiên 
2./#W, — kùnjiòn to se© nhìn thấy 
3. 9 tũ Ít nó 
4. sòng to give as a present; to give tặng 
5. lý hăokòn good-Ìooking; pretty đẹp, ưa nhìn 
6. ‡ÿj# — hăo qí easy to ride dễ đi (xe ) 

1 qí to ride (an animal or bicycle) đi xe, cưỡi 
7. #X măi tin everyday hàng ngày 
§. # lới fo come đến 


33 


tết chữ Hán 


ập viê 


Ø7 SW# Leamtowrie T 
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Dì shíwũ kè Nímen gõngsĩ yðöu duöshqo zhfyuón 
THỜ - 1t 2A3 #7 #ñ 


BÀI 15 CÔNG TY CỦA ÔNG CÓ BAO NHIÊU NHÂN VIÊN 


°— «s 


Ei#x Kèwén © Tex -nàiaọo...................................> 


jú(—) ¿zg0LnA^ 


(šWEHUSRNESEREH Mike and Maryy are looking at some photos 


* ñ: 
Mùàikè: 


SM: 
Mi) : 


#5: 
Mòikè: 


5M: 


Mũi) : 


Mike và Mary đang xem ảnh) 


#2 # j JL tứ A2 
Ní jã yðu ƒ kều rén? 


ˆ > ` ` z 
# # #u ^, ®%, 3546, TP. 4818 
Wð jiä yðöu wũù kðu rén, bàùbg, mäãma, gẽge. iiễj© 
iu, 


hé wö. 


1t 7 4ñ + xu 


Ní yðu méiyðu quớn jiä 
R8 H ? 


zhàopiòn? 


Tñ — ï(. ThÃ, 


Yðu yì zhöng. NI kèn, 


ì # 1l ®# #9 §#M. 1t 5 4R4R 


zhè shì wðmen quón jjã de zhòopiòn. NÍ yðu gẽge  jišje 
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k# 


ma? 


x3: Ä X TT, b X5 dHỊH, XS TU 5S + 
MỜKÈ: VWWðö méiyðu gẽge, yẽ méiyðöu jẽjle, Zhï yöu liỗng ge 
có lẺ 
dìdi. 
2N: fấ 44. 354 tt 112 TÝF? 


Mũi) : NÍ bàbg,  mãmg zuò shénme göngzuò? 


*®% 2Ä 1515 Ä# kX, #@& EW LÍẸE, ®® & — # 


MòkÈ:  Wð mãma shì dòiu, zời yiyuòn gõngzuò, bàbg shì vì jj 


2k5] “9 24W, 
göngsỉ de  jngli. 


SN: 4519 ïHb“ LÍ, #8 & fPJPo 


Mũi! : Wð mämg zùi shñngdiùn gõngzuò, bàbg shì lùshi. 
S4 (-—) #iaàñn8ã#smñR 


(##iflXGZHf#fl6Ìf@ Teacher Wang is talking with Manager Guan) 


Thầy giáo Vương đang nói chuyện với giám đốc Quan 


+ #ỨWữ: 4411 # — #3 †^A 23]? 
W@nglồosH:  Nimen shì yì jiä shénme gôngsï? 


x #: # — # ?ñ 25] o 
Guõn jinglĩ: Shì yì jj wòimòo gõngsĩ. 


+ #W: 3# — # +xk 2A8] 9° 
Wớng lồoshl: sShìị yì jð dà gõngsil mo? 


x#48: 2® X, X— # Wk +] t3 A3]G 
Guõn jïingilĩ: Bú dò, shìl yì jð bliòo xiöo de gõngsi. 
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+ #H: ñÑ #1} EXÑ? 

Wớng lŠOSHÏ:  Yöu duõshoo zhiyuán? 

x8: XI“ —H Ø HN 
GuỡnjïngÌÏ:  Dàgài yöu vì bi duõ ge zhWyuớn. 

+ SH. RẺ TH SXÑ s7 
Wéng lðOSÏ:  Dõu shì Zhõngguó zhíyuún mg? 
x48: “4E †?H #WXf, t.7 2H #SXÏ. 
Guõn jinglÏ: Bù döu shì Zhöngguó zhíyuán, yš yðu wờiguó zhíyuón. 
= #£EJ Shẽngcí Œ New Words - Từ mới ‹---------------:-::°*+--*****tth — 
1. 2 (1, |) quón (toàn) whole; all; wholly toàn bộ, tất cả 
: hoàn toản 
2. RH (#) zhàopiùn (chiếu phiến) photo ảnh 
3. Ấ. (2)  kờn (khán) to look at; to watch;nhìn, xem 
o see; 1o read 

4. *H+4R (Z,) jišjie (tỉ tỉ) elder sister chị gái 
5. (ñI) zhï (chỉ) only; just; merely chỉ 

6. Ji (Zl) zuò (tác) to do làm 

1. k#&(£)  dòfu (đại phu) doctor bác sĩ 

8. REE(4) yuòn (y viện) hospital bệnh viện 

9. 2ö] (4) gỗngs (công ty) company công ty 
1l. /È(£) shõngdiàn (thương điểm) shop cửa hàng 
12. #ŸJƒ (£) lùshï (luật sư) lawyer luật sư 
13. ##Ñ (#4) wòmèào (ngoạimậu) Íoreign trade thương mại quốc tế 
14. 24*  (JÉ) xiăo (tiểu) small nhỏ 
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15. kK‡ -‹ ñ| ) dògời (đại khái) about; approximafeÌy về, khoảng 
16. $# ( ) duõ (đa) (used after a numb£F ) more; oyer, od 
hơn, lẻ (dùng sau chữ số) 


1? #È RE]. (#) WồiQuó (ngoại quốc) foreign nước ngoài 


=| †È## Zhùshì €Ð Notes - Chú thích -----++*+***+****rttttttttttttttttee Tău 


[Í #Rãm2-3z>. I have only two brothers. Tôi chỉ có hai anh em trai, 
“=” fI “M” #&Zã “2", IHRMZSIR. 


Both “—” and “Mỹ” mean “2”, but they are used differently. 


6đ —— 1% 


—” và “BÄ” đều có nghĩa là “2”, nhưng chúng được sử dụng khác nhau. 


ø ( lũng): (2+ -#?q ¬ ø+, øk, %8, 8# 
2+#. Z2 —¬#ø+. Ø2 
= (ðr7: 01, 2. 3<=x=—=, #4 
®%2.2Ä.2#—>#—,. —H. —# 
2+ †+⁄# >=+†. =# 
EƒGi#24+ Moc than oönc bớnõca Hon nộ: rán 
#⁄ìR]Jz31}n E: “2#”, 32sWÑi13X\i8Bis9)ŠX Ho 


When “Z4” is added after a numeral, ¡t indicates the number is rather more than 


the stated number. 
Khi “Z#” được thêm vào sau một chữ số, nó cho thấy con số này lớn hơn so với số 
ban đâu. 
IEERSMEE¿2Lmiin Not all (of them) are foreign employees. 
Không phải tất cả nhân viên của họ đều là người nước ngoài. 
“SE” &ZẤXH2f; IU “ấWhF:” 3®2xÑWf. ĐJúN: 
“2#” expresses partial negation; “#⁄4^‡È” expresses total negation, e. g: 
4*#iLJ# thể hiện phủ định một phần; #ff⁄4*2¿ diễn tả phủ định tất cả. Ví dụ: 
(Z+H+^A+w+XŠB^.) —‡È†1®3£Z# $ H^.. 
(Z4 H#+^A+w2+†BH~^) —‡ð†l13###z# BH“. 
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Tị j#ð: Yùfă € Notes - Chú thích 


=” để -/—~ $9 
[đ£ï “" f The “Ti” senenee Cậu chữ “4ƒ” 


đ 43*Mffi. Biêu đạt sở hữu, 
KiZÄ: A + đi +B; 

Z4£zÈ\: A +) + 4í +B; 
IE#Rtll/iJf3È: A + #i1tí + B2” 
“4í” sentence may eXpress possessions. 


The affrmative form; Á + x2 +B 
The negative form; Â + 3# + 2j +B 


Thể khẳng định: A+fí+B 


Thẻ phủ định:: A + ##+ fí+ B 


The affirmative-negative form; Â + Zï‡#Z|ï +B? Thênghi vấn:A +fíŸ##fí+ B 


(1) A: 1:7 H4?#+s2 

B: 21s 
(2) A: 141473838? 

B: X#. (4Ä 33m.) 
@ &⁄ffŒ. Đảm: 


« „” 2 
đi senience may express a state of ©xistence, e. Ø. 


Biểu đạt sự tồn tại 
(1) A: ?t#/Uữ^? 
B;: Ä4#1jzưmÀ^, 
(2) A: 24123] # „1? ñ? 
B: k#⁄f—ñ 2#⁄o 
IE] &;z Enumeration - Cách đọc con số 
Ví dụ: 
l Z. cớ +} 5 6 7 8 
ÍJÐ 12:13 142. #7 1 1? TS 


9 
19 


10 
20 
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100 200 300-.........-- 900 


100 x 10 =1000---......-.. —^T+ yìqiñn 

1000 x 10 =1000-‹--..-..-.- —Z yíwùòn 

108 —#⁄#+^ ylbði líng bã 

110 —#— (+) ylbäi yï ( shí) 

1018 —†#—+ yìqiãn líng yishí bũ 
1005 —†#% yìqiõn líng wũ 
10000 —Z2 yíwùn 


10890 —Z*#`#2u+ yíwùòn líng böböi jiũshí 


MỹÏBJMUIE: “JL” šn “#27” Enguiries about amount; “JL” and “#2” 


.* F‹ „ ” 
Hỏi số lượng: “JL”, ” 


Muihl#4#ì†3tiElXi# 1 -10 >|RBt, EH “JU”; fầ}E£ 10 D_ES3ÊU 
4:\†8iR “#;P”. Đlản: 


When the amount is estimated to be within 1-10, “JL” is used; when it is 


more than 10, or camnot be estimated, “Z#Z/Z}” is used. 
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Khi số lượng được ước tính trong vòng từ 1 — 10, “ JL” được sử dụng; khi nó hơn 10, 
hoặc không thể ước tính, “7b” được sử dụng. 


A: 


 >  E CC 


4⁄*©JU2*? 
#2 —*o 
#*2— lTo 


: 4k‡t. # 1? 
3\ 3k z  ÉŠfUo 


g8 ss. "ấn & #4” Numeral-classiñer compound; “ Numeral + 
classifier + noun” 
Cụm từ số lượng: *Số từ + lượng từ + đanh từ" 
b(i8 EMIfÌIfE44 ÌB]W92Ff1, 4GE3M0H9%LM, #11EĐ)WWE RUEAIERE 
g{ừ (iml). Đllảm: 
Numeral-classifier compounds are used as attributives of the nouns to indicate the 
mount of things. Every thỉng has its corresponding unit of measurement ( classifier) in 


2hinese, ©. Ø. 


Trong tiếng Hán, số lượng từ làm định ngữ của danh từ, biểu đạt số lượng của sự vật. 


lỗi sự vật đều có đơn vị đo lường tương ứng. Ví dụ: 


sủo 
SG 


= 4⁄2 %]q — —#*ÿ 

8 + + —> ñỦĐ®% 

ca # 47+ _—> =#HÍi†# 

v úñ 4£ — W‡t$,+ 

+ ư/⁄2+ + =m.^: ` 

ra) t5 R&)H — XïW§H 

+ + * —> +š*, 

+ + LIER — /NưÄtT? 

+L “ *tZ4383u —> ?%u+*ÄL#*8‡U 
'/8 +®# —> +tỨ#*® 
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IÈ Yũùyïn O Phoneties -~Ì \gử âm seebseeeoee©eoeosSedeSdo°bsoenmeosese°oeotee@ -£Ñ 


(—) ÄfÀBIfEZSEiR—MAMHIE, r!hÀ Ìffpx. mau: 
PersonaÌ pronouns, when used as attributes, are not stressed. The center-words 


are siressed, e. g. 


Đại từ nhân xưng khi làm định ngữ, thường không đọc nhắn mạnh, trung tâm ngữ 
đọc nhắn mạnh. Ví dụ: 


*xš4'$*£. 
ñ§ 3h Xo 


(—) #4iffiãr†, #il (7T “—” bớt) #Eìi#, Eì8f@#. Bản: 
When a numeral-classiRer compound is used as an attribute, the numeral is 
stressed ( with the exception of “—”), and the classiñer unstressed, e. g. 
Trong tiếng Hán, số lượng từ làm định ngữ của danh từ, biểu đạt số lượng của sự vật. 
Mỗi sự vật đều có đơn vị đo lường tương ứng. Ví dụ: 


Ä#'8 AHkdk, 
ÄX#'z+‡?. 
“—" ZIIIIEJEIRHI2KRLIE, ĐiMU, 


“ ” 


—” and its classifier are unstressed when used as attributives, e. g. 
Số lượng từ làm định ngữ, số từ ( ngoại trừ “_.” ra ) phải đọc nhắn mạnh, lượng từ 
đọc nhẹ. Ví dụ: 
‡Zi— 34838. - 
#£>] Liònxí Œ Exereises - Luyện tập -..................................-«- K 
@® lĂÑ Phonetics Ngữ âm 
(1) X##M#j Pronunciations and tones Phân biệt âm, thanh điệu 
yyuòn ylyuòn jnglÏ jmglì 
lùshï lìshĩ göngsĩ gõngshì 


(2) #4 Mulusyllablic laison Đọc liền nhiều âm tiết 
zhòoxiòngjï jìsuònjï shèxiòngjï lùxiùngjï 
.144. 


shõuyfnjï diònshÌi — diùnbingxiing xWfl 


(3) |HÍI Read out the following phrases Đọc các cụm tử sau 
4#". ˆ Tit77‡ 4j~”71”.1#?2đ 7 T⁄X5M*4 
#4181  #®# ?33† Z 1M 4 
#1 #13 #+ #4? ##118% 
#KRIÍIỔO kÈk‡#J 7 KHÍ“  ##€ŠSvUU 
/ỰUữ^ Lˆ+## /U* 3# 7L 3È R 
#2(2^)AX~ #U(&)wm #(m)+  ?7(*)%* 
Ø8 + =m+ vụ ‡6,1# “Í' LÁ.3 5.) 
—†t#+*% =†#+ z†+Zðøkl2 —Cñ7iKRðN 


@ #&j&{ Substitution exereises Bài tập thay thế 


ÈÈ###iR. Supplementary words Từ bố sung 


_. 


1. 84g huờòbào pictorial báo ảnh 
2. shijiè world thế giới 
5. #tZ#?ñ‡u  shùmă xiòngj digital camera ảnh kỹ thuật số 


(1) A: 44Ÿ2#?+?#?4 v19 
B: 3. (4# x~#£#.) 


3x78} '† EIỊ 3h, BỊ 
tx#&& x/501x. 
x1 +x+Bm#. - 


—~e~~- 


(2) A: 1##/L+?1#! 


.145. 


B: 1%. (4+? #—#..) 


(3) A; 


(4) A; 
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+ 


boy 8 o8 3 


?4”ñ 3% 7 '† E]3w,E? 


XtZ3182U 
*ắ 


4t1i19t78 2 ” (4+) # 
: #119: + X©`^3# +. 


3LZ428}U 
4+ 


H 314 (& 4 † R1, ) 


47+ 
+*t 


1 


+El # 
3RH# 
+7 
LIER 
3# 
>i£# 


(5) A: #‡#'# &W‡)L+E? 
B: 3L #® #2 s] L4, 


 B +# 
‡E 4T È§ ) 
kh Ti JÈ 
(6) A: ?:35354#††Z +4E? 
B: 151 kk. 
#È.Ñ %J§ 
4‡l ‡(‡£ 
zmw }È+% 


$3 #ERĐIMIH2EHINSHSE Read and write oúđt the following numerals in Chinese 


Đọc và việt các sô sau đây bằng chữ Hán 


32 45 Ố7 99 100 
166 208 423 911 1000 
1109 6854 7891 9806 10000 


(® HìV IAHXIÌRHHREHRR FII in the blanks with numerals and classifiers 


Dùng chữ Hán điền số từ và lượng từ. 


ð|: 8__ 3# >82+‡# 


)2¿ _ . + @}ÿ7. ___“#$ 
(3) 4 R& (4) 3 24⁄4 
(5) 1 41+ (6)6_  _ #, 
(7) 5 + (8)10_  Wỹi 
(9)4__ 1” (10) 2 ríƒ 8 
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6 #f4ØlAJfER] Ask questions after the modeÌs Đặt câu hỏi theo mẫu 


: †4#71JJ/LdŒ^À*? 
: #4#7XxWA 


A: 141192 (+) #*%? 
B: Ä11##+A+*#+. 
Œ) A; ? 
B: ÄZwk#x++*. 

(2) A: ? 
B: i<=4†*HM+%. 

(3) A: vý 
B: #2 ãvwqmX.. 

(4) A; ? 
B; 4+2jl20 #4+'#ño 

5) A; E; 
B: &47—+ (*#x 1#). 
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: 14477 (x18)? 
H 3.475 (x4?1#). 


: 4X (%*Xx1#®)c 


° 


:iQ2+x⁄#Af??4W#4+. 


? 


: 4Ð †? t&&&‹ 


(4 Â: 2 
B: #&1?1#;/42?XR# +, 
(5) Â: ? 

B: #⁄42i1+#UHĂ", 


@ #4 Construct sentences Sắp xếp thành câu 


ø: #56 1. "5š 34? 131 


— 171 34L18-ãl ‡tvh + 
<0 ~«.m... 
đy8n Tố †?t†ề° PMM+ 
@) sp đ #4 #y # 
. TT *# Hđi‡ 

ð củ z7 # †HW*W 


?) la KRẪlR§tyEI# RFZIiBEJEE Answer the questions according to actual situa- 


tong Trả lời câu hỏi theo tình huống thực tế 


(1) 1£#27Uwœ^? 


(2) 1t###{JU++E? 135159? 
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(3) f£7* 3/3838 % Š:/1k*3k? 


(4) ‡111##)ULT+4E/+#3J? 


(5 


—~ 


Lộ RSE ST) 


(6 


—~ 


#71 ††2?13k? 


lW/ 


~ 


4x7 J3] #2 


(8 


~ 


!:Zñ % 7ñ 'Ƒ BỊ Nl &? 


(9 


~ 


4:19 # 3# +? 


(0) 4f1##L4#E]#? L4+P#? 


( H##d3X  Expressyoumself Diễn đạt thành đoạn 


#nlhhk, &##WữA, #%#, 1919, 1HI1mbk, ®@® 8# —# 
KW9kÄX, 1L#ÁX LIEXMiRIE, I1, EU 8-, 18182 
—#4#11101*Ñ.„ +WLkk, Ä 4k? i6 ‡ k3 0 2+, #3 
bLi#, JH1R—4-W MU, 38d8bLi6t0 5M XAkÉP, ÄA4klbst, đụu£ 
X11, 1u4Ðik#1MX, THMX, b#2PRTR&. 


#ÈFZFEZ#ÈiR Supplementary words Từ bổ sung 


jiñwù household duties việc nhà 


göoxìng happy hạnh phúc 
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t chữ Hán 


ập viẻ 


® 5SWX# Lecam to wrie T 


1~e==F==ed----t~~* 


+ 


h 
' 
' 
' 
ị 

E} 
' 
, 
' 


31» 


Mil{Riã (z› 
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(%) 
(®) 
(4®) 
(1%) 
(#&) 
(5) 
(3) 
(86) 
(3®) 
(9) 
(3#) 


(2) 


bồi 

bön 
bàngồng 
bàngöngshì 
böozi 

bẽi 

bền 

bĩ 


( š) # ) bljiòo 


(®) 
(#)) 


(2) 
(#) 
(4) 
(#3) 
(2®) 
(4) 
(#) 
(ấ|) 
(2) 


biéde 
bù 

bú kèqi 
chú 
chóyè 
chẽ 

chĩ 
chủzùũchẽ 
cídiön 
dà 
dògời 
dòxué 


Tiếng Ả Rập 
a,á 

SỐ tắm 

ba, bố 

trắng 

trăm 

lớp 

làm việc 
phòng làm việc 
túi 

cốc 

(lượng từ) 
món, khoản 
So sánh 
khác 

không 
không có gì 
trả 

lá chè 

xe 

ăn 

xe taxI 

từ điển 

to, lớn 

đại khái 
Đại học 


(4) 
(#) 
(#) 
(.86) 
(®) 
(1) 
(3) 
(86) 
(®) 
(®) 
(4) 
(#]) 
(3) 
() 


(&) 
(#) 
(®) 
(4) 
(#®) 
(#) 
(®#&) 
(4#) 
(4) 
(4) 
(5) 


dờifu 
dònshì 
dàn 
Déguó 
Déyũù 
de 
dễng 
didi 
diănr 
diòn 
diànhuà 
döu 
dú 

dul 
duÌ bu 
duö 
duö 
duöshgo 
Éguó 
Éwén 
Éyũ 

èr 
fũyIn 
Făguó 
Făwén 
Făyũ 


bác sĩ 
nhưng 
trứng 
nước Đức 
tiếng Đức 
(trợ từ) 
đợi, đợi chờ 
em trai 
một chút 
điện 

điện thoại 
đều 

đọc 

đúng 

xin lỗi 
hơn 

nhiều 

bao nhiêu 
nước Nga 
tiếng Nga 
tiếng Nga 
hai 

phát âm 
nước Pháp 
tiếng Pháp 
tiếng Pháp 


#8 


Bi À3 Nì 3M 3 đñ dị d 3$ XS 


fòn cơm 7 
fóngjiñn phòng 10 
fẽn xu 8 
gũng vừa 14 
gốngbÌ đô la Hồng Kông 
gêge anh trai 2 
gò (lượng từ) 7 
gẽi đưa 8 
gẽi tới, cho 12 
Z) gôngzuò công việc 5 
göngjn kg, cân § 
ĐÖnQsĨ công ty l5 
guöngpứn đĩa CD 13 
guì đắt, quý § 
guÌxÌng quý tính 
Quó nước 6 
hới vẫn còn § 
hớishi hay là 14 
Hónguó nước Hàn 6 
Hónguóyũ tiếng Hàn 3 
Hónwén tiếng Hàn 6 
Hànyũ tiếng Hán 2 
hăo tốt, đẹp 1 
hăojiũ lâulắmrồi 14 
hào SỐ „ CỠ 10 
hùomă số hiệu 10 
hề uống k) 
hé Và, với 11 
hãi đen 13 
hšn rất 2 
hóng hồng 13 
huà lời nói 10 


xZ¡m (23) 
‡& (#3) 
[al (3) 
xs (#®) 
XãÑ (2) 
1L (®) 
# (#) 
L4 (4 
UỤ (3) 
tt (#) 
f# (#)(ở) 
t7? (2) 
HI (#) 
Mỹ (5) 
#h (®) 
#HH (2) 
+4@ (2) 
$%E- (2) 
h (#) 
Mt (#) 
3L (#) 
ỉ (#) 
IR (%) 
HT (2) 
HÁN (2) 
NWHE (5) 
3F (#) 
PI= 2 

z (#3) 
#^4 CC (0) 
h (4, 
# (6)(#) 


huänyíng hoan nghênh II 
huờn đổi 9 
huí về 
II gà, con gà 7 
jidòn trứng gà 
lÍ máy 4 
lÌ gửi 3 
#) li nhà 10 
jiùn gặp 3 
jiòn cái, việc mâu 13 
jiũo (múo) hào b 
jiùozi bánh bột nhân thịt 7 
jiùo kêu, gọi 6 
jjiùoshòu giáo sư 11 
tũ cô Ấy : 
jišjle chị gái 15 
jièshùo giới thiệu 11 
jintiũn hôm nay 4 
mặn cân (1/2kg) 8 
j\n tiến 5 
Ïiũ số 9 3 
jiũ rượu 7 
jù cũ 13 
júzi quả quýt 8 
juéde cảm giác 12 
kôfôi cà phê 14 
köi mở 14 
kỡi xué khai giảng 14 
kờn nhìn 15 
kèdqi khách khí 5 
#-) kðu miệng, mồm 1 
kuời ( yuón) đồng 8 


.153. 


3 


4 1a®#3z3kưtkw&bREk%* 


(#) 

(1) 

(#) 
Co (®) 
MỸ+đ (5) 
% (®#) 
#t (#8) 
#&Un (#4) 
LUỆD) (3®) 
5 (2®) 
S355## .‹.) 
8 (9) 
# (#) 
zE (#) 
t#§% (#) 
†È (%) 
#8 (®) (2, 
¡89x<# 
#&{f†2 
Bl (#) 
- cvịm (#) 
t# (#) 
¡ (#) 
% (#) 
x (#) 
‡# +? (#4) 


.194. 


lái đến 14 
lún màu xanh lam 14 
läoshï thầy giáo 3 
lí trong, bên trong 13 
liù hai lội 
liăng hai 8 
liùng lượng từ 14 
le trợ từ 8 
líng số không 10 
liúxué du học "1 
liúxuéshẽng lưu học sinh — 11 
liù số 6 3 
lóu nhà, lầu 10 
lùshï luật sư 1§ 
mãmaq mẹ, má 2 
mă ngựa 1 


mỗmohủhù_ tạm bình thường 14 


ma chưa, không 2 
mắi mua § 
mùi bán 8 
móntou màn thầu 7 
móng bận 2 


ú)) méi (yðu) không có 13 


méi guãnxi không sao 4 


mới shénme không cópgì 11 


Mẽiguó nước Mỹ 6 
mšiyvuớn tiền Mỹ 9 
mèimei em gái 2 
mén cửa, ngõ,công 10 
mĩ gạo 7 
mifòn cơm 7 
mìshũ thư ký li 


m#JL 
S4 
RỊ 


(2) miòntiúor 
(#) míngzi 
(#}) míngtiũn 
(#2) mótuõchẽê 
(®) nă 
(#®) năr 
(®) nà 
(#®&) nòr 
(®) nòxiẽ 
(5) nón 
(1) nón 
(9) ne 
(4®) nĩ 

nĩ hăo 
(®) nĩmen 
(®) nín 
() — nũ 
(4®) öuyuón 
(4) péngyou 
(4) pfiiù 
(4) píngguð 
(%#. 3#) píng 
(#) qï 
(4) qìchẽ 
(#) qiãn 
(4) qián 
(#) dĩng 
(#3) qĩng 
(#®) gqĩngwèn 
(#) qù 
(®) qù 
(#. #|) quán 


mì sợi vì 
tên 6 
ngày mai 3 
xe máy 14 


nảo, thế nào 
ở đâu, chỗ nào 4 
đó, đây,kia 6 


chỗ đó, nơi đó 4 


những.đó 7 
nam 2 
khó 2 
nhỉ...? còn... 10 
anh, bạn 1 
xin chào 1 
các anh 11 
ngài M 


con gái, đàn bà I 


đồng Euro 9 


bàn bè 6 
bia 7 
táo tầu 8 
bình 13 
SỐ 7 3 
xe ô tô 14 
nghìn 9 
tiền 3 
nhẹ 13 
mời 3 
xin hỏi 6 
nhậc 3 
đi 3 
toàn lỗ 


AE $ 
ARfầẰ & ) 
H (#®) 
H%(B).‹ z› 
H# (#) 
HHä (t5› 
Hiš (#) 
H7 L4) 
#ö (#) 
cci (#) 
Ih (#) 
.# (#) 
?b (®) 
s# (#) 
= (#&) 
tt^ (4®) 
â% (#) 
# (#) 
+ (2#) 
ĐI (#2) 
+# (#) 
L)i (#) 
tỆ (4®) 
+ (#) 
k# (#) 
LuÌ (#) 
I (#t) 
th (®) 
fbï] (®) 
4 ( &]) 
DJ 3) 


rén người 6|% 
rềnmín nhân dân 9 |W 
rénmínbì nhân dân tệ 9 |[E]R 
rÌ ngày s|i# 
Rlbền — Nhật Bản 6 | H#f 
Rìwén tiếng Nhật 6 | #Mal 
ryòngpĩn đò dùng hàng ngày 13 | #ˆÄ# 
Rìyù tiếng Nhật 3 
rlyuớn yên nhật LE- 
róngyÌ dễ dàng 12 |7 
sẵn số 3 4 lữ 
shũngdiòn cửa hàng 15 
shàngwù_ buỏi sáng 9 lịa] 
shăo ít 8 |#@ 
shẽnt thân thể 5 |#f] 
Shí số mười 5lz 
shénme _ cái gì 6 
shíúng nhà ăn 7 
shì là, phải, đúng 5 |lE84 
shðu tay 10 | 'E# 
shðujï điện thoại 10 |#E 
shủ sách 6|%#& 
shũ đếm 9 |®zk 
shéi /shuí ai 6lfZ 
shuï nước 13 lz]}\ 
shulgquð hoa quả 8 |/]x‡R 
shuö nói 12I 4 
sì số 4 4| 
tũ anh ta 2| 
tũmen họ 11lt# 
tòi lắm, quá 2l 
tũng canh 748 
BI 


›ì tin 
tỉng 
( ñ) tóngwũ 
( 5 ) tóngxué 
túshũguăn 
( 8) Wùòiguó 


( 6) Wùòimòo 


(& ` 
(# wWờèi 
(4` 
(Z7) Wèn 
(®) wð 


Wén 


(#®) wðmen 


(#4) Wũ 


EREI7T# (2) Xibänyúwén 
ERRI7TïE ( 2) Xibänyóyu 


(4) xwùo 

(#®) xiùwũ 

( ã] ) xiñn 

( # ) xiãnsheng 

(3` xiãngshuï 

( 2 ) xiãngzi 

(#2) xiöo 

( 4) xiăojie 

($' xiàozhăng 
xiê 

(3 xiễ 

(#3) xièxie 

(#` xin 

(4) xìn 

(2` xingqr 


ngày 4 
nghe 12 
bạn cùng phòng 12 


bạn cùng học 12 


thư viện 9 
ngoại quốc 15 
mậu dịch, 15 


thương mại quốc tế 


bát 1 
vạn 9 
Vị li 
văn 6 
hỏi 6 
tôi 4 
chúng tôi lãi 
số năm 1 
tiếng tây Ban Nha 6 


tiếng tây Ban Nha 3 


thuốc tây 13 
buôi chiều 9 
đầu tiên 11 


tiên sinh,ngài 9 


nước hoa 13 
cái hòm, vali 13 
nhỏ 15 
Cô gái 9 


hiệu trưởng lại 


một vài, mộtsố 7 


viết 12 
cảm ơn 5 
mới 12 
thư 3 
tuần 4 


;1391: 


.156, 


(#) XinggTiiù ứ bả 
(4) Xingqïsãn . xỉ 
(4) Xinggisì thứ năm 
(4) xingdftiũn chủ nhật 
(4) XigqWÙ thứ sầu 
(3®) Xingqwï thứ hai 
(3.3) xìng họ 

(#) Xuó học 

( Xuếsheng_ học sinh 
(#) Xuéxí học tập 
(4%) Xuéxiùo trường học 
(#) yúnsè màu sắc 
(#4) yòo thuốc 
(#3) yòo muốn, cần 
(#ÉÈK) vào muốn, cần 
(8]) về cũng 
(®#) yI một 

C8) Yígòng tổng cộng 
(3#, #|) yfhulr một lát 
(#'#) — yfxiờr một lúc 
(#&#)  ybdẽ một số 
(#) Yiyuòn bệnh viện 
(#) yIzi cái ghế 
(#) yínhúáng ngân hàng 
(#4) Yingguó nước Anh 
(#) Yingwén - Anh văn 
(#) Yingyù tiếng Anh 
(#) Yyíngyèyuứn nhân viên bán hàng 
(#) yóubäo bưu kiện 
(#) Yyóujú bưu điện 
(3) yếu Bộ 


XIPgQPèr thứ ba 


4l (—) &JL yðu( y1) diänr có một chút 


4|R (#) 
4l—H®  (5›) 
4l1E# (4®) 

RE (2) 


4|#&#& (2) 
4|BM (3) 
6 (#3, 
3|&A (8®) 


4 
2 

1182#® (®) 
6| (#) 
4|‡# (#) 

14 |Đš (#3) 
132|RRH (2) 
7| (®) 
9lJL (®) 
I1|*## (A› 
I2 (#) 
8|&MúĂ (2) 
9IIRR (2) 
11|H (#\) 
7|fRNÑ (2) 
15|fl#⁄ (%) 
133|4#_ (2) 
3|l#_ (2) 
6| (#) 
6| (#) 
3| HRfT# (2) 
9| (s› 
6|fEX (2) 
3|“ (3) 
13 |fW (#) 


yũ 
yũsðn 
yùfă 
yùyón 
zózhì 
zòijiòn 

4à zòi 
zẽnme 
zẽnmeyùng 
zhũng 
zhäo 
zhũo 
zhùopiòn 
zhè 
zhèr 
zhèxi§ 
zhï 
zhidào 
zhfWuún 
zhï 
Zhöngguó 
Zhöngwén 
zhöngwũ 
zhöngyùo 
zhòng 
zhù 
zìxíngchẽ 
zuljìn 
zuótiũn 
ZuÒ 


Zuò 


mưa 
ô, dù 

ngữ pháp 
ngôn ngữ 
tạp chí 

tạm biệt 

Ở 

thế nào 

như thế nào 
(lượng từ) 
tìm 

tìm 

cái ảnh 

đây, này 

ở đây 
những...này 
cành 

biết 

nhân viên 
chỉ 

Trung Quốc 
Trung văn 
buổi trưa 
thuốc Đông y 
nặng 

cư trú, Ở 

xe đạp 

gần đây 
hôm qua 
ngồi 


làm 


bác bổ Àidéhuớ Edward 

1t Bšijing Bắc Kinh 
lai *x# Bẽijïng Yũyón Dòxué Đại học ngôn ngữ Bắc Kinh 
% Guữn Quan 

#+ẵHš Lĩ chãnghào Lý Xương Hạo 
# Lín Lâm 

z Luólún Rollan 

5 Mũ Mã 

HE Măi) Mary 

#? Mùikè Mike 

xỉ] Tiñn°ñnmén Thiên An Môn 
H Tiún Fõng Điền Phương 
=2 Wóng Vương 


1# Zhäng Dõng Trương Đông 


